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KypmerTi okbipMan!

Koxa Axmer Slcaym aTsiHmarsl XaimbIKapaiblK Ka3aK-TYPiK YHHUBEPCHUTETI
Typkonorus  FbUIBIMH-3€PTT€Y  MHCTUTYTBbIHaH  LIbIFAThIH  «Typkojorus»
xypHaibHbH 2020 sxputrbl Nel (99) caHbIH YCBIHBIN OTBIPMBI3. JKypHanabiH Oyt
caHbl — 013 ymriH »xaHa Oacrtama. Ochl IMIBIFapbUTBIMHAH Oacrtam «TypKojorns
JKYpPHAJIbI PELICH3USIIbI, HHIEKCTEITeH XaJlbIKapaJIbIK )KypHaJIFa aiiHasIIbl.

Byn canna Kazakcran sxone Typkust FabIMIapbIHBIH aITHI OLTIKTI MaKaIackl
xapusutanapl. OHBIH eKeyl TiT Tapuxbl JKOHE KYPBUIBIMBI cajachlHa, Oip Maxana
oneOueT xoHe (PONBKIIOp cajackiHa JKoHE Oipeyl apXeoJoTHs )KOHE eHep cajachblHa
KaTbIcThl. COHFBI €Ki Makana ¢uiaocodusi XKoHE JiHTaHYy cajlachl OOWBIHIIA
JKa3bUIFaH.

«Tin Tapuxpl >xoHe KypeUTBIMBDY aiimapeiHga O. bexokanubsiH LbiFeic
Kazakcran o0mnpicer, Kypmrim aynaHeiHBIH AKOYIIaK aybUIIBIK OKPYTiHE KapacThl
KaOwipraTtan QepMachlHBIH ayMaFblHaH TaObLIFAaH Tac TaHOAJAphIH capajaraH
«KabpipraTan-Typkemn >ka3ysIHBIH MaFbIHACED) aTThl Makajacel, J. Mynkubaesa,
JI. Amuesa, ®©. TenenaueBanapablH TYPIK TUTIHIETI «eCik» (TaOalIbIPBIK) CO3iHE
yKacaJraH JIEKCUKa-CEMaHTHKAIBIK Tajlaybl, SSFHA CO3JiH WHIBIFYy Teri MEH TYpKi
TUTIHIH TAPUXU KE3CHIHACTI CHITAThIH CO3 €TKCH 13/IEHICTepPl KapHUsIIaH bl

«Onebuerrany xoHe (ompkiop» admapeiHma P. EcOamaeBaHBIH YITTHIK
omeOueT TeH TYPKi aneMine opTak AOail TOA3UACHIHBIH TUIIIK, TAPUXH, KOPKEMIIK,
CTHJIBJIIK, 971601 TaHBIMJIBIK, (DUIOCO(USIIBLIK MaHbBI3bI Oap MaKaaachl YChIHBLIIBI.

«Apxeonorus KOHe eHep» aWmapbiHma M3mmp  JleMOKpaTHsIIBIK
yHuBepcuTeTi OHep QaxynbTerinid qoueHTi X.H. berna men Yankeiper KapaTexun
YHUBEpCUTETiHIH i37eHyIrici XK. O3iH TYpKiepiH Tapuxyu COKIIaKTapbhIHIa KEH
OpBIH allaTBIH 9pi KeIINedi eMip CYpy CalThIHBIH MOJCHU OalbIFbl CaHaJaThIH
«Tyi#ie XYHIHIH KHIM Tiry callaChlHAa KOJJIaHBUTYBD» aTThl Ka3ipri TaHJIaFbl
miapTTapra CoWKeC OHIMJI 137ey JKOHE JKaHa OHIIPICTEp Typaibl 3epTTeyiiep
OapBICHIH/IA JKaCaAIIFaH JKYMbICTAPhl Oepiii.

«Punocodust xKoHE AIH» alAapbIHIA OPTAFachIPIBIK TYPKi odmbuisl JKycin
BanacaryH IubFapMamIbUIBIFBIHAAFEl JIHW TaHBIMIBIK YITUIEp MEH pyXaHH
cabakTacThIK Macesenepin Kapacteipran [.A. lllamuHOBaHBIH Makajgachl >KOHE
Koxa Axmer SlcayuiiH TYpIKTIK COTBUIBIK MOJIEHUETIHIH HETi3iH KapacThIpraH
KaparaHIbpUIBIK 3epTreyini P. beiiceraeBTeiH «Axmer Slcaym imimi: Kazakbl
MYCBUIMAHJIBIK TYCIHIK — YJITTBIK JTYHHUETaHBIM, IOCTYP MEH KYHJBUIBIKTap» aTThl
FBUIBIMHA MaKaJlaChl JKapHsUIaH/Ib.

KypHannplH OCbl CaHBIHAA TYPKOJOTHSIHBIH ©3€KTi MACEJICJIEpiH capainail,
Tanjan, FBUIBIMH-3€pTTEY capanTaManapblH JKacaFaH FajbIMjiapra  aiftap
ANFBICBIMBI3 TIIeKCi3. TYpKi XallbIKTapbIHBIH TapHXbl, T, 9Je0ueTi, GoIbKIOpEI,
eHepi, QuuocodusceiHA KaTBICTBI 3epTreyiep «YpKOMOrHs» KypHAJIbIHBIH
CaJIMarblH apTTHIPBIN, TYPKOJOTHUSHBIH JaMyblHa ©3 YJeCTepiH KOcCaabl [ell
oinemis.

Typxonorus xypHanbiHbH 2020 xbutrsl Ne5 (103), Ne6 (104) canpmapbin
¥ne1 AGail MeH onmemjeri exiHmi ycra3 aranraH on-®apabuiid MepelTolbIHA
apHaiibl LIbIFapy >KOCIapJIaHyAd.



Saygideger Okuyucular

Bir misyon ve vizyon iniversitesi konumundaki Hoca Ahmet Yesevi
Uluslararas1 Tiirk-Kazak Universitesi’nin Tiirk Diinyas: ile ilgili en 6nemli
birimlerinden olan Tiirkoloji Arastirmalar1 Enstitiisii tarafindan yayimlanan Yesevi
Tiirkoloji Dergisi’nin 99. Sayisina erismis bulunuyoruz. 99. say1 bizim i¢in yeni bir
baslangictir. Bu sayidan itibaren Tiirkoloji Dergisi hakemli ve ¢esitli indexler
tarafindan taranan uluslararasi bir dergi niteligi kazanmigtir.

Bu sayida Tirkiye ve Kazakistan’dan alti makale yer almaktadir. Bu
makalelerden iki tanesi Dil Tarihi ve Yapisi alaninda, bir tanesi Edebiyat ve
Folklor alaninda, bir tanesi Arkeoloji ve Sanat alaninda, son iki ¢aligma ise Felsefe
ve Din alaninda yaymlammustir.

Dergimizin «Dil Tarihi ve Yapisi» boliminde O. Bekzhan, Dogu
Kazakistan’in Akbulak bolgesi, Kabyrgatal ¢iftligi sinirlari igerisinde bulunan tas
semboller iizerine yazdig1 «Kabyrgatal-Tiirkes Yazitinin Anlam1» adli makalesinde
Tirkgenin tarihsel kokenini arastirdi. E. Miilkibayeva, L. Aliyeva ve
F. Tulendiyeva birlikte haziladiklari ¢alismalarinda Tirk dilinde «kapi» (esik)
kelimesinin s6zciiksel-anlamsal analizini ve Tirk dilinin tarihsel dénemlerindeki
kokenini ve 6zelligini arastirdi.

«Edebiyat ve Folklor» boliimiinde, R. Esbalaeva, Abay'in siirlerinin milli
edebiyat ve Tiirk diinyasindaki ortak dilsel, tarihsel, sanatsal, {islupsal, edebi ve
felsefi yonii tizerinde durdu.

«Arkeoloji ve Sanat» boliimiinde ise H. N. Begich ve C. Oz Tiirklerin tarihi
yollarinda yaygin olan gogebe yasam tarzinin kiiltiirel bir hazinesi olan deve
yiiniiniin, giyim-kusam alanindaki kullanimini ve yeni tiretimlerle ilgili ¢alismalari
sundular.

«Felsefe ve Din» boliimiinde ise G.A. Shadinova'’nin Ortagag Tiirk diistintirii
Yusuf Has Hacib’in eserinde dini biligsel modeller ve manevi siireklilik
meselelerini ele aldi. R. Beisetayev ise Ahmet Yesevi’nin ilmi Doktrini ve
Kazaklara ait Islam diisiincesinin kaynaklarii ele aldig1 bir makale yayimladi.

Derginin bu sayisinda Tiirkolojinin giincel konularini analiz eden bilim
adamlarina minnettariz. Tirk halklarinin, Hoca Ahmet Yesevi’nin, tarih, dil,
edebiyat, folklor ve sanat tarihine iligkin bu tir arastirmalarin «Tiirkoloji»
dergisinin agirhgini artiracagina ve Tiirkolojinin gelisimine katkida bulunacagina
inaniyoruz.

2020 y1l1 igerisinde 103. Sayimizi «Abay» ve 104. Sayimizi da «Farabi» 6zel
sayilar1 olarak yayimlamayi1 planliyoruz. Daha da nitelikli sayilarda goriigmek
iizere Tirkistan’dan; Yesevi Ocagindan selamlar.



TLJI TAPUXbI )KOHE KYPBLIBIMBI / DIL TARIHI VE YAPISI
HISTORY AND STRUCTURE OF LANGUAGE / UICTOPUS U CTPYKTYPA
SA3BIKA

0K 81 (091) FTAMP 16.21
O. 4. bex:xan

¢.7.x., Koxxa Axmer fcayn aTeiHIarsl XabIKapablK Ka3aK-TYPiK YHHBEPCHTETI
Typkicran, Kazakcran (e-mail: orynbay.bekzhan@ayu.edu.kz)

KaobipraTan-Typkem ka3ybIHbIH MAFbIHACHI

AHaaTrna

UlIsreic Kasakcran o6nbickl, Kypiniv aynaHelHbIH AKOYIaK aybUIIBIK OKpYTiHE
Kapactel KaOvIpraTtan ¢epmaceiHbiy aymarsiHaH 2012 xbutel kememi 11 emx 10 emx 1,5 —
2 cM OOJaThIH TACTBIH CHIHBIFBI TAOBUIAbI. TaOBUIFAH Kapa Tac CHIHBIFBIHBIH OCTiHIE ipi
kasynapMeH 8 TaHOa Kamanrad. TanOamap eki Karapma OeiineneHreH. Bipixmn karapma
1 TanOa, exiHm Karapjaa 7 tanOa Oaiikamansl. bipiHIm Karapia Tac MeCiHiH HETI3ri aTsl
HIbHKBI3, exiHmi KaTapaa ep athl «Tybl — epT» eKeHi jkaspUIraH. Ipi jka3ynbl Herisri

MOTIH/IETI KOFaPFBI ¥ I ran6acembn YCTiHZET1 KbIpAA XBUIKBIHBIH KbIJ KYHPBIFBIHA
yKcac TyIblH cyperi caiblHFaH. TyIbslH KbUIBIHAH TOMEHTI JKarblHA YCaK TaHOalapMeH
Kypaeni apinti xa3y xa3purraH. Matinge TYPKEI eni atayst xxoHe «Tybl — epT» arhl
KalTalaHBIN JKa3bUTFaH. AJIIBIHFBI OCTTIH TOMEHIHAE aK TYCTI TOFa CYpeTi KeNTipiireH.
OHBIH €Ki YIIBIHAA €Ki TyIblH OeciiHenepi skoHe « Yl TYpyKTiH YII anThlH TYBD» MOTIiHI
xa3purraH. COHJA JKOFapFbl YIIKEH TyIbl KOCHIN ecenTereHne «Ym TYpyKTiH YII anThiH
Tybl» MIbIFagsl. JKoFaprel Ty MEH OHBIH acThIHAA 17 TaHOamaH TypaThIH KYpAesdi apim
a3purraH. JKasynbl Tac JKbUIAaHHBIH OacklHa YKcacThIpbUIa OifbUla >kacaiFaH. bi3miH
OBIMBI3IIA, OJ1 OHMBIK TacmaMeH Oenre Oaiiiamn aiy YLIiH jkacairaH. OWTKeHI Tac TypKell
epiHIH TeJIKY)KaThl €CenTi, OHJa epAiH LIbIH aThl Ja, ep arhl Jia XKOHE eIliHIH aThl Ja
xa3purraH. JKa3bama OypbiH 0Oi3re MomiM  Typik KaraHaTbhl Typasibl MOJlIMETTEp/i
TOJIBIKTBIPATHIH KYH/bI TAPUXH JAEPEKTEP KeNTipiiesi.
KinT ce3nep: Typxker e, xa30a eCKePTKIIll, aaThIH TY, )Ka3yJIbl Tac.

0.D. Bekzhan
Candidate of Philological Sciences, Khoja Akhmet Yassawi International Kazakh-Turkish
University, Turkestan, Kazakhstan (e-mail: orynbay.bekzhan@ayu.edu.kz)

The Meaning of the Inscription Kabyrgatal-Turkesh

Abstract

In 2012, a stone measuring 11 cm x 10 cm x 1.5 — 2 cm was found on the outskirts
of the Kabyrgatal farm in the Akbulak rural district, the Kursum district, and the East
Kazakhstan region. 8 large written signs were carved on a smooth surface of black stone
fragments. Signs were carved in two rows, in the first one sign was carved, and on the
second seven signs. In the first row, the main name was written, like, Shynkyz, and on the
second, the heroic name, like, “Banner — Fire.” On the edge of the stone above the sign

¥ Sh, which was written in large letters, a banner is depicted in the shape of a horse's tail.
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A complex grapheme with small fonts is written on the handle of the banner. In the text, the
name of the Turkic country, like, “Country of Turkes” and the re-inscription of the heroic
name, like, “The banner is a fire” were written. At the bottom of the front surface is a thick
arc. At both ends of the arc were depicted drawings of two banners in the likeness of a
ponytail and a text was written above them, like, “Three golden banners of three Turks”.
Both in the content of the text and in the account the drawing of the banners can be found
“Three golden banners of the three Turks”. On the upper banner and under it is written a
complex grapheme, comprising 17 characters. The stone with the inscription was carved in
the likeness of the head of a snake. According to our assumption, that carving was made to
tie a stone to a belt, since a stone with an inscription can be represented as a personal
certificate, in which both the main name, and the heroic name, and the name of the country
of the hero were written. Valuable historical data were presented in the inscription,
supplementing previously known to us about the Turkic Kaganate.

Keywords: the country of Turkquez, a written monument, a golden banner, a
stone with an inscription

Kene Ttypki kynOi3ik (pyHa) ominOuWiMeH >Ka3pulFaH ka3zda
eckeptkimrepi Kazakcran aiimarbiHan a3 ga Oosica TaOBUIBIN KaTajbl.
Comapnein Oipi — Iereic Kazakcran o06mbicel, KypimiM aynaHBIHBIH
AxkOynak aybulIbIK OKpyriHe KapacTel KaOblpratan ¢epMachlHbIH
ayMarblHaH TaObUIFaH anakaHgail Tac. OHBI con Qepma-mapya KOKaJIbIK
ueci KamkpinOaeB Ackap bupaxmerynsr (1961 xbuibl TyFaH) ajFamn
2012 xbuibl TankaH exkeH. On Typanbl MaraH apxeojior-rajieiM Tanu
OwmapoB 2015 »xbuibl xabapian, 3J€KTPOH[bI MOILITaMa TacTbIH CYpPETiH
cayel. TOMEHIE coi cypeTTep Oepitim OThIp.
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O./1. Bex:kan. KaobipraTana-Typkenn ska3ybIHbIH MAFbIHACHI

Fanu on xabapeiHma Tac cumarel Typauibl ObUIaid  AeWmi:
«KabbipraTan mapya koxanslk ueci KamkeiHOaeB Ackap bumaxmetysisi
2012 »xpmiel 11 cm x 10 em x 1,5 — 2 cm OoyaTelH Tac CHIHBIFBIH TAIKaH.
Kab6sipratan ¢epmacel bopan — Kypurim Tac koJIbIHaH COJTYCTIK-0aThIC
OarpiTTa 4 makelpeiM, Tepickeit bexeHOall ayiblHAaH OHTYCTIK-IIBIFBICKA
13 makeipsiM xepae opHanackaH. Ocel Kapa Tactbl 2015 Xbuibl aynaHra
3epTTey KYMBICTapbiMeH Oapran Owmapo Fanum Kamuxanyiel OGackapran
AnTail apXeoNOTHUSIBIK SKCIETUIMAChIHA Tarnchiprad. CakTalblll KajdfaH
Kapa TacThlH Oeringe & TaHOa KamanraH. TanHOamap eki Karapna
Oelinenenred. bipinmi karappa 7 TanOa, ekiHm katapaa | raHa TanOa
Oaifkamanel. BipiHmn Katapjaarbl TaHOAap y3blHA OOWBI 8 cM OOJIATBHIH
JKOJIAaKKa TY3y CBI3BIK OOWbIMEH opHamackaH. Ocbl KaTapiarbl Oip TaHOa
KaiitamaHanel. Kapa TacTeiH OeTi apHaifbl Kapim Tycipy YIIiH TETiCTei,
KalllaFaHbl aHFapblIaabl. TacThIH KbIpIaphl KeAip-OyAbIpIbl, alaM KOJIbIHA
YCTaFaHFa BIHFAUIIBI eTill icTenreH. bi3min xopamar OOWbBIHIIA, TaHOATBI TAC
Oacrankpl Ke3zie eHOeK Kypalbl peTiHjae MailanaHbulybl MyYMKIH. OKIHIIIKE
opai, TacTeIH eKiHIi OeiriH Taby MyMKiH Ooimaabl. TaHOATBl TaCTHIH
eKIHII >KapThICBIH Taly, FalbIMAApPIBIH >Ka3yAbl TOJNBIK OKYBIHA BIKIAI
eTeTiHi aHbIK. Memmepii Tadbutrad xepi: N 4820'17,9" E 084°33'36,8",
TEHI3 JeHreiineH anrauaarsl OuMikTiri 600 M.».

Bynan keitin Fanu e31 MeH Typkitanymsl FaneiM Homin Bassiixan
exeyiHiH aTbiHaH kapustianraH «Kaz¥VY xabapmbicel» (2015) [1]
JKYPHATBIH/IAFBI a3y IbIH OKBUIBIMBIH MHTEPHETKE [2] /1€ calblll YChIHAIBI:
«Ilvizvic Kazaxcman odavicol Kaodvipzamanoan maodvlizan Kone mypik
o0imik xcazynvl maminniy oxwvlaybl: Mamin mpanckpunuusacol: Er atim
Tayran .... §?

Kazaxwacwoir: Ep (6amuip) amoim Tazpan ..... m
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OcCBI TaCTBIH MOTIHIHE YKCAC «EP aThIM...» JIETEH TYPAKTHI KOJJIAHBIC
TYPIK J9yipiHAe KeHIHEeH TapaifaH, oHjai kazynap Kazakcran, Mounromnus,
Keiprei3cran, ThiBa, Xakacus oHe 0acka aymMakTap/a MOJBbIHAH Ke3/1eCce/i.

A ocel KOIarel KeHe TYpik OaTeIpasiH ecimi tayun // atay men
OKBUTY MYMKIHZIT1 OOJFaHBIMEH, OHBIH €CIMiH Kaman TanOamaranaa Tamac
KOHE TYpIK OITIK €CKepTKIMTEepiHAe KUl Ke3aeceTiH v (¥), U (o, y) KoHE T
(p), q (k) TaHOamapbIiH ©3apa aaIMaCTBIPHIN KOJJAHATHIHABIFEI OalKalapl.
Coumin, Illvizeic Kazakcman oo6avicet Kypwim ayoanvt Axoynax
ayvli0vlK  OKpycine Kapacmol Kabwvipeaman ¢epmacel monipezinen
maovlizan  AManiMblil  mMAacmazel MImiH KOHe mypiKmepoiy Kuei
MeKeHi — Anmaii mayviHvly OHMYCmiK Oamvic 00.1icinen madvliaybl
maébuzu 3anobLblK. byl TacTarel KOHE TYPIK MOTiHIHIH TaHOA-TpadUKaIBIK
epekueniri Tanac eckepTkimTepine »akbiH. COHIBIKTAH aTaJIMBIII TaCTaFbl
MoTiHHIH XpoHoJorusicel O ok, Typrem (VIII — X raceipiapra) noyipine
KATBICTHI O0JIYbI 90/I€H BIKTHUMAJL.

1-cypem — Kene mypik 6imik scazynot mominniy pomocypemi (F.K. Omapos,
H. bazpuixan, 2015 x.).

12
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¥

INKABAY

2-cypem — Kene mypik 6imik osrcazynvt mominuiy coiz6acet (H. baspuixan, 2015 x.)».

H. bBaspuixan korapblja KENTIPUITEH KOHE TYpPYK KYJIOi3ik
Ka3ybIHBIH Ceri3 TaHOACBIHBIH opOipiH MaFbIHAIBIK JKarblHaH Oip-OipiHe
KOCHIN, ©3iHIIe OKbIFaH. JKoraprbl Karapaarbl TaHOaHbl 111 nen, exiHmm
KaTapJarbl aJFamksl yil TaHOaHsl «Ep aTeiM» nen aypeic Tyciaaipeni. Ocbr
JKOIJIAarel MblHa X' TaHOauel T jlen OKbIFaH. AINBIKTAac >Ka3yblHIa
KOJIJAaHBUTFAaH OChl TaHOaHbl 013 ne e3ynik I jgem okpiFaH O0JIATHIHOBI3.
Anarina eneceli (E-28/1/) xxa30a eckepTkimrepinae Oy TaHOAHBIH €piHIIK
6ybi perinne ¥YYF* [3; 4] Goubim OKbUIYBI 1a Ke3eckeH GonaTbid. Kasipri
OKBUIBITT OTBIPFaH jka30ama nma Oy taHOa ¥ YF 4 Gombim OKBLIAJIbI, OpUHE,
oyubl H. BaspuixanueiH OinmmereHairi MomiM. COHIBIKTaH Ja OJI aJIJBIHFBI
taHOa ekeylH TAF nen karte okbiraH. Ochlnail OKyFa CoWKeCTEHAIpIMN, Ol
keneci M Y tanGacein na P mem kate oKyFa ko Oepeni. Keneci coHrbl TaHOa
D PT [5] GipiriHki TaHOACHI, OHBIH KHFAIIl YIITAPhl aHBIK KOPiHOEH, KoMeCcKi
OOJbIN KaJFaH, JETeHMEH TOMEHI1 YIIbl eAdyip aHbIK Oaiikanmaabl. by
TaHOAHBIH MarbIHAChIH 01371eH 0acKa TYPKITaHYIIBIMBIH JET KYPreHIepIiH
emKaiiceicel fa Oinmeiini, con cebenten H. baspixan ma Oyn TaHOaHbI
KyaH J H' nen xare okpiran. CeifTim o1 exerri epain ep atein TAFPAH
JIeTT KaTe KOPBITHIH/IBI J)KacaraH.

KeHne jxa3ynbl TacTbIH TaOBIIFaHbIHA CET13 Kb O0JIca, 613re Xxadapsl
JKeTkeHiHe Jie 6ec bl oTTi. 2017 KbpUIABIH HAYpHI3 aiibiHa 013 ajFaln peT
OKBITl, MaFbIHACHIH amia Oactaablk. MiHe, comaH Oepri yuI *bUIIaH COH
Oacmnacesre >kapusiiayra eHl JaiibiHaana 6actaasl. TacThIH alabIHFBL O€Ti
MEH CBHIPTKbl OeTiHAe XKa3ynap XKa3bUIFaH. AJJBIHFEI 0eTTe 9, CHIPTKBI
OeriHze 2 MOTiH, OapibiFbl 11 MOTIH Ka3bUIFaH. AJBIHFBI O€TTer! YJKEH
opinmTepMeH >Ka3bUIFaH €Ki JKOoJAbl Oip MOTIH Jenm ecenTelik. BbyHbIH
ACTBIHJIAFBI KINIl OPINITEPMEH >Ka3bUIFaH KypJeni rpademMansl ka3yabl aa
OCBI HET13T1 MOTIHIe KOCTBIK, ®©WTKEH1 jka3y MEH OHBIH YCTiHAeri Oyka MeH
TayTeKe CypeTrTepi TyTacTelpbuia OeliHeneHnred. JKazOamapna Kypaeni
rpademanap MoJ KOJJaHbUIFaH. bByn Kimi kejemre Moyl TaHOanap
CBIMFBI3Y/IBIH aca OHTAMJIBI TOCUII €KEHIH 013 KON XbUIIapaaH Oepi alThII
KeeMis3.
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I. AJJIBIHFBI BET

1. Heri3ri MaTin

ANIBIHFBI OETTErl ipl OpINTEpPMEH >Ka3bUIFaH MOTIHAI €H Herisri
MOTIH Jien CaHalMbI3. OUTKEH1 OHJA TACTHIH MECIHIH HETri3ri oHE ep aThl
JkasplIraH. TacThIH eKiHIN CHIHBIFBI OOJiMaca ja, 0i3re >KeTKeH OeJlriHeH
Tac MECiHIH aTTapblH OKyFa MYMKIHIIK Tyabl. Heri3ri MoTiHzae xyaH, e3yiik
A T TaHOACHl KOJIJAHBUIFAaH, all OYHBIH TOMEHT1 TYCHIHIAFbl KypHeii
rpademanbl MOTIHIE JKyaH, €piHAIK 2T na kaspurFraH. TeMeHzeri KoJl
KerripMeMizie 013 Oy1 TaHOaHBI )KyaH, €3yJIiK T* Tan6ace! peTiHAC OKbIFaH
enik. Ka3ipri Ty3erne oKybIMbI3[]a OHBl 63 MOHIMEH OKYyFa Jla OOJaThIHBIH
Tycinaik, corna ox tan6a OT* (Gy Tanba na eHeceil eckeprkimrepinze (E-
3; E-23) epinnik, xyaH T [6] Gombln KoMgaHBUIFaHBI AHBIKTAIABI) OOJIBIIT
OKbUTafmpl. bi3 Ka3ip Ty3eTUITeH MOTIHHIH TPAaHCKPHUIILIHUACHI MEH
aynapmacblH Oacma opinTepiMEeH TYCIHIKTI eTim Oepyli »keH Kepil
OTBIPMBI3.

Angart e, T2 - A _
2 A 13:03. 75
hﬂnw 37[/ We>g w5 5 0TV
‘-rowxu |
XA 5
;I’/b. 1LUaH’(azmw") » //‘\ /74 '
P aT ol 75r., 1 Dy
epr 3
3.alZa aﬂz,/ / )Mm’?'/\"‘

b
W Tormg | 45 o 52
. g 3 €. JsreF, 7‘\/ A

TemeHri MoTiHHIH KypZesi rpadeMachbiHbIH KOCBhIMINA OeJIIeKTepi:
1)3-3(ya);2) h-T%3) Y -P% )R- YK%5) Y 1% 6) £ —HK.

Temenri kypzeni rpadeMainbl MOTIHHIH jkail TaHOAJIBI TYTTHYCKACHI:

Y8 I ALY BRI ) A 1133

XKait TanOansl TynHyckaHblH TpaHckpunuusicsl: aHYa, aHYa 3 (yu)
OPT, OT* Ts¥YYFJI'eiK! T2YP?YK* eJliHK Tls¥VEs1 OPT, OT* eP%i ePTi.

Aynapmacsl: CoHia, conma 3 (yi) epT, OT TyJbl TYPYK €JiHIH Tybl
epT, OT epi e/l.

Kene Typki a30a eckepTKIIITEpiHE caH/bl TaHOaay anFam ApbIC
e3eHi OoibiHmarel KynreOemen TtaObutraH jkasyma [7] KojmaHbUIFaHBI
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amputFaH OonateiH. OHma caHgap Oip-OipiHe KochUIMaraH, Oelek-Oelek
HYKTeJIep MEH ChI3BIKIIANAp apKbUIbI Genrinenren eni. Kasipri skas6ana 3
HY TanbaceiHa OipikTipiie TanOananranel Oaiikamazsl. OCbl MOTIHHIH
yerine aii myitisai Gyka mex Y eP? GONBIN OKBUIATHIH MYHi3[i TayTeke
JKOHE JKaK TieH jkeOe OeliHeci caibiHFaH. TeMEHJZIe COHBIH CYpPETiHIH KOJ
KeIllipMeci KenTipiiei.

32;24567' :7&«9;«21‘ P Py FA1 you
/\ 0p‘mqk~:ﬂﬂ«ff747,{ *‘PL‘

TowSass,
4 ’.':‘7‘} a(ﬂ#
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Heri3ri MOTiHHIH aJFalliKpl OKBUIBIMBIHBIH  TPaHCKPHUIIITUSCHL:
1 sxou: IIstH? (aTIM)

2 xoit: eP? aT'eiM — T*YYF*s1 — OPT.

Aynapmacsl: 1 xoi: [sH (aTbiM)

2 xoi: Ep ateim — Tysl — epT.

2 SKONIBIH TOJBIKTHIPBUIFAH OKBUIBIMBIHBIH TPAHCKPHUIIIHSICHI: eP?
aT'etM T ¥ VE*61 — OPT ePTei.

2 SKOJIIIBIH TOJIBIKTBIPBUIFAH OKBUIBIMBIHBIH ayaapmachkl: Ep atbim
Tyb1 — epT enl.

Heri3ri MoTiHHIH OipiHIII KOJBIHBIH KaiiTa OKBUTFaH KOJ KeIlipMeci:

peee Epn- [1,0%,007F Ta¢ 15004
(ol amapony ihlgon Bprer  Arpeytn TRT
kr 1) A AT
! _ oo MK
033,
f Y0¥
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2] o3 ottt s 1Y sanl
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Herisri MoTiHHIH OipiHINI KOJBIHBIH KaiTa OKBUIFAH  KOJ
KOIIpMecCiHIe WeH! aT'sM - IstHKEBI3 OOJBII  OKBLIBIII, o) PT
TaHOackl OenruieHOe Kaubll KETKeH eni. EHII  COHBIH  KaiiTa
KOCBUIFaH TOJIBIKTBIPBIIBIMBIH Oacria opinTepiMeH KeTIpEeHiK:

TpaHCKpUIILUACHL: s aT'5rM etHKE13 ePTi.

Aynapmacsr: 1IbH aTtbim HIBIHKEI3 e/i.

2. «¥JIaH KbLIaH» MITIiHi

AnaelHFEI  OSTTIH OH JKaK  VIIbIHAaFrel  MoTiHAe  YJIAH
JUKBIUIAH neren ce3 Tipkeci jas3purran. OCBI CO3ICH KeWiH MEH
TACTBIH JKbLJIAHHBIH OachlHA YKCACTBIPbUIA KalllaJFaHbIH aHFap/IbIM.
MoTiH TacThlH OH JKaK YIINBIHBIH JKHETIHEe Y3bIHHAH-Y3aK IIyOaThiia,
KBIJIAaHFA YKCACTHIphUIA Ti30C€KTeNTeH. MOTIHHIH OachIHIAFbI 7 AP
[8] TaHOGackl 1a HWpeK CHI3BIKTAPMEH SKA3bLIATHIH ¥ C' rtaubaceina
Kypaeni TaHOa peringe Oipiktipine TanOamanraH. OpTanarbl, MbIHA
TaHOara ykcac Q tagOanel HK TanOacel nmen okyra Oonaabl, COHJa
on Ttanb6a aPTeHK Oonbll  okbulagbl. TeMEHAE MOTIHHIH  KOII
KeIlipMeci KeTipiii.

M-/"“ CT.panzac Mooty
\"\ 7§ Jo 7% 1,0 HIF M I pkon— .
" L Ser W«c ,a_,,,, Pace,

@ €L, S
J *JJKJJW;;; G2

kr ) 73-h7:.zlj ﬁT qcﬂf/}/ /07 /7/? aliy,
2 ff/mm«’;( },})lb r‘,}:}/ M& A 44"!%4//!'
F AT, Vi ApTAKY S0 Yk lZ/f(n/f at/ 477

TpaHCKpUNILIUSCHI: aPlur aCILIﬂ, aPTetH4 aHYa, aHYa,
aHYa, aHYa aPTeHK, ¥JI'aH' JDK sl aH! ePTiM.

Aynapmacel:  Apbl acKaH, apTKaH COHINA, COHINA, COHIIA,
COHIIIA apTHIHKBI, YJIaH (aca YJIKEH) KbUTaH (TEKTEC) eIIM.
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3. TyabIH cypeTi MeH OHbIH OPTACBIHIAFbI MOTIH

Herisri moTiHAeri >KOFaprbl ¥ 10 rtanGachiHbIR YCTiHgEeT1
(OKbUIAaH MOMBIHBIHIA» TYIbIH cypeTi Oeiinenenren. Eprtemeri Tymnap
aTTBIH  KBUIBIHAH  JKacallFaH, CypeTTeri Ty Ja aTThlH  KbUJIbIHA
YKCacThIpblJIa CaJblHFaH. MOTIH TYIbIH KbUIBIHAH TOMEHI1 >KaFbIHA
Kypaeni rpademamen kaspiuFaH.  OHBIH  KYHIBUIBIFBI —  MOTIHJE
TYPKEII eni araysr xoHe «Tysl — epT» ep arTblHBIH KaiiTa
JKa3pUIFaHbl OOyl TaObuTafmel. TemeHAe  TyAbIH  CypeTi  MeH
MOTIHHIH KOJI KOIlipMeCi YChIHBUIJIBI.

!
] *V“f"mk lety ¥fw) /8. 0z -
rgda. “’ms Jemisgen 4«,,,,%?4 Mz%'m hg’ﬁ'ﬁ%"f%;f orn.

Py
;&h» 7‘1 ﬂ}” /6\ /6“

Tpanckpummsicsr:  T2YP?YK*  Killli  eJI%HKi eP4  T'¥VFu
OPT ePTiM.

Aynapmacsr: Typyk ki eniHig epi «Tybl — epT» efiM.

Mortinae  «Typyk  kimn»  Tipkecli  aHbIK  Ka3pUiFaH.  bi3
OypbiFbl  eHOerimizne [3, 350-6.] Typkem enecimidin  «Typyk
Killll — KII TYPYK» TIPKECIHEH TyFaHbIH alTKaH OonaTeiHOBI3. Con
00JKaMBIMBI3 Ka3ip TOJIBIK AQJIENCH/ 1 Aeyre 0oaibl.

4. «OpT, OT TYJbI» MITIiHIi
AngeiaFel - OeTTe  «Typl — eopT» ep eciMiHe Kapama-KapcChl

«OpT, OT Tynb» ep OoJbIN aWTBUIATBIH TIPKECTI COMIIEM JKa3bUIFaH.
COHBIH KOJI KeIlIPMECIH KeNTipeHik:
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Tpanckpunuuscel: aHYa, aHYa, aHYa, aHYa, aHYa OPT, OPT,
OT*, OT* T'Y YFJI'uiK ePTiM.

Aynapmacsl: CoHIlla, COHINIA, COHIIA, COHIIIA, COHINIA ©pT, OpT, OT, OT
TYJIBI €/TIM.

5. «Ym Typyk ymI anTbiH TybD» MITiHi

AnneiHFel - OCTTIH ~ TOMEHiIHAE  aK  TYCTi  JIoFa  CypeTi
kenripiired. OHBIH €Ki yIIBIHAA €Ki TyIblH OeifHenepl caJbIHFaH.
ConHza >KOFaprbl YIIKeH TYABl KOCBII ecenTereHne Ym TypyKTiH yII
alITBlH  Tybl 1bFagsl.  Kynrerin — eckeptkiminge «Temic, Tapaym
oynyneir anta ermim»  (KTy 13) [3, 299-6.] nmeren ceitieMHeH
Typyk KaraHaThIHBIH €Ki YJIKEH OeJIiriH Kepyre 0osapl.

Korapbiga  eckepTKeHIMI3JAEW  OHBIH  YIIHIN  Kimn  OeJiri
Typkem karaHaTel JereH MIKIpAI TaFel Ja KalTamam — eTeMis.
KaOsbipraran sxa3ysl co miKipaep/i A2JIenen OThIp.

AnnpiHFBI  O€TTIH  OH  JKaKk  VIIBIHAA  aTaJMBIIl  MOTIH
JKa3bUIFaH. TOMEHIe COHBIH KOJI KOIIipMeci YChIHBLIA/IbI.

pSc._o72 2% 07 | % T4 }:Z;;wan

OYﬁ"‘”hlﬁ/VJ"

M2 O0M
TP 427aC39 7% p2, 1
en% f(lgﬂ"'ﬂ-r“ ”17’f:;i'
3

18



O.[. Bex:kan. Kadsipraran-Typkenn ;ka3ybIHBIH MaFbIHACHI

Tpauckpumumsicsr:  YU*  aC'si3  T?YP?YK* eJIAHK YY*
aJITeiH' T'Y Vb1,
Aynapmacel: Y1 acsut TypyK €liHiH YII anThIH TYHI.

6. «Ym Typyk ym1 anTbiH, OT TybD> MITiHI

Byn MoTiH TacThlH OpTacklHa iIci3 TaHOAJIapMeH JKa3bLIFaH.
JKanmel  opramarbl HeETi3ri MOTIHHEH 0Oacka JKasylnap MEH CyperTep
KOMECKI CBhI3BIKTAPMEH ChI3BUIFaH. bi3 oJapael  YIKEHTY apKbLIbI
TYTacC aHBbIK-KaHBIFBIHA JKCTTIK. MOTIHAEr1 anThIHIIBI TaHOA Kypaeni
rpadema apkpuibl ka3puTFaH. Kon kemipmewmizge 6i3 om Tan6a JIT
Oipirinki TaHbOacelH FfaHa Ourmipeni agen YUY TYPYK aJITeiH
TipKeCiH FaHa jka3raH OonaTelHOBI3. Oran kKocburran YU TYVYEDI
ce3nepiH  ¢oTomonmeH KOCKaH e[ik. TeMeHJe MOTIHHIH  KOJI
KeIllipMeci MeH KypJieii rpadeMaHbIH OOIIeKTeHYiH KeJITipeMis.

2. 0312 H opmq
MB METPh

7P ?‘/1'7‘7/0 ft’f«ﬂrﬂ
TYYF Ll

K[ - 1) -3 (yu); 2 Mgt 3) P —bl; 4 & - OTY
5)>-YV;6) X _F.

Tpanckpummmsicsr:  YU*  T?YP?YK* 3 (yu) aJTHIH!, OT*
TsYVFBI.

Aynapmacel: Y Typyk 3 (YIII) alThiH, OT TYHI.

7. «OTYKeH HbIHY» MITiHI

ATNIBIHFBI OCTTIH TOMEHT1 JKarblH/Aa YJIKEH aH, MYHI31 CUBIP Oachl
XKOHE ymI ama cyperrepi caibiHFaH. ComapablH  ycTepiHe KYJOi3ik
opinTepiMeH kaszynap jka3bulFaH CHBIpABIH op MYHI3IHIH €31 YII-YIIKe
OeniHrenneit 6ombin OeifHeneHreH. Oy TYpyk 6aba ypraFbIHBIH YII-YIITEH
anTbira OesiHeTIHIH Ouaipreneit cesineni. bymap xaii kesre xepinOGeiii,
onmapAbl  YJIKEUTy ApKBLIBI aHbIKTAI OKBIIBIK.  TemeHne
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CypeTTepliH, KYJIOI3IK JKOHE TPAHCKPUIIMSIIBIK >Ka3ylapIblH  KOJI
KeIllipMeJIepiH YChIHAMBI3.

AHHBIH YCTiHgEeT1 JKa3yIbIH TPaHCKPHUIIIUSCHI: YY
T2YPPYK* aClei3, aJI'T1 eJI4 OT'YK%H? aHYa, aHYa ali‘aHYs
'epiHUTa OJTYP'yP! ePTi.

Aynapmacel: Yol TYpyK acbul, ajblll  eal OTYKeH COHIIA,
COHIIIA asyJIbl )KbIHBIC-TAyJa OThIpap €.

Ox JKarbIH/aFbl Y alIaHbIH YCTiHET1 JKa3yAbIH
tpanckpumumsicer:  aC'er3,  aJI'Tl T%HiP%-i/I%H%H aC'si3 3(yu)
eB? T?’YP?YK* eJI%HK YY aJITeiH' T*Y VFII'sIK eJ1% ePTi.

Aynapmacel: Acbut, anbin Toipi-liteHin acweur 3 (ymr) yi(ii)
TypyK eJiHiH YII alIThIH TYJbI €111 eJi.

8. «Or, ept Tyas! Typkem eai» MITiHi

XKoraprel Ty MeH OHBIH acThiHAa 17 TaHOamaH TypaTbiH
Kypaem rpademMa KaspUIFaH. TemeHae coll rpadema MEH OHBIH
OenmexkTenreH — TaHOajmapel — JKoHe — Jkall  TaHOamapAblH  TOJIBIK
TYIHYCKAChl MEH TPaHCKPUIILIHUACHIHBIH KOJ KelllipMeci Oepiii.
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EM-1 s Mg, 1 3.4-C
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Bacria opinTepiMeH Kaiita Tepinren Tpamckpummsich: MeH? aCler3,
OT* TYYVFII'sK, OPT TY¥YVFI'sK T°YP?YK* Killli eJI5iHKi eP%i
eﬂeiMe.

Aynapmacsl: MeH achll, OT TYJIBI, ©pT TYJIBI TYPYK Killi eJiHiH epi
enim.

9. « Y :kaK-xede, yII KbJIbIID MITIiHI

TacTbIH anabIHFBI OCTIHIE YII JKaK TeH >KeOe >KOHE YII KbUIBIIITHIH
cypeti canblHFaH. bynmapmeHn Oipre oi cypeTTepieri ChI3bIKTap apKbLibl
TaHOanap aa OeifHeneHreH. Bi3aiH Koyl KeulipMeMi3[e KbUIBIIITAFbI Ka3y
OKBUTFaH, Oipak caJaKTarbl ka3zyra KoH1T OeiHOenTi. Al Ka3ip apHaibl 3ep
CaJIBINl KaparaHBIMbBI3/IA KaK CYpETiH A D 1i'aK nen OKyFa 0oJlaJpl €KeH.
Oubl Tinmi Tepic Kaparsurran 2>~ JOK® TaHGackMeH 1 OKyFa GOJajbL.
Konnenen xebe MeH ekl TIK XeO€HI >KOHE aCTBIHAAFbl E€KIHIIN >KaKTHIH
mperin YU* 1em OKBICAK, YJIKGH SKAKTBIH KACHIHIA JKAKTBHIH CypeTiHe
YKCATbUIFaH o) PT >xoHe OHBIH KacbIHza T fIZ, R B2 skoHe eKiHmI TiK kebe

apKbUIbI JKIHILIKE Ne TaHOanapbl Ja OeliHesneHreH. TeMeHze >XaK IeH
KBUIBIIITHIH CYPETTEPiHIH KOJ KeIlipMeNlepiH YChIHAMBI3.
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Enmi KOJI Kelripme MeH JKak-xede JKa3ybIHbIH
TOJIBIKTBIPBIIFaH MOTIHIHIH 0acna opinTepMeH TepuUTiMiH KelTipeHik:

Tpanckpummmsicsr:  YY*  alTeH'  TYYVFII'eK  T?YP?YK*
eJI4HK Y4 KetJIYsr 1 >5H % YY* NlaK- M?eB%eC? ePTi.

Aynapmacel: Ym anTtblH Tyidabl TypyK eiHIH YII  KbUIBIIIBI
MKOHE YL JKaK-xebeci ei.

I1. CBIPTKBI BET

1. «Typkem i3ri esti» MaTiHi

AnApIHFBI  O€TIIEH CaJbICTBIPFAHIA CBIPTKBI OETTeri Kasynap
eTe€ OICi3 CBhI3BIKTApMEH JKa3bUIFaH. byn Oerre eki  MOTIHHIH
JKa3zpUIFaHbl aHFapbUIAbl. bipiHmi, ekl kypaemi rpadeMa  apKbLibl
XKa3pUIFAaH MOTIHJIE TYpPKEUI eJliHe apHaJlFaH MOJIMET KeNTipiIreH.
Temenpe >xa3ybIH KOJI KOIIIPMeCi YChIHBLIA/IbI.
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Kon xemripmemiznin  OipiHmii  Kypaem rpadeMachiHaarbl JI?
tanbaceiHan keiinri [ 1 TamGackd Oenriieynl HazapiaH — ThIC
Kanaelpbinnbei3.  Kasip  MoTiHHIH ~— Oacma  opinTepiMeH  TepiIreH
HYCKACBIH YCHIHAMBI3.

TpaHCKpUNILIUSCHI: TYP?Kelll I3I'T eJI°I ePTI.

Aynapmacer: Typkemn i3ri eni efi.

2. «Tys1 epT» MaTIHI

byn wMoTiH cCBIpTKBI O€TTIH TOMEHI1 OH JKaK OypblIIbIHAA
opHamackad. Kon xemiipmemizge 013 kypaeni rpademana KeJJAeHEH
OpHanackaH A p? TaHOAChIHA 3€p CalIMaFraHBIMBI3/IbI Ka3ip FaHa OaiiKajbIK.
TanGansly  oH xak Gomiri I bl Tan6GachH oinaipeni. Ocel TaHOATAPABIH
KOCBUTYbl apKbUIBI MOTIH MaFbIHAChl TOJbIFa TycTi. TemeHme Kou
KOIIIPMEMI3 YCHIHBLIAIBI.
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Tpauckpunuusics:: eP? aT bl T'sY VFbI — OPT ePTel.
Aynapmacsl: Ep atsl Tysl — epT eni.
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KexTypik KynOi3ik jka30a €CKepTKIMTEPiHIH TaObUTYbl TapUXbIH
capayiaraH Ke3/Ie OHJIa KOITereH €JI aTTapbIHBIH KENTIpUIreHIH aHFapambl3.
Conapnpiy 6ipi Typkem karanateiHa II IleiFeic Typik KaraHaTHIHBIH
mabysun xkacayel (KTy 18) [3, 300-6.] xesinme aiteuiaasl. Kynrerin
eckeptkimrigae Typrec OyAbIHBI, KaraHbl OOJIBITN, CETi3 PET JKa3bUIbII
KairaH. byran koceimia Oy taiina On oK ofbuIbl, Oyneiabl (KTy 19, 53)
[3, 301-6., 308-6.] Gombim Ta aranbin oTkeH. Kasipri ce3 0OJbII OTHIpFaH
Kabsipraran xa3ysl Typkemn KaraHaThl MEH OHBIH aTaKThl Oip epi Typaibl
MoNIiMeT OepyiMeH aca KYHIbI xKa30a eCKepTKilll O0IbIT TaObLIa b

XKazbana 6ypera 6i3re maniM Typik KaraHAThl Typajibl MOTIMETTEPI1
TONBIKTBIPATBIH ~ KYHIBI ~Tapuxu Jepekrep kenriputeni.  Kynrerin
eckeprkiminae Typik KaraHATBIHBIH TOIIC, TApAYII XKOHE TYPKEII OOJbII
Oeminreni auteiica, MoiteiH Illop xoHe Tepkin-Tapuar xaz0a
eckeprkimrepinae (MI-46-47) [9], (Tepkin-Tapuar-22) [10] ym Tymsl
TYpiK OOJIBINT aTajiFaHbl aJiFall PeT HaKThuIaHaAbl. A Ka3ipri KaObipraran
xa3ysiaga Y AJITBIH TYJIbI TYPYK EJII Gonbint apHAibl qoHEKTEIII
oTeIp. Esxenri Tymap KpuUigaH kacanca, an Typik KaraHaTBIHBIH TYBIHBIH
KbUIIAphl QJITBIHIAIIFAHBI Oip eMec, YII MOTiHAe aifFakTanFad. AJTHIHHBIH
TYCI1 caphbl )KOHE KBI3FBUIT 00NaThIHBI MATiM. OChIFaH COlKeC TYpKEIl epiHiH
Tybl Jla KbI3BUI AITHIH CHUSAKTBI ©pT TycTec OoiraHbl aa OipHeme per
Kaitanananel. JKasyma Typik KaraHaTBIHBIH OTBIPFaH OpPBIHBI OTYKEH
JKBIHBIC-Taybl €K€H1, OHbIH TYPKLJIEepre asyJbl €KeH1 /1€ epeKIle Heri3aene/l.

MoTiHai &a3ylIbl Kicl )ka3yMeH Oipre OipTasnail cypeTTep KelTipreH.
Meicanbl, GypbiFsl ManrsicTay xasybinaa MAIIL EP KIVIK ripkeci [3,
211-6.] xaspurFan Tycta 1 P? rtapbacel KuiK MYHI31HE YKCacThIpbLIa
Oeiinenenren OomatbiH. Kazipri xasyna ga Oy TaHOa MyMi3 peTiHze
TayTeKeHIH OachlHa OpHalacThIpbulraH. OChIFaH COMKEC OChbl KHIK MYHi3i
TagOAaCHKI JKIHIIIKE p? -JIbIH OCNTiCiHe ajIbIHFaH JereH KOPBITHIHILI [3, 19-0.]
oiira kenreH exai. XKazyma Ty cyperrepi, Oyka, TayTeke >KOHE MalMbLIFa
yKcac Oip yJKeH aHHBIH cypertepi OepinreH. Conpaii-ak alabIHFBI OCTTiH
«¥naH XbUTaH» MOTIHIHJAE JOFaNbl YINTHIH OOWBIHA >Ka3y KbUIAH CHUSKTHI
upeneHene xasbuica, « Typkenr 1311 ey MOTIHIHAET Ka3y ChI3BIKTAPhI M
CypeTiHiH HoOaliblHa KenTipuie cyperrenreH. byn ipi anmap cypertepi
Typik KaraHaTBIHBIH IPUIITiH KOpPCETY YILIIH apHaiibl OeifHeNeHTeHl e aay
TYZAbIpManbl.

Xorapbla aram ©TKEHIMI3JIeH, >ka3ylbl Tac KbUJIAaHHBIH OachIHA
yKcacThIpbljia OHbLIa acajaFaH. bi3fiH OHbIMBI3IIA, OJ OHBIK TacmaMeH
Oaitnan Oenre Oaiinan anmy yuriH skacanraH. OHbIH cebell1 Tac TYpKell epiHiH
TOJIKY>KaThl €CEIITi, OH/1a epIiH LIBbIH aThl a, €p aThl Ja )KOHE eJiHIH aThl Ja
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a3purad. baiimanFaH Tacma Kakajga Keye jJanaja Y3UIll Tycilm KaJiFaH.
Conait xepniH OeTiHIe >kaTKaHaa Oip MaJblH TYSFbl OHBI €Kire Oeim
TacTaraH jaeyre Oonaapl. OKIHIMTICI eKiHII OeiriHiH TaObUIMaraHbIHIA
6osbin TYp. OHBIH TaObUIMay ce0ebi TaObUIFaH TaCThIH aliHaJlaChIHAH FaHa
i3neyaen 6omysl bIKTUMa. OHbBI Oip KOHIIBI KyJIamiTam JIAKTBIPFaH TYCKa
JIeHWiH i37ereH Jia3biM. JlereHMeH TaObLIraH OOJIriHIH ©31HeH OCBIHIIA
KYH/IBI MOJIIMETTEp alyFa MYMKIHJIIK OOJIFaHBIH J1a YJIKEH KaHAFaT TYTaMbl3.
JKazbanbr Tac exenri Typkem eniHIH ayMmarblHAH TaObUTYbIHA OHBIH
Ma3MYHBIHJIAFbl aTAJIMBIII €1 aTaybIHbIH OKBUIFAHBI COMKEC Kelyi jka30a
€CKEPTKIIITIH KYHIBUIBIFBIH apTThipa Tyceni. JKa30a mMa3sMyHBIHAAFB! «Y I
Typyk emniHiH YII anThIH TybI» J€T€H MONIIMETTIH 631 FaHa TYPKi TapuXblHA
TBHIH JIEPEKKO3 PETiH/IE KbI3MET €TETiHI KYMOHCI3.
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Ozet

2012 yilinda Dogu Kazakistan bolgesinin Kiirgiim Ilgesinin Akbulak kirsalinda
bulunan Kabil ¢iftligi topraklarinda 11 ¢cm x 10 cm x 1,5 — 2 c¢m buyiikliigiinde bir tas
bulunmustur. Kara tasin ylizeyinde bliyiikk yazithh sekiz sembol var. Semboller iki sira
halinde gosterilmistir. Birinci satirda bir sembol, ikincisinde ise yedi tane sembol
goriinmektedir. Ilk satirda tas sahibinin asil adi Sinkiz, ikinci satirda kahraman adi

“Bayrak — Ates” oldugu yazilmaktadir. iri yazili asil metnin iist tarafinda ¥ S semboliiniin
iistlinde at kuyruguna benzeyen bir bayrak resmi vardir. Bayragin alt kisminda ufak
sembollerle karisik harfli yazilar mevecuttur. Yazida TURK iilkesinin adi ve “Bayrak —
Ates” adi tekrarlanmaktadir. On yiiziiniin altinda beyaz bir yay gériintiisii var. Yaym iki
ucunda iki bayragin resmi ile “Ug Tiirkiin ii¢ altin bayrag1” yazis1 bulunmaktadir. Boylece
iistteki biiyiik bayrak ile birlikte “Ug Tiirkiin ii¢ altin bayrag:” olusmaktadir. Ustteki bayrak
ile onun altindaki 17 sembolden olusan karmagik metin yazilmistir. Yazit bir yilanin basi
seklinde oyulmustur. Tahminimizce, bir kayisla bele baglanacak sekilde tasarlanmistir.
Cinkii bu yazit, Tirk kahramanm kimligi gibi idi. Yazitta onun hem asil adi, hem
kahraman adi ve tilkesinin ad1 belirtiliyordu. Bu yazit bildigimiz Tiirk hakanlart hakkinda
bilgileri tamamlayan degerli tarihsel bilgiler igeriyor.
Anahtar kelimeler: Tiirkes tilkesi, yazit, altin bayrak, yazitl tas.

(Bekjan O.D. Kabyrgatal-Tiirkes Yazitinin Anlami)
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AHHOTaNUA

B 2012 rony nHa okpamne Qepmbl KaOblpratana cembCcKOro OKpyra «AkOylak»
Kypmymckoro paiiona Bocrouno-Kazaxcranckoii obiactu Obl1 HaliieH KaMEeHb pa3MepoM
11 ecm x 10 em x 1,5 — 2 cM. Ha rmagkoi moBepXHOCTH 0OJIOMKa YEpHOTO KaMHs ObLIH
BBICEUCHBI 8 KPYIHBIX MMCHbMEHHBIX 3HAKOB. 3HAKU OBIIM BHICEUYEHBI B J[Ba Psa: B IEPBOM
ObL1 BICEYeH 1 3HaK, a BO BTOPOM 7 3HAaKOB. B mepBoM psny OBLJIO HAallMCaHO OCHOBHOE
ums, LIbIHKBI3, a BO BTOPOM - repoiickoe ums, «3Hamsi — noxap». Ha kparo xamHs Hanx

snakom Y 111, koTopsIit OBUT HANMCaH B TEKCTE KPYMHBIMH OyKBaMH, U300pakeH PHCYHOK
3HaMEHH Hanono0ue KOHCKOTO XBocTa. Ha pyKosiTke 3HaMEHH HalMCcaHa CIOXHAS rpadema
MeJKHM IpudToM. B TekcTe yka3aHO HaMMEHOBaHUE TIOPKCKOH crpanbl («CtpaHa
Tropkelr») W MOBTOPHO YHOMHHACTCS Tepordyeckoe MMs, «3Hams — moxkap». B HikHei
YJacTH TepeaHell MOBEpXHOCTH n300paxkeHa Toictas ayra. Ha oboux koHIax myru Oblm
pa3MeIleHbl PUCYHKN JIBYX 3HaMEH, ITOX0)KUX Ha KOHCKUH XBOCT, M HaJ HAMHU HaXOJMICS
TekcT: «Tpu 3070TBHIX 3HAMEHHM Tpex TIopkoB». M mo comepkaHMIO TEKCTa, W IIO
KOJIMYECTBY HAPUCOBAHHBIX 3HAMEH MOXXHO OOHapyXHTh «TpH 30J0THIX 3HaMEHU TpeX
TropxoB». Ha BepxHEM 3HaMeHU M NOJA HUM HaOioJaeTcs CiioxKHas rpadema, cocTosmas
n3 17 3HakoB. KameHp ¢ Hamnuceio ObUI BbIpe3aH HamozoOue 3MenHOM ToioBbl Ilo
HalleMy MpPEeAINoJIOKEeHHI0, pe3bba Oblia cienaHa Ui NPUBS3BIBAHUS K MOSCY, TaK Kak
KaMeHb C HaJNHCHhI0 MOXXHO OBUIO IpPEACTAaBIATh KaK YAOCTOBEpEHHE JIMYHOCTH, B
KOTOPOM OBUIH yKa3aHbl I OCHOBHOE MMsI, M TEPOHCKOE UMs, U Ha3BaHWE CTpaHBI repos. B
UCCIIEIyeMO HAANMCH TPEICTaBJICHbI IIEHHBIE HCTOPUYECKHE [aHHBIC, JOTOJHSIONINE
paHee W3BECTHBIC HaM CBeeHHS O TIOPKCKOM KaraHare.

KaroueBnble cioBa: crpana Tiopkemnl, MUCEMEHHBIH MaMATHUK, 30JI0TOE 3HAM,
KaMEHb C HAJIIHCHIO.
(bex:kan O./1. 3navyenue Hagnucu Kaobipraran-Tropkemn)
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Tiirk Dilinde “Esik” Kelimesinin Leksikal-Semantik Analizi

Bu caligmada “esik” sozciigiiniin kokeni ve Tiirk dilinin tarihi dénemlerine ait
durumu incelenerek cagdas Tiirk lehgelerindeki kullamimlari, gesitli sozIik ve eserler
lizerinden taranip arastirtlmig, elde edilen veriler iizerinden leksik ve semantik analizler
yapilmisgtir. Arastirmalara gore esik kelimesinin kdkeninin esii- /isi- ‘Ortmek, kapatmak’
fiil kokii ve -k fiilden isim yapma ekinden olustugu distiniilmektedir. Kelimenin tarihsel
ve cagdas siireglerindeki esig, isik, ijik, esik, izik bicimlerinin iizerinde durularak,
kelimenin mecazi anlamlari, deyim ve atasdzlerdeki kullanimlari da degerlendirilmistir.
Esik sozciigiiniin “kapr girisi, kapt boslugunun alt kisminda bulunan basamak™ gibi
anlaminin yaninda “baslangic yeri, baglangi¢ noktasi, baglangi¢c noktasina yakin bir yer”
gibi anlamlar1 da mevcuttur. Ayn1 zamanda, cografyada, miizikte, psikolojide de karsiligi
olan bir kelime olan esik, bir konumdan, noktadan, siiregten, bir baska konuma, noktaya,
stirece gegisi ifade ederek Tirk kiiltirinde 6nemli bir yer tutmaktadir. Giinlimiizde hala
eski inanglara gore: esikte durulmaz, kap1 esiginde oturulmaz; kapi esiginde seytan bulunur,
yagmur yagarken kapi esiginde oturmak giinahtir ifadeleri yasamaktadir. Esik sadece gecis
i¢in kullanilan ve bir an 6nce terk edilmesi gereken bir yer olarak sayilmaktadir.

Anahtar kelimeler: esik, tarihi Tirk lehgeleri, kap1 girisi, cagdas Tiirk lehgeleri,
leksik birim, semantik.
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Lexical-Semantic Analysis of the Word “Esik” (Threshold) in Turkish
Language

The article analyzes lexical and semantic aspects of the word “esik” (threshold)
and its lexical state in the Turkic language, as well as its use in modern Turkic dialects
according to data from various dictionaries and artifacts. According to the research, the
origin of the word “esik” is formed from the verb root esii- /isi (close) and the suffix -k.the
forms esig, isik, ijik, esik, izik in historical and modern speech processes, the metaphorical
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meaning of the word, idioms and their use in proverbs and sayings are considered. The
word “esik” (threshold), along with meanings like “entrance, door threshold”, also has
alternative meanings such as “starting place, starting point, initiative”. In addition, the word
“esik” (threshold), which is used in geography, music, and psychology, occupies a critical
place in the culture of Turkic traditions in general, giving the meaning of the transition
from one position, point, process, to another position, point, and trends. There are still such
superstitious phrases as you should not stand on the threshold, you must not sit on the
threshold of the door; the devil is sitting on the threshold, it is a sin to sit on the threshold
during the rain. A threshold is considered to be a place that should only be used for passage
and that should be left immediately if possible.

Key words: threshold, historical Turkish dialects, gate entrance, contemporary
Turkish dialects, lexical unit, semantics

Dil, bir milletin gegmisini ve bugiiniinii birlestiren bir kopriidiir. Bu
koprii ne kadar saglam olursa o dili konusan millet de o kadar var olabilir.
Her toplumun yasayis ve diisliniis bi¢imleri, Sosyo-kiiltiirel yapis1 zaman
icerisinde savas, gog, dogal afetler gibi nedenlerden dolay:1 farklilagmalar
gosterebilir. Bu farklilagmalara bagli olarak kullandig1 arag-gereglerde ve
dilde de anlam yoniinden degismeler olmaktadir.

Dilbiliminin en 6nemli ¢aligma alanlarindan biri “kavram” alanidir.
Kavram (Gosterge) cevremizdeki nesne ve durumlarin zihnimizde
uyandirdiklart ¢agrisgimlardir. Dilbiliminde leksik yapi kelime varligini,
semantik yap1 ise kelime anlamini bildirmektedir. Genel olarak kelime
anlamini, onun eski ve yent tiirlerinin anlam bakimindan degisme yollarinin
incelenmesi, kelimelerin sadece kaliplasmis sekillerinin degil, sozciiklerin
tarihi gelisiminin ve anlam degisimlerinin de arastirilmasi gerekmektedir.

Bir kelimenin semantik analizinde ilk adim kelimenin kokiinii
bulmaktir. Etimoloji bir kelimenin gelisme siirecini izler, yani bir sdzcigiin
kokenini, dile ne zaman girdigini, ne gibi degisiklikler gecirdigini
incelemektedir. Bu calismada “esik” sozciigiiniin kokeni ve Tiirk dilinin
tarthi donemlerine ait durumu incelenerek, cagdas lehcelerdeki kullanimlari
cesitli sozlik ve eserler iizerinden taranarak arastirilmistir. Kelimenin
tarthsel siireglerindeki esig, isik, ijik, esik, izik bi¢imlerinin {izerinde
durularak, fonetik yapis1 da degerlendirilecektir.

Esik, Tirkce’de genellikle mekan olarak evin dis kapisinin altinda
bulunan kiiciik basamak olarak adlandirilabilir. Bu basamak, evi dis
mekanla i¢c mekana baglayan bir nevi kiiciik, dar ve cok az yiikseltisi olan
bir aragtir.
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I. Eski Tiirkce “Esik” Kelimesinin Kokeni Hakkinda

Tiirkge Sozliik’te esik s6zciigii igin: 1. isim. Kap1 boslugunun altinda
bulunan algak basamak: “Sofaya acilan kapmin esigine gelmisti.” — Tarik
Bugra. 2. Isim. Kap1 agzinda basamagin konulabilecegi yer: “Adimlarini
esikten atarken saraydan ne vakit ve ne duygularla ¢ikacaklarini kendileri de
bilmiyorlardi.” — Rusen Esref Unaydin. 3. Isim, mecaz. Baslangi¢ yeri,
baslangi¢ noktasi, yakini: Diinya yeni bir ekonomik bunalimin esiginde.
4. Isim, cografya. Karalar iizerinde veya deniz diplerinde birbirine komsu
iki cukurlugu ayiran tiimsek bi¢iminde, ilizeri cogu kez diiz kabartilar.
5. Isim, miizik. Telli ¢algilarda iizerine tellerin bindigi kdprii. 6. Isim, ruh
bilimi. Bir tepkinin baslamasinda, ortaya ¢ikmasinda etkili olan ruhsal,
fizyolojik nokta.” gibi birka¢c mecazi ve yan anlamlar1 verilmektedir.
Yukarida verilen kelimenin temel anlamiyla edindigi yan anlamlarinin
toplam1 o kelimenin anlam alanini olusturur. Egsik, sozliikkte dosemede kapi
boslugunun alt tarafina gelen kistm ve burayr soguktan, dis etkilerden
korumak i¢in kapt eni uzunlugunda vyerlestirilen tas veya tahtadan,
yiiksekligi ¢ok az ¢ikinti, sove anlaminda kullanilir [1, s. 120].

Anlam genislemesiyle kap1 anlaminda da kullanilan egsik kavrama,
mecaz olarak ise isim tamlamasinin ikinci 6gesi olarak baslangi¢, baglama
zamani; isim tamlamasinin ikinci 6gesi olarak gecis yeri, giris yeri, giris
siir1, hemen yakini anlamlarina gelir.

Esik sozciigiiyle ilgili gesitli etimolojik tahliller incelendiginde:

W. Radloff’'un “Versuch Worterbuches Der Tiirk —Dialecte” adl
calismasinda egik kelimesi imik (isik) [Tar.Kas.Tob.] = amik: ‘kap1r’
anlamindadir Imik anger (isik aldi): “kapinin 6nii, avlu.” kavraminda isim
tamlamas1 olarak verilmis. Imik angsr (kapi Onii), Imix angeiaeiH (kapi
oniiniin), Imik angsiHa (kapi oniine), Imik anapiabel (kapt Oniinii), Ik
anapigad (kapt oniinden) gibi isim durum ekleriyle ¢ekimlenmis sekilleri
verilmistir. Tmixkrédn kipai (kapidan girdi), Imikkd usikTel (kapinin Oniine
ciktr), Imik jycaxnsl (kapi kilitli), Imikkd kak! Aucemmap! (Kapiyr cal!
Agsinlar!) seklinde de ornekler verilmistir. Ayrica imikni (kapist olan) =
imikiik [2, s. 80].

Clauson, kelimenin kokeni hakkinda herhangi bir aciklama yapmamis
yalnizca threshold ‘esik’, Kuzey-Bati grubundaki lehgelerde (NE.) -s- (-j-, -
z-) gibi farkli sekillerde ve bazen ‘kapi’ anlaminda kullanildigini
kaydetmistir [3, s. 260].

Sevortyan, isik kelimesinin anlamma “Etimologiceskiy  Slovar
Tyurkskih Yazikov” adli ¢alismasinda genis bir yer ayirmustir: 1. Kapi; avlu
kapisi; kuzu kapi; kapi kirisi; kapi sovesi. 2. Astrolojide li¢ harfliler ve
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kapisi, esigi; 3. Kuliibe yapisini Orten; perde, ortii; 4. Giris; 5. Esik
(kapinin); keman, mandolin miizik aletleri i¢in altlik; 6. Disarisi, disaridaki
alan; kap1 oniinde olan; oda diginda, gokyiizii altinda; evin disarisi/dis kismi;
herhangi bir nesnenin disarisi/dis tarafi; serbest alan/alan; 7. Ev; saray; 8.
Kap1 boslugu; delik/bosluk; ayn inine giris, magara; 9. Iki kap1 arasindaki
gecit; 10. Kiitlik; 11. Yabanci.” olarak vermistir. Kokeni i¢in de sunlari
sOylemistir: isi- “agz1 agik kal-, iyice kapanma-, siki olmadan kapan- “fiiline
dayandirir [4, s. 396 — 398].

Tuncer Giilensoy’un “Tiirkiye Tiirkcesindeki Tiirk¢e Sozciiklerin
Koken Bilgisi Sozliigii’nde esik kelimesi su sekilde agiklanmugtir: Kapi
boslugunun alt yaninda bulunan al¢ak basamak. Fakat Kirgiz, Kazak, Kirim
Tatar ve Bagkurt Tiirk¢elerinde bu kelime esik=kap: demektir. Eserde ayrica
diger lehgelerdeki fonetik sekillerinden de bahsedilmistir: ~esik (Az., KKIp.,
Kirg., Ozb.); esik (Nog., Kzk.); i: sik (Trkm.); isek (TatK., Blk.); #sik
(Hlg.), i: siikk (Hlg), ejik (Tuv.), izik (Hak.), alak (Cuv.) [-s > - |- olmustur]
E>(,i,a 8) S>(s, 1,z j) I (>, 4) K. Kars. =esiik “biirgi, ortii’(EUTS, 77.,
DLT).(esii-6rtmek, biiriimek’) [5, s. 344].

I1. Eski Tiirkce “Egsik” Kelimesinin Tarihi Tiirk Lehcelerindeki
Goriiniimii
a. Koktiirkcede “Esik”

Ahmet Bican Ercilasun’un Tiirk Kaganhg: ve Tiirk Bengii Taslar
adli eserinde egik kelimesinin ‘esiik’ olarak Kiil Tegin Yaziti Giiney
cephesinin 6. satirinda ve Bilge Kagan Yaziti Kuzey cephesinin 4. satirinda
gectigine dair bilgi verilmistir.

Om. Esiik: esik anlaminda kullanilmistir.egiik+ine: ebine esiikine [6,
KT G6, BK K4]

b. Eski Uygurcada “Esik”

Eski Uygur Tirkgesi Sozvarligi eserinde egsik ‘esik’ olarak
gecmektedir. Anlami da ‘Ortii” olarak verilmis. e. tések [7,s. 344].

c. Karahanh Tiirkcesinde “Esik”

Karahanh Tiirk¢esi doneminde esik kelimesi e/dsik/isik gibi farklh
sekillerde, ama baz1 Orneklerde “kap1” ve bazilarinda “esik” anlaminda
kullanilmaktadir. Bu duruma dénemin eserlerinde rastlanmaktadir.

Mahmud Kasgari’nin Divanii Liigati’t-Tiirk adli eserinde esik ve
kapr anlamida da kullanilmis. Orn.1. Ermemiige esik art bolur (tembele
kapi=esik dag beli (gecidi) olur.) [8, Cl. s.14, s. 42 — 45]. 2. esiklik: esiklik
yigac; esik yapmak icin hazirlanan aga¢. Ayrica bu eserde “esik™ seklinden
baska “esiik” fonetik varyanti1 da verilmistir. Bu kelimenin anlam1” 1. Esiik:
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Estik biirgii, ortii, iiste giyinilen, biirlintilen her nesne” olarak a¢iklanmistir.
Bununla birlikte bu kelimenin farkli anlamlar1 da verilmistir:

2. FEgiik: Esiik bliyliklerin 6limiinde mezarlar1 istiine serilmek {izere
gonderilen ipek kumas; bu kumas sonra pargalanarak fakirlere dagitilir.

3. Estiklig: Esiiklig biirgiiliik kumas sahibi.

4. Esiiklik: Esiiklik bar¢in biirgu yapilmak icin hazirlanmis olan ipekli
kumas.

Ayrica eserde  “egii-“  fiilli  “Ortmek, biirimek” anlaminda
kullanilmistir. Onunla birlikte “esiilmek” ortiilmek, ortlinmek™ sekilleri de
bulunmaktadir. Bu kelimenin “a” unliisii ile baslayan varyanti da vardir.
Om.: Asulmak: ortiilmek, drtiinmek [8, s. 197]. > e siilmek [7, s. 253; 5.254].

Hoca Ahmed Yesevi’'nin “Divan-i Hikmet” adli eserinde esik
sozciligii ‘kap1’ anlaminda ve ii¢ kez kullanilmistir: Orn. 1. Agzint acib her
esikge meni stirdi. (Agzini agip her kapiya beni siirdii) [9, . 2070].

2. Sufi bolub nefs iigciin her dem esikge bakasen (Sufi olup her kapiya
bakarsin.) [9, s. 4319].

3. Anidin sonra candn bakib esik acti (Ondan sonra Sevgili bakip kapiy1 agti)
[9, s. 4669].

Yusuf Has Hacib’in “Kutadgu Bilig” eserinde ise s6z konusu olan
esik kelimesi “igik” olarak ve giinimiiz Tirkcesindeki gibi “esik”
anlaminda verilmistir. Om. 1. kayu signu keldi tiledi késik, kayu keldi opti
iligke isik. (kimi gelip ona sigindi, ondan himaye diledi kimi de gelip onun
esigini Optii) [10, s. 451].

2. Biligsizke torde orun bolsa koér, bu tor elke sand isig buld: tor. (Bilgisiz
bas-kosede yer bulursa, bas-kose esik sayilir.) [10, s. 271].

3. Kali bilgeke tegse elde orun, ol el bold1 torde taki ked burun (Eger bir
alime esikte bir yer isabet ederse, o esik bas-kdseden daha iyi ve yiiksek
olur.) [10, s. 273].

4. Bagirsak tapuger isik yastanur, tilediikte tutci kapugda-turur (Sadik
hizmetkar esigi yastik yapar ve her istenildigi zaman kapida hazir bulunur.)
[10, s. 2937].

5. Til arslan turur kiir igikte yatur, aya evlig er sak basmni yeyiir (Dil
arslandir, bak, esikte yatar; ey ev sahibi, dikkat et, senin basin1 yer) [10,
s. 171].

¢. Bat1 Tiirk¢esinde “Esik”

d. Eski Oguzcada “Esik”. Eski Oguzca donemine ait MT de isik
biciminde ‘esik, kapu basamagi’, FN’de esik (~esig) bi¢ciminde ‘esik, (kap1)
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esigi’ FN’de ‘kap1 boslugunun altinda bulunan algak basamak’ olarak gecer.

e. Osmanhcada “Esik”

Kamis-i Tirki’de “esik” kelimesine ‘ezilmis yer, kuyu, dergah,
bargah, derbar, bab-1 devlet, asitane, kap1 asitani, atebe, atebat, kapi1 evi
gergevesinin bagligit ve basamagi anlamlari verilmistir. Bunun yaninda “alt
esik, list esik: Kapinin tasra tarafi, haric-1 dar. esige ¢ikmak; tasra gitmek;
esik agact; tarkaz; esik agasi; Tiirkistan’da kapict basi, kapi agasi, hacip,
tesrifatgr; evde esikte; haric ve dahil; saz esigi; tellerini bindirdikleri
kopriiciik” gibi yan anlamlart da bulunmaktadir [11, s. 43 — 44].

f. Dogu Tiirkcesinde “Esik”

g. Harezm-Altinordu Tiirkcesi

Kelime, bu doneme ait olan NF’de esik bi¢iminde ‘kap1” {< bular
qapugda, esikde tavaqquf qildilar gazablart birle © anlamiyla kayithdir. Esik
kak-: kap1 calmak, kapt vurmak. esik ur-: kap1 calmak, kapt vurmak. Ayrica
esikci: “kapici, krs. isik¢i” kelimesi de vardir [12, s. 109].

h. Cagatay Tiirkc¢esinde “Esik”

Cagatay Tirkgesine ait olan Abugska Lugati’nde esik kelimesi isik
olarak verilerek, onun kapt manasinda oldugu belirtilmistir. Ayrica
kelimenin Arapga karsiligi da verilmistir [13].

S6z konusu olan kelime Nevdadirii’s-Sebdb’da su muisralarda
gecmektedir: Her isikdin azm kilsam guyige baglig durur// Basim ve ol
asitan durta agilgay bir isik (Yanina varmak i¢in ne zaman davrandim ise
kap1iy1 bagli buldum) [14].

Suat Unlii’niin Cagatayca Sézligii'nde esik kelimesinin esig/esik/isik
olarak farkli fonetik varyantlarda da verilmistir: esig/esik/isik: “esik, kapi
(1), kadag, pasine, asitan, asitane, astan, astane (1), kapug, kapuk, kapi, bab
(1), bosaka, bosaga, bosuga, busaga, turlik der. (1) medhal, dervaze,
ebergine, kiryas (1), kapuk, mahrec, narvan (3). Ayrica sozliikte bu
kelimeden tiireyip “kapici” anlammi tasimakta olan esik¢i kelimesi
bulunmaktadir [15, s. 125].

1. Kuzey Tiirkcesinde “Esik”

i. Kuman Kip¢akgasinda “Esik”

Kuman Lehgesi Sozliigii’nde esik ‘kap1” anlaminda verilmistir [16].

Kumuk Tiirkgesinde esik ‘kap1’; esik kirit ‘kap1 kilidi’; esikni agmaq
‘kaptyt1 a¢gmak’ gibi anlamlarda da kullanilmaktadir. Tiirk dili tarihi
acisindan, Ozellikle Kuzey-Bat1 Tiirk lehgeleri ve Kipgakga arastirmalari
icin paha bi¢ilmez bir hazine degerinde olan Codex Cumanicus adli eserde
de esik kelimesi “kap1” anlaminda gegmektedir [17, s. 69; s. 151].
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J. Memliik Kip¢akcasinda “Esik”

Memliikk Kipgakcasi donemine ait Seyfi Sardyi’nin Giilistan
Terciimesi adl1 eserinde:

Ya anga sozlegil tik oltursun ya isik a¢ revan ¢ikip kiteyim

Isik baglap oturma ol sebeb-den, gibi misralarinda gecmekte ve
ikisinde de “kap1” anlaminda kullanilmaktadir [18, s. 125].

II. Eski Tiirkce “Esik” Kelimesinin Cagdas Tiirk
Lehgelerindeki Goriiniimii

a. Oguz Grubu Tiirk Lehc¢elerinde “Esik”

Oguz grubu lehgelerinde esik kelimesi daha ¢ok ‘kapi boslugunun
altinda bulunan algak basamak’ anlamindadir. Azerbaycan Tiirkgesi’'nde
“esik” kelimesinin karsiligi “esik, kandar, astana”dir. Azerbaycan’da
yabanci eve, evin disinda olanlara da egik denilir [19].

Tiirkmen Tiirkgesinde de “esik” kelimesine “bosaga” (kapinin esik
boliimiindeki tahta; bir seyin, olayin baglangici) anlamlarinda
kullanilmaktadir [20, 105].

b. Karluk Grubu Tiirk Lehgelerinde “Esik”

Karluk Grubu lehgelerindeki kap: kelimesi Ozbek Tiirkgesinde
busaga ‘bosaga’ [21, s. 165]; arka ‘tepesi yarim daire seklinde salinan kapa,
ark’ [21, 54]; esik ‘ev, oda, bina ya da avlunun kapisi; kap1’; Mihman kelar
esikdan, rizki kelar tesikdan (misafirgelir kapidan rizki gelir delikten
(beklenmeyen bir yerden); esikca ‘kiigiik kapr’ [22, s. 425]. Fars¢a’dan
gecen darbdza (darvaza) ‘biiyiik giris kapist’, tahta darbéza ‘ahsap kapri’,
temir darboza ‘demir kapi’ [21, S. 209]. Farscadan alinti dstana ‘kapi,
pencere cergevesinin altindaki genis agag; binaya, avluya giristeki yere
koyulan genisce agac, tahta’; baland dstana ‘blylk esik’; iy dstanasi ‘ev
esigi’ [21, s. 547].

Uygur Tiirkgesinde bosuga ‘esik’ [23, Cl. s. 48]; astana ‘egik’ [23, S.
95]. egme isik ‘suslii islenmis kap1’ [23, Cl. s. 288]; egiin “lstii oyma siislii
ahsap kap1’ [23, Cl. s. 288].

ésik “esik” (ED, 260a) < CUy. isik “1. Kap1; 2. Bir amaca ulasmak
veya bir yere varmak i¢in yol agilan yer”. Clauson esik sOziiniin “esik”
anlaminin yanisira bazen “kap1” anlaminda da kullanildiginin altina c¢izer.
Ayrica sozcligiin tarthi donemlerdeki anlamlarim1 Ornekleriyle birlikte
aciklar. (ED, 260 a). ésik sozii Karahanlh Tiirkcesi, Harezm-Kipgak donemi
ve Cagatayca donemlerinde “esik” anlaminin yanisira “kap1” anlaminda da
kullanilmaya baslamisken Cagdas Uygurca bastaki ¢ sesi “i” olmus -isik -
ve sadece “kap1” anlaminda kullanilmaktadir: “esik™ i¢in ise Mogolca’dan
giren bosuga ~ bosuq (dial.) <Mog. bosuga sozii vardir. Bu ornekte
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sozcliglin kendinden Onceki donemlere gore anlam daralmasina ugradig
goriilmektedir. Orn. Oyniy isiki; hoyliniy isiki; isikniy bosugisi; isikniy
qaniti; meripet igiki

a. Kipc¢ak Grubu Tiirk Lehgelerinde “Esik”

Baskurt Tiirkcesinde “isek” ‘ev, bina ve diger yapilarin kapisi’;
asamay isek birbirine kars1 olan kapilar’; oy isege ‘ev kapist’; urta isek ‘orta
kap1’ [24, s. 416].

Ufuk Tavkul’un Qaragay-Malkar-Tiirkiye Tiirkcesi Sozliigii’nde [25,
S. 513]. esik ‘kap1’ [15, 196]; kabak esik ‘dis kapr’; tis esik ‘dis kap1® [25,
S. 397 ]; tasa esik ‘gizli kap1’ [15, s. 382], (tasa — sirt), esik all1 ‘avlu, kap1
onili”; esik kili¢ © kapr siirgiisi, kilit” gibi isim ve sifat tamlamalari; esikni et-
: ‘kapry1 kapat-° [25, s. 196]; esikge ¢ik-‘ tuvalete git-; esigin cab- ‘felakete
ugratmak, oldiirmek’ gibi fiillerle yapilan ifadelere yer verilmistir.

Karay Tiirkgesinde Leh dilinden alintt odverya ‘kapi, kapt sovesi’.
Karakalpak Tiirk¢esinde esik ‘cadir girisi ve kapis1” anlamindadir [26,
S. 424].

Kirim-Tatar Tiirk¢esinde “esik, kap1 esigi” kelimesine “bosaga”, Orn.:
bosagan altindan olsa da, kene kuniin komsuna tiise. (esigin altindan da olsa
giinlin yine de komsuna diiser’) [27, s. 352].

Kirgiz Tirkcesinde esik¢e ‘kiigiik kap1; kapak’; esik ‘kapt agzi; kap1’
Kazak Tirkgesinde esik “kapt esigi” kelimesinin karsiligi “tabaldirik,
bosaga” dir [28, s. 508].

Kazakga’daki esik kelimesi ise Tiirkge’de ‘kapi’anlamindadir [29,
S. 146]. Kazak Tiirk¢esinde darbaza ‘dis kapi, avluya giris kap1’ [29, s. 119].
Esik ‘kapr’ [29, s. 146]. kakpa °‘dis kapi, kale kapisi’ [29, s. 277];
kapsirma‘cift kanatli kapi, catal kap1” [29, s. 288]. tabaldirik ‘esik, kap1
esigi’ [29, s. 508] manalarina gelir.

¢. Sibirya Grubu Tiirk Lehgelerinde “Esik”

Altay Tiirkgesinde ejik ‘kapi boslugu, kapr’, esik ‘aan boruoga,
boruok’; kapi ‘aan’. Mogolcadan alinti kaalga ‘cadirin iki parcali agac
kapisi [30, s. 81-143].

Hakas Tiirkcesinde ‘“esik” kelimesine ‘“izik” kelimesi kullanilir.
Anlami da ‘kap1’olarak gegmektedir [31].

Sor Tiirkgesinde ejik ‘kapr’, ajilig ejig ‘agik kap1’; pozaga ‘esik, kap1
boslugunun alt yaninda bulunan algak basamak’ [32, s. 83].

Teleiit Tirkgesinde kaalga ‘kapi’; pozogo ‘esik’ anlamindadir [33,
S. 43 — 89]; Tuva Tiirk¢esinde ejik ‘kap1’; ergin ‘esik’; haalga ‘kapi, bahge
kapist” [34, s. 40 — 48]; Urum Tiirkgesinde hanat¢ih ‘kiiglik kap1’, hapu
(kapu, kapti, hap1) ‘kap1, avlu’dir [35, s. 523];
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4. Eski Tiirkce “Esik” Kelimesinin Tiirkiye Tiirkcesi
Agizlarindaki Goriiniimii
Derleme Sozliigii’nde egik kelimesinin birkag anlami verilmektedir:;
1. esik (V) -1] “Odun kesmek i¢in kullanilan ii¢ ya da dort ayakli sehpa.”
Alaeddin *Acipayam — Denizli.
2. [esik (IV)] “Elma, armut gibi meyvelerin yenildikten sonra kalan
¢ekirdekli kismi.” Yassioren *Senirkent — Isparta, Cergin — Burdur.
3. esik (I) Taneleri alinmis misir sap1, kogan. Eber *Dinar — Afyon. Gonen —
Isparta, Kizilkaya *Bucak, Giiney, Cuvall1 *Yesilova, Karamanli *Tefenni,
-Burdur, Golciik *Cameli, Kelekgi * Acipayam — Denizli.
4. esik (II) 1. Etraf, ¢evre. Karakoyunlu *Igdir — Kars.
esik (II) 2. D1s, disar1. *Igdir — Kars*Ercis — Van*Bulanik — Mus
esik (IIT) Ayakkab1 6kgesi. Bozan — Eskisehir
esik (IV) [-> eselek (I) -2]
esik (V)1. [-=>esek (1) -1]
esik (V) 2. Merdiven. Tutmag — Sivas*Cubuk — Ankara — Nigde [36, S. 5]
5. Tespit ve Degerlendirmeler
Anlam alani olarak esik kavrami, Tiirk halk kiiltiirtinde, 6zellikle dini-
tasavvufl halk edebiyatinda, su anlamlarda kullanilir: Tasavvufta ve genelde
dogulu kavimlerde esigin bir kutsiyeti vardir. Ulu kisilerin ululugunu
anlatmak icin oturduklar1 evlerin esiklerinin ululugundan soz edilir. Esik
mahviyeti simgeler. Miiridin, seyhin kapisinin esigini 6pmesine esige bas
koyma denir. Orn.1. Aldim himmetimi gegtim zulmeti/ Kestim ziinnar1 seyh
esiginde; 2.°Ylnus el hak dildara miistak/ Eristim aska seyh esiginde. Esik,
mecazdan hakikate gecilmesini saglayan veya hiicrede oturan miirside, o
vasitayla Hakk’a ermeyi temin eden onemli bir yerdir. Bunun i¢in degerli
sayilir. Esige bas koymak bir baghlik ifadesidir. Esige basilmaz, esik
Opiiliir.

Tiirk halk kiiltiirlinde 6nemli yere sahip olan egik kavrami atasozler ve
deyimlerde de yer bulur. “Gelin esikte oglan besikte™ atasozii, bir eve gelin
gelir gelmez, cocugu da besikte saymak ve bebek hazirliklarina basglamak
gerekir anlamina gelir. Esik kavrami deyimlerde su anlamlariyla kullanilir.
Esik gibi ayaklar altinda: tevazu bildiren bir soyleyis®; Esigine ¢ikmak
deyimi “yanina varmak”; “esigine yiiz siirmek/ opmek” birine biiyiik bir
saygt ve algak goniilliikkle yalvarmak; bir dilekte bulunmak igin birinin
karsisinda saygiyla egilmek: Isverenin esigine yiiz siiriip is istedi. “Esigini
asidirmak” bir isi yaptirmak i¢in birinin yanina bezdirecek kadar ¢ok gidip
gelmek: Borglular alacaklar1 icin ka¢ gilinden beri esigini asindirip
duruyorlar [37].
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Ayrica, yeni gelin olmus kizlarin bekleme yeri olan esik, tiirkiilere
de konu olmustur:

Aglaya aglaya giderim diyor

Ayagi esikten disarda gelin

GoOnliint baglamis dosta gidiyor

Ayagi esikten disarda gelin.

Sonu¢

Kazak dilbilimci Ahanov’un ifade ettigine gore kelimelerin
anlamlarindaki degismeler, dil i¢i ve dil dis1 tesirlerin sonucunda gergeklesir
[38, s. 106 — 108]. Bir dili olusturan kelimeler, canli birer organizma gibi
dilin kendi i¢indeki yeni gereksinimlerin neticesinde dogarlar, gelisirler ve
oliirler. Esik sozciigii de bu asamalari ¢esitli yonlerde yagamis kelimelerden
biridir. Ancak giinimiizde bu kelime, ¢esitli zamanlarda yasanan i¢ gogler,
yerli unsurlarla/alt tabakalarla karigmalar, niifus hareketleri ile fonetik
degisikliklere ugrasa da Tiirk lehgelerinde yasamaya devam etmektedir.
Kelimenin anlaminda bir kaybolma durumu séz konusu degildir.

Fonetik degigsmeler: Esik kelimesinin kokenini < esili-/ isii - 0rtmek’
fiil kokii ve -k fiilden isim yapma ekiyle olustugunu diistiniilmektedir.
Farkli dénemlerde ve lehgelerde E > (i, i, a, i) S >(s, 1, z,j) I (>i, 4) K (<g)
gibi fonetik farliliklar gorebiliriz. ~esik (Az., KKlp., Kirg.,Ozb.); esik
(Nog., Kzk.); 1:s1k (Trkm.); 1sek (TatK., Blk.); dsdk (Hlg.), i:siik (Hlg), ejik
(Tuv.), izik (Hak.), alak (Cuv.) [-s > - |- olmustur] E > (i:, 1, a, &) S >(s, 1, z,
j) I (>i, 4) K. Kars.=esiik “biirgii, orti” (EUTS, 77., DLT). (esii-
“Ortmek, biirlimek)

Semantik agidan ise egik kelimesi Tiirk¢enin tarihi siireclerinde
cesitli anlamlar kazanmustir. Tiirkologlar tarafindan yapilan incelemelere
gore ilk basta giiniimiiz Tirkgesindeki gibi esik ve kap: anlamlarini da
tagimistir. Karahanh Tiirkgesi donemine ait Mahmud Kasgari’nin Divdnii
Lugati’t-Tiirk adli eserinde esik ve kapr anlaminda da kullanilmis olabilir.
Ayrica bu eserde bu kelimenin anlami” 1. Esiik: Esiik biirgili, ortii, iiste
giyinilen, biirliniilen her nesne” olarak agiklanmistir. Bununla birlikte bu
kelimenin farkli anlamlar1 da verilmistir: 2. Eslik: Esiik biiyiiklerin
Oliimiinde mezarlar1 istline serilmek {izere gonderilen ipek kumas; bu
kumas sonra parcalanarak fakirlere dagitilir. 3. Esiliklig: Esiiklig biirgiiliik
kumas sahibi. 4. Esiiklik: Esiiklik bar¢in bilirgu yapilmak i¢in hazirlan-mis
olan ipekli kumas.
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Diger Tiirk Lehgelerinde hem esik, hem de kapi manalar1 tespit
edilmistir. Giiniimiiz Ozbekcesinde “esikka c¢ikmak” disar1 c¢ikmak,
lavaboya gitmek gibi anlamlar1 da mevcuttur.

Bugiin standart Tiirkiye Tiirkgesinde kap1 ve esik kelimelerinin
birbirinden ayr1 ve farkli anlamda kullanildigin1 kapi esiginde oturulmaz;
kap1 esiginde seytan bulunur, yagmur yagarken kapi esiginde oturmak
giinahtir, kap1 esiginde oturulmaz, insan bekar kalir ya da ugursuzluga ugrar
gibi ¢esitli halk inaniglariin belki de eski Tiirk inang sisteminde yer alan,
evin koruyucu iyelerinin esikte durdugu ve onlar incitmemek gerektigi
inancina bagl olarak yasatildigini goriiyoruz.

Ayrica Tirkiye'de Derleme Sozliigii’nde esik kelimesinin yukaridaki
anlamlarindan farkli birka¢ anlami daha verilmektedir [36, s. 5]. Kelimenin
bu manalar1 ¢alismanin disinda tutulmustur.
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AHgaTrna

Byn makanana “esik” (TabayabIpbIK) CO3IHIH WIBIFY TErl )KoHE TYPKI TUTIHIH TapUXH
Ke3eHJIep/Ier] JISKCUKAJIBIK JKarlaiibl, COHJal-aKk OHBIH Ka3ipri TYPKi IHajeKTuIepiHzae
NalIagaHbpUTybl, TYPJ CO3MIKTEp MeH apTedakTulepAeH ajblHFaH MalliMeTTep OOoWbIHINIA
JICKCUKAJIBIK JKOHE CEMaHTHKAJBIK Tajjay KacajFaH. 3epTreyiepre cyheHcek, “esik”
CO3iHIH IIBIFY Teri esli- /isi (okaOy) eTIiCTiri *koHe -K 3aT eCIMHEH ETICTIK KacalThiH
JKYpHaKTaH jKacajiFaH JereH TYXKbIpbIM Oap. Ce3/iH Tapuxu >OHE Kas3ipri 3aMaHFbl
yaepicrepingeri esig, isik, ijik, esik, izik dopmamapsl, ce3min MetadOpIBIK MarpIHACH,
UAMOMaJap JKOHE OJapAbl MaKall-MoTellepAe MaimanaHysl na Kapactelppurrad. “Egik”
(TabangpIpbIK) ce3iHiH “Kipe-Oepic, ecik TabalmbIpBIFEI” CEKUIAI MaFbIHAaJapbIMEH KaTap
“OacTamkpl OpBIH, OacTamKkel HYKTe, Oactama” CHAKTHI Oamamanapsl ma Oap. CoHBIMEH
Katap, reorpadus, My3bIKa, NCHXOJOTHAma Ke3meceTiH “esik” (TabaimpIphik) ce3i Oip
MO3UIMSAAH, HYKTEICH, YpIiCTeH, 0acka MO3WIMsFa, HYKTere, YpAICKE ©Ty MarblHAChIH
Oepim, Kambl TYPKi JOCTYp MOJICHHETIH/IE ChIHU OpbIHFa ne. Ka3ipri yakpITTa eXenri CeHiM
OoiibIHIIA, TabaIIBIPBIKTa TYPMa, €CIK TaOaJIbIPBIFbIHAA OTBIPMA, €CIiK TaballABIPBIFBIHA
maiiTaH OTBIpa/bl, JKayblH Ke3/le €CiK TaOaJABIPBIFBIHAA OTBIPY KYHS JETeH CHSKTHI
TipKecTep naianaHeuiansl. TabanabIpblK TEK aTTay, Ty YIIiH MaiilalaHbuTybl THIC JKOHE
MYMKIHJITIHIIIE T€3 TACTaIl KETyr'e THIC OPbIH OOJIBIN CaHaIa bl

Kiar ce3nep: TabangpIpeIK, TApUXH TYPKi AHANEKTiNeEpi, Kipe-Oepic, Ka3ipri Typki
TUANIEKTLIepi, JISKCUKAIBIK OipIIiK, CeMaHTHKA.
(3. Myubkubaesa, JI. AnueBa, ®@. TyjaenaueBa. Typik Titinaeri «ecik» (Tad6aIbIPbIK)
CO3iHiH JIEKCHKA-CEeMAHTHKAIBIK TAJIaybl)

AHHOTANHSA

B nanHO#i cTathe OBbLT MPOBEACH JEKCUYECKHM M CEMAaHTHUYECKUN aHalu3 CJIOBa
“esik” (TmOpOT) M €ro JEKCHYECKOTO COCTOSHHS B TIOPKCKOM SI3BIKE, a TaKXKe ero
UCIIONIb30BAHHUIO B COBPEMEHHBIX TIOPKCKHMX JAMAJICKTaX COTIACHO JAHHBIM M3 Pa3IMYHBIX
cioBapeii u apredakroB. COrNIaCHO HCCIICAOBAHUSIM, CIOBO “‘esik” 00pa3oBaHO OT KOPHS
riarona esii- /isi (3akpbeITh) u cyddukca -k. Paccmarpuatorcs dhopmsr esig, isik, ijik, esik,
izik B ICTOPHYECKUX M COBPEMEHHBIX Mpoleccax pedd, MeradopHuieckoe 3HaYeHHEe CII0Ba,
UAMOMEBI ¥ X HCIIONb30BaHUE B TIOCJIOBHUIAX M MoroBopkax. CioBo “esik” (mopor), Hapsamgy
TaKUMH 3HAYCHUAMH, Kak “‘BXOJ, IMOPOT JABEpPH , MMEET TaKKe MU aJbTepHATHUBHBIC
3HAa4YeHHs, — “HayaJIbHOE MECTO, HadajbHas TO4YKa, MHUIMaTHBa”. Kpome Toro, cioBo
“esik” (mopor), BcTpeyaromieecs B reorpaduu, My3blke, ICUXOJIOTHH, 3aHUMAET KIII0YEBOE
MECTO B KyJIbType TIOPKCKHUX TPAJUIUH B IIEJIOM, IlepeaBas 3HAUCHHUE Mepexoaa OT OqHOI
MO3MUIIMHK, TOYKH, Ipouecca, K Ipyroil mo3uuuy, Touke, TeHACHUUsAM. Jlo cux mop
CYIIECTBYIOT 3aKpENMBIINECS B SI3bIKE MOBEPHS O TOM, YTO “HENb3S CTOATH Ha mHopore”,
“Henb3sl CUAETh Ha Mopore ABepel”; “y mopora CHUIMT AbSBON’, “CHAETh Ha IOpoOre BO
BpeMs 1oxas — rpex”. Ilopor cumTaercs MECTOM, KOTOPOE JOJDKHO OBITh MCIIOIB30BAHO
TOJIBKO JUIsl IPOX0JIa U KOTOPOE, 10 BO3MOKHOCTH, CIEAYET HEMEIIEHHO NOKHUIATh.

KuroueBble cjioBa: mopor, HICTOPUUECKUE TIOPKCKUE JUATEKTHI, BEPHOM MpoeM,
COBpPEMEHHBIE TIOPKCKHE AUATIEKTHI, JeKCUYeCKas eANHULA, CEMAHTHKA
(3. MyabkubaeBa, JI. AaueBa, ®. TynenaueBa. JlekcHKo-ceMaHTHYECKUH pa3bop
cioBa “esik” (mopor) B TypenKoM si3bike)

40



OJIEBUETTAHY KOHE ®OJIbKJIOP / EDEBIYAT VE FOLKLOR
LITERATURE AND FOLKLORE / JIUTEPATYPOBEJIEHUE U ®0OJIbKJIOP

D07K82.0(091); 82.09(091); 82.0(092); 82.09(092) FTAMP17.01.09

P.K. EcoanaeBa

¢umomorns maructpi, Koska Axmer Slcaym aTeiHAars! XaJIbIKapallblK Ka3aK-Typik
yuusepcureti, Typkictan, Kazakcran (roza.yesbalayeva@ayu.edu.kz)

A0aii mo33uAChHI: TapUuXU HIBIHABIK MME€H KepKeMHiK TaHbIM

AHaaTrna

Abaif TO33MACHIHBIH TUIMIK, TapUXH, KOPKEMIIK, CTIIBIIK, OIeOH-TaHBIMIBIK,
(rUIToCOMUANBIK MaHBI3B YWITTHIK OACOMETIMI3 YIIIH FaHa eMec, TYPKi KYpThIHAa OpTaK
Mocene caHamanpl. AOail eJeHIOEepiHIH KOTEepreH Moceneci, KO3FaFaH TaKbBIPHIOBI KYHI
Oyrinre mediH 3 KYHBIH XOWFaH JXOK, HICICH ©3eKTi. Abail Typanbl oneOueTTep MEH
3eprTey eHOekTepae Abail IIBIFAPMAIIBUIBIFBIHBIH ~ MaHbBI3bl, TaKbIPHIITHIK-HUACSIIBIK
epeKIIeNIKTePl, KOMIIO3ULMSICHI TYPallbl KOIITEIN alThUIBII, Ka3bUIBII KYPreHIMEH apHaibl
OJICHJICPiHIH TapUXbIHA YHUIII, CANBICTRIPYIap a3 kacaiabl. M. Oye30BTiH «Abail kKObI»
POMaHBIHIAFbl OKUFAIapFa CyiheHin, Abail eeHIepiHIH Tyy TapUXbIH OLIreHIeH 00IaMbI3.
Anaiiia KepKeM IIbIFapMa OKHMFAachblHA POMAHTH3MHIH 3JEMEHTTEpi apaiacaTbIHIIBIKTaH
IIBIFApMaHbl TYTaC TApUXHM IIBIHIBIK JA€H ajdMaiMbI3. ABTOp MIbIFapMa OKHFAachIHA
OpaiIacThIPBIN, KOPKEMJIK IISIIiM jkacayaa TYpJi esrepicrepre Oapapbl aHBIK. Makasa
aBTOPBI OCHIHBI €cKepe OTHIPhIN, AOaiinbiH OipHeIIe OJCHIHIH Tyy TaphXbl Typaibl
3epTTEYJIEp MEH CABICTHIPY KYMBICTAPbIH JKacarl YChIHABI.

Kiar ce3mep: Abaif mMo33WACH, TAHBIM MEH TOJIFaM, CAllBICTHIPA 3epPTTEY, TAPUXU
MIBTHITBIK, KOPKEMIIK MISTIiM.
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Poetry of Abai: Historical Truth and Artistic Cognition

Abstract

The linguistic, historical and artistic style of Abai's poetry and its philosophical
significance is an issue not only for our national literature but also for Turkish people. The
theme of Abai’s poems has not yet lost its significance; the idea is relevant to this day.
Although Abai’s literature has been studied in detail and importance of his works, his
ideological specifications and its composition written, but there is no critics on the deep
meaning of his poetry. Based on the events in the novel by M. Auezov “The Way of Abai”,
we can assume the story of the birth of his poems. However, since the elements of
romanticism are intertwined in a work of art, the work is not completely historical. The
author has freedom in order to make various changes in the novel, since the work is literary,
not historical. With this in mind, a study was proposed and presented of the history of the
birth of several Abai poems.

Keywords: Abai's poetry, cognition and completeness, comparative study,
historical truth, artistic decision
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FruteiM MeH o1e0ueTTe OpTaK HopceIep IiH KoM Ke3/1eCeTiHl CUSKTHI,
AGail xailsibl ce3 €TKEeH/Ie aKbIHHBIH IIBIFAPMAIIbUIBIK KeJIOETI MEH KOPKEM
onebuerTeri OeifHeci acTachil, AOailibl TaHBITYFa KeTeneimi. AKbIHHBIH
HIBIFAPMAIIBUIBIK MYpachlHa KaTHICTHI MaKaiaiap, KeJeMAl 3epTTeyiep MeH
FBUIBIMA C€HOGKTEpAiH CaHbl KYH apTKaH caiiblH kebOetone. OnapsiH
OpKaiiChIChl aKbIH MYPACBIHBIH TaHBIMJIBIK TEPEHIIr1T MeH (UIOCO(USIIBIK
MOHIHE YHUIIN, Typial Tanjmayiap jkacam, AOaiIblH YJIBUIBIFBIH TYPIIi
KbIPbIHAH TAHBITYFa THIPHICKAH.

Abail eneHaepi KUHAFBIHBIH aJIFalll KiTar OOJBIN MIBIFYbl TAPUXH IC
Oonmpl. byran kym canein, kem eHOek erkeH Kokitaid blckakysibl.
[TerepOyprreri boporanckuii OacnmaxanaceiHaH 1909 >KbUIBI IIBIKKAH
xuHakta KokiTali AOGaiiiblH emipOasHbl MEH KITANThIH TaKbIPHIITApPFa
KIKTEITeH Ma3MyHbIH Oepeni. «Oi Typansl», «O31 Typaiby, «Ex Typanbs»,
«FampIKTBIK Typanel» Jen eJeHJEpiH TakbIpeinTapra Oenemi. M. Oye30B
KokiTailiblH aKblH ©JICHIEPIH TaKbIPBIIKA Oemyne eleynn KEeMIIUTIKTep
xibepreHin, AOaiiTaHy FBUIBIMBIHIA 3eprreymrinepaiy Kokitailt Oepren
Oemik-KiKTeynepai chlHaMal, Ka3-KaimblHga OepreHiH, Kokitaiiman aceln
TBIH JKaHAJIBIK KOcHaraHbH aiTanel. COHABIKTaH AOalTaHy TapUXBIHIAAFBI
KokiTaiibtH eHOeTiH TYHFBIII 30p €HOCK Jen Oara OepreH.

AOGalplH anFamKpl SKMHArblHA [IBIFApMaliapbl TYTac eHOEreH.
Kokitaii AOaiinbpiH Kapa ce3epiH, YHIMIUIK CBIPbI Jen CYHIKTI YJIbI
O0/ipaxMaHFa apHAJFaH eJIeHI MEH JKOKTayblH, €J1 JKyaHJaapbl MeH
aTKaMiHepJyiepiHe apHaliFaH «AObIpanbiFra», «Jlyroaiira», «KymnemOaiiray,
«Kpznapra», «KexOaiira» CbIHIBI Tarbl Oacka OipHeIe CcaTHpaIbIK
OJICHJIEPIH apajJia apa3JblK TYIbIpajabl Jen skapusuamaiael. OmaH KeliH
AbGail mbirapmanapel Tamkentre, Kazanna tarsl 6acbuibin mbiFagsl. OraH
neitin «Ka3» eneni «Jlana yomaare» razerinae 1890 kblabl kapblK KOpPreH
6onateiH. Keitin «Kiritrep oibIH ap3aH, KYJKl KbIMOAT» €JIeHI aKbIHHBIH
ke3i Tipicinae XKycinbek nereH OipeyaiH aTbiHaH Ka3aHn GacrachlHaH >KapbIK
Kepelnl. ABTOp eneHal OacmaxaHa UeciHE apHam, Tyrea KeImipim
JKapUsIIaiibl:

bi3nopra oiiblH ap3aH, KYJIKI KbIMOAT,

Hopce roii exi Typi celp MeH cbimOaT [1, 16-0.].

AOaii eNleHIEpiHIH XaJIBIK apachlHa KOMTEN Tapall, TaHbUTYbIHJA
Mypceiiit bikeityapiablH  eHOeri aiipeikima. AOGalabplH 63 KOJBIMEH
JKa3bpUIFAaH OJEHACPIHIH HYCKajdapbl CaKTaJMaFaHIbIKTaH, MypCceriTTiH
KelllipMenepl ka3ba Jepek peTinae maiganaHsuibin xkyp. Kel nepexrepne
AGail mbIFapmMaapblH YHPEHEMIH JIEHTIHAEpre eJIeHIepiH, Kapace3aepiH o3
KOJIBIMEH Kelllipin 6epin oTeipraH ekeH. COHbIMEH KaTap y3aThliap KbI3/aap
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Ja ©3 ’xacayblHa KOCTbIpraH AOail eneHepiHiH KemipMenepi kerinri Adai
KoJDKazOanapblH KMHAylIbUIapFa Jepek Oomiabl. AGail  MypachIHBIH
3eprrenyi 1920 xpurnapaan 6acran kuineil TyCKeHIH O0ailKaiMbI3. Ocipece
aKbIH Typalibl MakKajajJapMeH KaTap KeJemji 3epTTey eHOEKTep TOKTayChI3
JKa3bUIBITN, CaHbl apTKaH. AOaiiTaHyra epekiie eHOeK erTim, onaeduer
TapuXblHA EHJIIPreH FajabIMIapIblH anramkbuiapel perinae C. MykaHOB,
M. Oyesos, K. Kymanues, E. blcmaiibiioB, b. Kenxebae, b. Illanabaes
ecimaepi atanansl. OcblaaH keiin Abail mbiFapMaiapbIHbIH TOJBIK KUHAFBI
1933 kbl M. ©Oye30BTiH KypacThIPYbIMEH, TOJIBIK ©MipOasHbIMEH,
OpECKeNl  TONTAay-)KIKTeyCi3, OJeHAepl  XPOHOJOTHSUIBIK  TOPTIMIEH
OpHANACTHIPBUIBIN, XapbIK Kepeni. bys atanrannapaaH e3re KyHi OyriHre
JeiH JKa3bUIFaH 3epTTeyJiep MEH KOpFalifaH JauccepTanusiap onedu
alfHaJIbIMFa KeITell eHirl, OipHelle Tuire ayaapbuibil, AGail Mypachl Typii
KBIPBIHAH TAHBLTY/IA.

An AOaii eneHAEpiHIH Tyy TapuXbl Typallbl KEMEHIep >Ka3yIIbl
M. ©Oye30B e3iHiH «A0baii ko [2] pomaHbIHIa OipHEIIe AepeK KenTipei.
Ke3 xenren kepkem oneOueTKe KU apajacaTbIHABIKTaH TaApUXU POMaHHBIH
©3iHJIc KOpKEeM KHSUIIBIH apajacaThiHbIH OlreMi3. Makana O0apbIChIHIa OCHI
TYPFBIIAH CaJBICTHIPYIIAp JKacayFa ThIPBICTHIK.

OJebueTTe KopkeM OeliHe Typasbl Co3 €TKEHJE, JUPHUKAIBIK 00pa3 -
aKkbIHHBIH 031 [3, 127-0.] mereH anbikTama Oepinexi. PacbiHma akwiH
OOWBIH/IAFbl TOJFAHBIC, KOHUI KYH, aliThlap Ol aBTOPIbIH ©31HIH aThIHAH
OastHIanmaabl >KOHE JHUpPUKANBIK KahapMaH na e31 ekeHl aHbIK. OcbIFaH
0ailJIaHBICTHI TAPUXHU MIBIHIBIK TIEH KOPKEM/IIK MICIIIM kKacayaa FYMBIPIIBIK
Tep TOKKeH M. Oye30BTiH «Abaii )KOJIbI» POMaH-3MOIEsACHIH KaThICThIPa CO3
KO3FaraHJpl keH Kepaik. JKasymbsl pomanaa AOaiiibl OH YyII KacTarbl
Ke3lHeH Oacranm cyperTeiini. ABTOp Here KeHinmkep Typajibl OKHUFaHbI
TyFaHHAaH HEMECE JKETi-TOFBI3 KACTaFbl COTIHEH OacTtamanbl? - JIETeH Cypak
Tyaabl. Byl Typanmel opTypili «OH YyIITE€ OTay Heci», «OyJl jkKacTa aKbLl
TOKTATHIT, OH-COJIBIH TaHU OacTalJbl», «OKy OITIpIN KEJIreH CoTi» JereH
CBIHJIBI TYPJ1 >KayanTapabl Ke3JecTipyre O0onaabl. «Abail kKOsl pOMaHbI
JKa3bUIBI OITKEHHEH KeWiH apara 43 xbul canbinl P. TokTapoBTHIH
«AOaiiapiH xymMOarel» [4] poMaH-XaMmcachl *KapbIKKa IMIBIKTBL. by kitam
Typajibl aBTOp aJIFbl CO31HIE OYye30BTEH KeWiH KaHJal IIbIFapMa >Ka3bUTybl
MYMKIH JE€TreH CYpPaKThIH TyaThIHBI CO3Ci3 €KEHIH, COHABIKTaH ©3iHIH
JTomesijia KEe3/IeCTeUTIH OKWFaap MEH KEeHEC OYIpiHAeri jKapusiayra
OONMMANTBIH KaUTTapAbl OasHIAFaHBIH JKETKI3reH. TyBIHABIHBIH OacTalybl
na AGalIbIH JKapbIK IYHHE €CIT1H allyhl Typaibl aHbI30eH Oacrtanca, «Abait
KOJBD» poMaHbl AOaiibIH aKbpIHABIK 6©Mipre ecik allKaH CoOTIMEH
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OaiinmaHbICThIpbIIAAbL. AOall AYHUETE Kelep/ie 9KECiHIH TyciHe OHeT 6abachl
kipin, «6pahum» mem Ko *xalibim 6ara Oepeni, OKecl TyCiH asHFa Oaja,
Oanaceinbly eciMin MOpahum kosnel. By Typanel Tapuxu MoniMeTKe Ke3
Kyriprep Ooncak, Opxam Kokiraityinel «KynanOai 0Ooiibimeci Kynkenen
Tyran yiaelH Kynaitbepni, ¥YiokaHHaH TyFaH YJIBIHBIH aTbiH ToHipOepai
KoWifaH. MpIHAy YIIIHIII VIBIHBIH aThlH MOpahum nmem apaOmianan Kosiibl.
No6pahum Myxammen maiiraMOapIpIH YIBI aTackl, 031 J¢ maiiFaMOap atarbiH
anraH ajgam ekeH. by atTel GanackiHa Korobl KyHanOaiiblH €3 opTachiHaH
epeKIIe JiH KOJblHa OepiIreHaikTiH Oenrici ChIKbUIAB [5, 346], — meiini.
An 3epe okeci HEeMEpEeCiH «...QJI, 9Iau, AOaifibiM, aTKa TOKBIM KaOaibIH,
THICTA KYpPI'eH aHaHJbl, KalJaH i31en TabalbIH...» e dnauien, Adail atan
kereni. Abaii xackiHIa YJDKaH MEH AWFBI3IBIH apachblHaa TEl OCKEH YII
OonranabikTaH Tenkapa araneill kKeTemi. KeliH JkeHremepi ne eprene
KohbpuTFaH arneH «Tenkapa» ageini eked. OchbUIapIblH Kail-KalCBICHI aa
AOaii eciMiHIH TapUXbIH OasiH €Te/Il.

bana axpiHHBIH eyieHre O0eT OyphIN, aKbIHIBIK XKOJFa TYCyi e 3epe
OKeciHe KAThICThl OKMFaMeH OallaHbICTBIpbLIaAbl. JKacTallblHaH 9¥KECiHIH
FrOpaTKa TOJBI SHTIMENEpiH eCTill 6CKEeH ecTi 0alla, aFaliKel eJieHiH 3epe
okeciHe ThIHIATaAbl. Kynarbl ayblpian KairaH 3epe 9kKeciHIH «Moiijaa
YIIKIpCe KaKChl OOJIBIT KaJIaIbl», - IETeHIH ecTim, AGail na ymkipin 6epmex
Ooubln, KyJarblHa «O31 payiaH, ke3i rayhap, Jlarsuigex O6er ymibl axmap.
Tamarsl Kapnan oM O6uhtap, KambiH, Kyapar, Konu mmwmra» [6, 17-6.],— gen
myObipTa keHeneni. Kenmrinik ectu OepMEWTIH JaybICTIeH, AYFaIbIK
OKBIFaH JKaHJla, apacsiHna «cyd-d-d, cydp-b-b» aen, enmal e3iHe KapaTabl.
Kazymbl meirapmana AGalaplH aKbIHABIK KaOUMETIHIH aJFalIkbl CUTMAThIH
OCBhl KOPIHICTIEH TaHBICTBIpaAbl. AQall Typasibl 3epTTey €eHOEKTepae e
aKbIHHBIH aJIFall Ka3raH TYBIHIBLIApHl jen, «My3u-poymony, «Dusym,
[Momcu» [6] enenaepi arananbl. AOail eJeHAEPIHIH XPOHOJIOTHUSCHI,
aKbIHHBIH ©CYy TMPOILIeCi, OJICHIAEPIHIH TapuXblHAH TaHbLIaAbl. AOalbIH
Cewmelineri Axmer Pusza MeapececiHeH OUTIM aiybl, IIBIFBIC TApUXbl MEH
¢m1ocopuACHIH, TiMiH, MOI3UACHIH JKETIK MEHIepill LIbIFybIHA JKOJ allca,
enre KelreHHeH KeWiH okeci KyHaHOaWIbpIH YJIKEHIEp iCiHE KaTbICTBIPHIIL,
KOFaMJIBIK MOcelleiepre apaiacThIpybl, TYpJdl QNEyMETTIK >KaFaaiaapMeH
TaHBICYbIHA ceberm O0oJibl. Okecl 3epe/ieH JKacTablHAaH Ka3aKThIH epTeri-
aHBI3/IAPBIH eCTIN 6CKeH AOail — aHachl ¥JKaHHBIH TOPKiH JKaFbIHAH KeJreH
bapnac, baiikexie akbIHIapIbIH OHTIME, KBIPJIAPbIH THIHAAIM, ACAaHKAWFHI,
Bykap, Mapa6aii, XKanaxk, llopran6aii, [llexe, Cribanbaii, banra, Anmsic
aKbIHAAPAbIH JKbIp-TepMeJNiepiHe KaHBIKTHI. bys skarmaiimap oMbl YIIKBID,
KOHUTI 3epek AOailfblH TaHBIMBIH KEHEWTIN, e apachbIHAaFbl TYpIi
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OKHMFalapablH ocepi AOaiinel epre eceilrti. O31 ne i3nmeHin, OipHeme
KITanThl OKBIN TaybICTBl. OKECIHIH KYMCaybIMEH TYpJl IIapyalapibl
THIHJIBIPHIT, €11 IIIiHIH iciMeH apanaca 6actaapl. AOaiIbIH el apalial Kypim
TYHFBIII PET BICTBIK C€31MJII OacTaH KEIIIiIl, ©3TelIe bICTBIK, 03relle )KyMOaK
XKaipl 6acTaH OTKepyl — )KaHa OKUFAJlap MEH KbIP JKOJJAPBIHBIH JYHUETE
kenyiHe ceden 6omapl. TorkaHaal apyFa FalIbIK OOJIBIN «...AK €TiH arlak
eKeH aTkaH Tanmai!» [2, 130-0.] — nen, OypeiH OacTaH ©TKepMereH Kyl
KEIIII, )Yperi TyJjarn, 63-031HeH KbIChUTYbI, OOMBIH/IAFbI FAIIBIKTHIK CE31MIi
OeifHenep KbIPAbIH aJFALIKbl KOl OChUIAN AYHUEre KeJai. AKBIHHBIH OyII
OJICH] — JIMPUKAIBIK TYBIHABLIAPBIHBIH 0ackl 601bl. OCchIMEH KaTap «Oimd-
Jier, ail iy3ine ruopar ertim» [6, 17-06.] aTThl eneHiH ka3ael. by na 6ana
KOHUTIHAET] «FalIbIK 0TI, Marmryka» [2, 180-0.] capbIHBIHIAFbBI KBIPJIAPIBIH
JKa3blIbIN, 0030aNa IaKKa aybICKaH COTiH OeifHeneii.

Abaii eneHiHiH Tarbl Oip Tapuxsl JKoHiOek xainmaysiHga CyHiHmIK
aybUIbIHAAFEl anTbiOakanga TorkanmeH «TomaikekTi» aWThIN, akcyiek
13J1€T WIBIFBIIN, €Ki BIHTHIK KYPEKTiH KMMac Ke3JIeCyl TOTTi €CTeNIKTeH aKbIH
JKYpEriHJie CaKTaJblll, KOIl >KbUIJaH COH >KbIp Oom ka3wpUiabl. byn enenme
AKBIH CBIPBI MCH PHUSICBI3 CYHICTICHIIUIITT Al ThUIAIBI.

XKapk ernec Kapa KoH1IIM He KblIca J1a

Acnanja ail MEHEH KYH ILIarblIca J1a,

JlyHuene cipo ceHjieit MaraH ap KOk,

CaraH >xap MEHEH apThIK TaObLICA Ja.

Copsl ackIK capraiica Ja, caFblHCA /13,

JKap Taitbln, )akKchl CO3/EH KaHbLICa 14,

ernaiias pu3a 60N Kap iciHe,

Kopibik mmeH Ma3zarbina TabbiHca ga» [7, 21-6.].

byn eneH axpIHHBIH ©31H J€ AaKbIHJBIKKa MOWBIHAATa TYCE.
AOaiinpiH Oap TONFAHBICKI OCBHI ©JICHMEH JKAJIFAChIM, «AOal KOJB»
poMaHbIHAa OipHele >kepJe KalTanaHblll, ©TKEH KYHIEpIH ecKe TycCipil
OTBIpabl. AOalIbIH €H MarbIHAJIbI, O TOKTaTKaH ©JEHAEPl OChIAaH KEWiH
TOKTAYChI3 Ka3bLIbIIN, MAaFbIHACHI TEPEHICH TyCei.

...Kya#nbl11, 6aKpIT ce3/1IK TypFaH bIMJAI...

ChIpbIM/IBI COMIeT KelleM Co30€H ChIHIAT,

Ecce 6ip cybu1 KarblIm, K€ ChIPIACHIIL,

W3eiini mmnep 0acklH MbIH-MIBIHAAIL..» [ 7, 38-0.], —

JIeT KYJIaK KYH 13/IeTeHAel TypJll MaKaM/ia KUsJl MEH IaObITKa KoJ Oepei.
Keline KpI3y &KacThIK, TCHTEK MiHE3 TAaHBITKAH MiHE30€H:
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«CeHCiH aH J1933aTi,

CenciH ToH mop6aTi...» [7, 38-0.], —

JeTl JKYpeK KyHiHe camaapl. AKBIHHBIH KOJDKETIEC apMaHbl OoJFaH
ToFkaHbIH caFblHA JKYpiN, ©3iHIH cyWreH »kapwl Illykiman - Ourepimin
KOPreH COTTErl J>KYPeK TOJIKBIHBICHL, TEPEH TOJIFAHBICKA aiHAJBIN, OFaH
©31HIIIC OH-OYCH 1JIecTipMeK 00IaIbl.

... )KiHiIIKe Kapa Kachl ChI3bIN KOWFaH

bip sxaHa yKcaTaMbIH TyFaH aijbl... [7, 38-0.] —

JIeN KO3 aJplHa efecTereH ToFKaH MeH OWrepiMHIH MIHCI3 BICTBIK, CYIIY
KOopKiH cumarTaiael. OcbUIail XKypekTi OayparaH ce3iM MEH FalIbIKTBIK
Kydiperi AOaiiibl THIHIIBITIIANA, aKbIPbIHAA AHACBHIHBIH KApPCBUIBIFBI MEH
JinnoHiH peHimiHe e KapaTnai, OUrepiMIi xxap eTe.

XKazymbr M. Oye30B oHAI THIHAAFaHABI /3, THIHAAYIIBICHI Kelicce
alTKaHIBI J1a KaJaThIH OWrepiMMeH oTacKanbl AOall aliHanachlHA ©HEP
cyiiep »kacTapibl >Kdi JKMHAN anaTeiH, - aedal. ConapiablH KaTapblHAa
Apkara atel bIKKaH Kekmeraynan KelareH eH Chliiiibl KoHaK KoxkarysiabiH
bipkanbl kenrenge TOOBIKTHI €11 OH-)KBIPFAa KapblK Ooabl. Ala jka3gait
Bipskanapl THIHIAN, OH KacHWeTiH OaranaraH aKbplH €31 JIe TOJIFaHBICTICH
«Kymakran kipin 0oiinbl anap, ©OceM o9H MeH ToTTi KyH, KeHinre Typni oi
cayiap, OHJII CYHCeH, MeHIe CYW...» [7, 72-0.], — men GipHeme KbIpJIapblH
JTYHHETE OKEJ/I1.

«Abail oJbl» poOMaHbIHJA HIbIFAPMaHbIH ©H OOibIHA ©3€K OOJIBIII,
KeWinkep MEeH XapakTep/i alKplHaayJa AeHeHI mbIiMbipiaTap Komap Men
KamMmka oxkuracblHaH KeMiH, Ka3aKKa jKaT MiHe3/l OelHeNneuTiH OMip MeH
Ywmiteil okuracel Oap. byn ekeyi ae KyHanOalaplH TyraH Hemepenepi.
OMip — Kynaitbepninig 6anacel, Ywmitelt — blckakTeiH Kb13bl. ExeyiHin Oip
aTaHblH Oamamapel 0oJa Typa YHATBICYBl Ka3aK TapuXblHAa OoilMaraH
CYMIBIK Jkarmaid. JKa3ymbl poMaHIbl Ka3y Ke3iHJe TAPUXH IIBIHIBIKTaH
KOpPKEM IIIeIIiM acam, OCBIHJAll e3repicTep eHri3reH. byn >karmaiisl
AGaitffa  KaTbICTBIPBINI, OOpa3blH  allyFa ThIPbICKaHbl  OailKanasebl.
[errapmana YMiTeHIi aTacThIpFaH KaFbl KEINil, dKeTep Ke3leri OMip/iH
KBI3BUIIABI-KAChUIIBI KUIHIMN, afHaJacklHA call-cepuiep Keumiuaeri Oip Tom
JKacTapAbl SKaHbIHA epTIM ajblll, KANBIHABIK YHIHEH IIBIKIAal KOIOBI,
ekeyiHiH 0ip-0ipiHe y3lie Kapan, KUMac KYWIeri corTepi KYpPTThIH Ha3apblH
ayJapbll, «MbIHANAp KalTeni-eit» — neiTin xanre xereni. CoIpT Ke3re Oy
toil JlyTOaii MmeH YMitelaiki emec, OMip MeH YMITEHIKI CUSKThI KOPIHE].
Byn kepinic Abaiira na 6aiikanMaii KaaMaabl. AKBIHHBIH!
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...FammpsIKTEIH TiT1 — TIICI3 T,

Ke306en kep ne, immeH 0i.

Cyiticep xacrtap, KaTe eTIiec,

Meiinig wiaH, MeIig KyiL... [7, 174-175-6.], —

NEUTIH, [IBIH FAIIBIKTBIH TAFIBIPBIH OCHHENEHTIH OJICHIHIH TaphXbl OCHI
OKHUFaMEH YHJIeC Kemei.

Abaii eneHaepiHiH KaHPIBIK KaFbIHAH OKIIAY TYPAThIH ©JCHICPIHIH
KaTapbIHaa )KOKTay eseHaepi Typaabl. MyHsl M. Oye3oB «bac KaliFbICBIMEH
OailIaHBICTBI  JKOKTAy O KbIpbD» [8, 221-6.] nmem ataiiapl.  Abaid
JKOKTaYJIaphIHBIH Tyybl MCH KOPKEM IIbIFapMaja CUIATTATybIHAA Oipirama
e3remenkTepai anFapyra 6onaasl. On YIIiH TOMEHJETI CalbICTHIPYIapAbl
JKacarl, eJICHHIH TapUXbIHAH MAFIYT OEpyre THIPBICTHIK.

AGaii mbIFapMalIbUIBLIFBIHBIH KEH KaHAT JKAaObIHA, )KaH-)KaKThl OUTIM
QJIBIT, FRUIBIMIBI UrepyiHe okeci KyHaHOaiIbIH BIKIAIBI OOJFAHBIH TapHX
OeTTepi pacraiiabl. A AGaliIbIH OKECIHE JETeH KYpMETi MEeH Oarachl Kaiai
Oonbl JCUTIH OoJicak, «ApPFBI aTrackl Kaxbl ei» JCHTIH ©JICHIHIe
KynanOali1b1H 00IMBICHI MEH KalpaTKepJIiri TaHbLIAIbI:

Maut Tyrin jkaHFa MbIp3a e/,

Op KHUBIHFA CEPMETITI.

MyHTBI, TepITi, JKOK-KITIK

AHcan anjpl KepHEeMNTi.

bopiniH KeHUIIH THIHBIPHI,

bipeyin ana kepmenTi.

O/1111, MbIp3a ep 00JIbIT,

OrneMre *kaiffaH epHekTi... [6,187-6.].

XKazymbr Oyn enenai mbirapmana KynanOail oOpasbiH OeliHeneyne
corTi KonjanraH. KyHanOaiaplH Mekkere KaXbUIBIK camapra Oip SKbUI
OYpBIH JAaUBIHIATYBI Kap)KBUIBIK KaFJaiiFa KaThICThI eMec. AOaiJIbIH OThI3
CeriziHI Kapa ce3inae alTeuiaThiH «Kim e31He Maxabat Kbljica, CEH Jie OFaH
MaxalaT KbUIMarblH Kapbl3 emec ne?», «KiM ceHi cyiice, OHbl CYHMEKTIK
Kapbl3 eMec me?» — AEUTIH kKOJAap >KYPEKTiH BIHTAChl MEH AJIaHbl TaHy
cunatbiH 6epeni. Ochl canapplHa IaMaMeH KaHIlla IyJl KeTepiH Oiice Jie aTa
MYJKIHEH TaHJal Tajlall Majabl CaTKbI3BIN, KOJ IIBIFBIHBIHAH 4-5 ece
apThIK aKmra knHaradn KyHanOaii, capaH OoiMaraHMeH, allbUTBII-IIaIbIIap
na xaH eMmec. KyHaHOail KaKbUIBIK camapra 0apa KaThll, 1IIKI KYMUSCHIH
emkiMre ammanabl. KaKbulblk mappi30eH  Oipre  coil  KaKTaH — Ka3ak
caliMaraH MEUIT cayyra OeKiHei.
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MekkeneH MemnT caiaMmak ObUTaii TYPCHIH, O 3aMaHJa KaKbUIBIKKA
OapraHIap/blH 631 HEKEH-CasK. I3rurK IMeH WruliK >KOJbIHA HUET eTKEH
KynanO6aiinp! mbiFapein canyra O6ananapbiMeH Oipre Oipranail TyFaH-TYBICHI
epe wblFaabl. lmrel okenepiH yailbIMIam OTBIpFaH OayiajapblHa Kaparl
KynanGaiinein aiftatein ce3i 6ap: «CeHmep MeHI OCHl camapra KMMalTBIH
cusikranacelnap. «Kapraiffan marblHAa Kaiga IIbIpkan Oapaibl, KaiiTa
OpaJIbIll  KepMeiiMi3-ay, KeTKeHi-ay» Jel ecipken KapaiceiHmap! —
OcplnapblH MbIHAY KOJFa MEHI KUMay €Mec, MaraH OChl >KOJIbl KHUMay
6onanpl. bip makrap 6onman na ei, MEH OHJIa J1a KbUIIIBUIJAFaH jKac eMec
€M, OCHI OTBIpFaH OOpJIepiH MEHi Tarbl Oip OYIaH *KaT 30pJbIK carmapra Jia
y3atapmaH Oonbin exgep. Oa KOPIBbIK, HaMbIC OOJNATHIH OKTEM KYIITIH
aiinaysl eni. CoHa MeH aijanbln KeTceM He Oorap eni? Aimaynma ypin
Ka3a TarcaM KubIH 0a exi? ByriH on emec, ©3iM TilereH mypaTtka Oapam...
MeHiH eHiri KbICKA JKOJIbIMA CeHIep Jie Kemipim eTigaep» [7, 12-6.], — aen
e3iHe e, es3reiepre ne JeM Oepim, >KachlFaHFa TOKTAy JKacaibl.
KynanGaiineia Oy aiiTkanbel AaiiFa oKeCiH y3aThI 0apa JKaTKaH Kicl emec,
OKECIHIH Y31Jep aJlbIHIaFbl aKbIPFBI CO3ICPIHICH ocep eTe/i.

IeHapiFpIHAa OYI1 ©JICHHIH Tapuxbl Kajail Oonem exi?.. by eneq
AGail mipIiFapManapblHbIH KUHAFbIHAA «O0ipaxmMaH eiarene» (Aprbl aTachl
KaXbl €J1) JnereH arneH eHreH. KynanOail nyHueneH KaWTKaHHAH KeiiH
10 xbinaan coy AOaiablH CyHikTi O0imi — O0AipaxMaHbl KAUTHIC O0TabI.
O0a1paxMaH Ka3achlH/1a KaHAYHUEC] KYJIa3blll, ayblp KalFbira OaTkaH AOaii
OTKEHT€ OpaJIbII:

JKaHa >KbUIIBIH 0aCIIBICH O,

MeH eckiHiH apThI eiM, —
JIeN TyTac JI9yipAl, 9yJeT TapuxblH oinan, KyHan6ail pyXbIMeH Tijaecei.

Ocpbl CBIMATTHI Ka3aKTaH

JlyHuere emkiM KeaMenTi

ONMENTIH aTaK KaJAbIPbII,

Hynuere keHin 6enmenri... [7, 20-6.], —
Jen okere oin Oara Oepim, pyXblH acKakTaraibl. [IITeri ChIPHIH aKTapa
OTBIPBII, 6JICHHIH COHFbI ITyMarblH O011paXMaHFa apHal:

KapnbirpiHa ANlTaHBIH,

Epre oitnaran keHOeK-Ti.

Oumnap 1a Tipi KaJiFaH 5K0K

Tipmik anapl e1MeKTi.

Onbl 1a angpl, Oy emim... [ 6,187-6.], —
JIeTl, ©3€KTl kaHFa Oip exiMHIH OaphlH €CKe TYCIpiN, ©31He JIe e3rere e
cabpip Tineiini. IllpirapMaga ockl ©NEHHIH Kalail asKTalaThIHBIH Ka3yIIbI
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mebep KublcThipa OutreH. KyHnanOaiimapabl MIbIFaphIll camyFa IIBIKKAH KOl
KYWMeHIH OipiHjae >KblIayblH Oaca anMmaid oThIpFaH MOKIIIke OyphLIbII,
AGaiipIH KYHIPEHTeH 9H BIPFarbIMEH:

Oitacag Mokimr 6oiamMac 1ma

Tipmix apTsl ©IMEKTi!

JKapbuikachlH anjaplHaH

CalbIpibIK KbUIcaH KepekTi!.. [7, 20-0.], —

JIen IIbIpKaid KeHenenl. O3iHe ne, Oayblpel Mokimke ae 0Oacy aThil,
caObIpra makpIpFaH AOail — okenepiHiH Oy AYHHEHIH IaliIachlH Oiam
emec, AJnta )KOJIbIHA ©31H apHarl, TaKyalbIK IeH JaHajbIKKa OeT OypraHbIH
TaHUABl. OKECIHIH OCBI YKOJIbl TaHIAybl — MEP3EHT ANJIbIH/IAa 9KE€ PYXbIH
OMIKTETIM, KYPMETiH apTThIpa TYCKEH/ICH.

JKorapbeiga aWThIn eTKeHIMi3nel, AOail eseHIepiHiH Oipramacsl
JKEKeNlereH ajamMiapra, yuimimk kicinmepre apHanraH. CoHpail cumarrta
Abaii enennepiniy imname «Ke3 jkyMraHIa JTyHHEACH...» aTThl OJICHI
OaslachIHaH alBIPBUTFAH aHAHBIH JKOKTAY ©JICH PETiHe aUThlIaabl. byl ejeH
amramr 1925 xbiibl Cemeiine «Tany» xypHanbiaga (Ne2) >kapusiiaHafbl.
M. Oye3oB Oys eyeHre TOKTalbIN, TYCiHIK Oeprenme «bip Hemepe iHici
onreHae aWTKaHe» aekmi. Onaii gedTiHiMi3, AOaiinbiH iHicT bIcKakTBIH
Monike neiiTin oifeni Oama KeTepMereHIIKTeH OKiMOaiapl OaybIpbiHA
b6acamel. CoHpapikTan AOaii OKiMOaiinbl OamaM Jel anMal, ©JeHHIH
aJIFaIIKB] YIII ITyMarbl ©31H-631 )kyOaTyFa apHaiIbl.

Ke3 xxymranmia nyHueneH

MMaHbIH alThII KeTKeHi-ai!

KyatTansin 6akcam na,

Kynoni necin tyrneni-ait!.. [9, 352-6.]

byn typanel A. OwmapoB «CyHikrici OHrepimai KOJBIKTBIPFAaH
1874 xbuibl AbGaii anramn peT ayblp Kazara Tan OosiraH. baiiOimeci Jdinnonan
TyFaH eKiHII yIIel OKiMOaii (XakiMOait) TOFbI3 xKacTa nyHueneH oteni. OHbI
1875 >kbutbl OKIMOAMIBIH KBUIIBIK aChIH/Ia AKIIOKBI ayBUIBIHBIH KacC KeJiHi
OiirepiMre alTKepI3raHbl en ecinne...» [10, 198-6.], — meiimi. An «Abai
#oNbIHBIHY «EHicTe» Tapaybinaa KyHanOalapeiH cyilikTi Hemepeci Tokexan
meH Kapaxannan TyraH MakynOail 12 »xacbiHna kKaiTeic Oosbin, AOait
JKOKTay eJieH Ka3aabl. MyHbI OWrepiM jkaTTan ajblll, Kapaibl yire qaybic
CaJIBIN OCHI JKOKTay[bl alTHIN KeITreHJe YU INIHAETUIepAiH >KbUIaMaraHbl
KaiMaiiiel. Pomanma eneHHIH OpTaHFbI €K1 IITyMaFhbl:

KpI13b11 Oanak KeIpaHHBIH

banananbin nepT anbl.

XKewmic aramm GoliTepex,
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banapipranbeig epT angsl.

ApTeiHa Oenri TacTamai,

XKan-xkyipeirsa kenre anasl... [7, 110-6.], —

JNereH €H 3apibl, a3albl TYCbIH KenTipreH. KaXbUIbIKTaH —Kedim,
aybUTBIHJIAFBl aPTHIK 1C-OpEKeTTepre THIMBIM cajbll, ©31 1e Oyl ITyHHedeH
OKIIAyJIaHbIM, OHAIIAIBIKTa eMip Cypim kaTkaH KyHnanOai «Makyi10aiabiH
KBIPKBI OTKCHIIIE JKOKTAyAbl OWrepiM alTCBHIH» Jeyi, MKOKTay 6©JICHHIH
Ma3MyYHbl MEH MYHJIBI KYHI1 YHJIECTIpe KETKI3TeHIIriHeH Oojica Kepek.
OHrepiMHIH OH/1 63 KaHbIHAH LIBIFApFaHAalil MYHJIaHa, )KaHBIMEH XKETKi3Yyl
POMaHHBIH KOPKEM/IIK CUTIAThIH apPTTHIPa TYCKCH.

Abail mblFapManapbelHbIH imIiHAE KUMac Oaybippl OcmaH KaWThIC
OonFaHma Ja KaTThl KAWFBIPBIN, alHATACHIHIAFBI OUICTCI3 KyaHIap IbIH
KACThIFBIHAH OMaT OOJFaH J>XaHAbl KOKTam, OipHelIe 6JIeH IIbIFapabl.
Ocipece, Ocman Ka3acelHa apHayiFaH <OKalilHaraH TYBIH JKBIFBUIMAH...»,
«Kemeri Ocnan...», «Kemeri Ocman aracbl...» aTThl KOKTay ©IEHAEP
OcnaHHBIH MOPTPETTIK TYJIFACHIH FaHA €MecC, eNre aTKapraH ictepi, MiHe3i
MeH OOJIMBICHIH TaHBITAbI.

JKaliHaraH TybIH KbIFbBUIMAMH,

JKackaHbIn >kayaH THIFbLIMAM,

XKacaynbl xaynan OypbuiMaii,

XKayxypek »xomapT KyObUIMaH. ..

Kakcw eminciy, sueipmaii! [6, 191-06.]

OneHl  aTUTEpalMsIBIK  TOCUIMEH 1iedep epin, FYMBIPBIHIA
KUsiHaTTaH ajaa Ocnal Typaisl cunarTtaiiasl. EHjirt 6ip sKoKTaybIHa:

Kemeri Ocman aracel,

Kicinin MasbIH )KeMeTITI. ..

Kem-keTikTi enenti.

OHbl 1a anasl Oy eniMm,

CabbIpabIK KbUICAK Kepek-Ti [6, 211-0.], —
nen OcnaHHBIH JJOChIHA aJlal, ’KayFa aKbIChIH >KIOEpMENTIH, KyaTbl apThIK,
OBl KEH eKeHIH ecke anblm, «OHBI 1a ajabl OyJ1 eJiM» JIereH OKiHilIiH
keTkizeni. COHbIHA TaFbl J1a ©31H caObIpFa makbipaasl. A keneci «Kermeri
Ocnan» aTThl KOKTaybl «AOail jK0JbD» poMaHbIHIA OepuireH. A3 KYHAIK
nepTTeH KaihTeic OonraH OcmaHHBIH Yl — 0azap, Ty3i — ToW OOJFaHBbI,
MiHe31HJIer1T MeHipiM MeH KEHJIK KacheTiHeH Ooiica Kepek. AKBIH YIIiH
Ocmnan Tyran Oaywlp FaHa emec, ceHIMIl noc, cepiri exi. Coman Oomap
eJeHiHIH coHbIHIAa «Ocmnan emnai, EHai kim 0ap 6ak koHap?» nen ah ypazbl.

JKayra MBUITBIK,

JloCKa BIHTBIK,
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Xan acap ma ocelian?

Kopsikmaii eTTi,

XKanra xerri

ApMaH eTTi JOChIHAH.

En Tamarbein

Kypt a3abbin

XKexke TapTkan kerti ryi!

Conpait epni,

Amna 6epi,

Tabap enni 61371y ex!

Onnai Ocman

Kerti momnan

Enni xim 6ap 6ak KoHap?

¥pna, kapna,

KypTThl mapia,

Oiina, 6apna, ve 6omap? [11, 309-6.] —

JIeTl, JKaHBIHIA ChIpJIac JOCBHIHJAW OOJFaH 1HIJACH aWbIPBUIBIN, ©31HIH g,
eJJIIH JIe KaMbIH OJJIAIl, JKaHBIH/A JKAUBIH TYCIHEp XKaHHBIH KaJIMaraHbIH
alThil KambliFaabl. EHIIrT TybIc-OaybIpAbIH apachblHAa MBIKTH  KiM?
XKayb3apIK TeH TAachIKTHIK 0Oap, aganfblK TIeH aJaMIbIKTaH —aja
TokexaHnapAblH KOJbIHAH YPJIBIK NEeH KaCKOWIIKTEeH 0acka He Kenep, Jer
1IITEH ThIHAIEL.

AGaii esleHAEpiHIH acTapblHIa OJIEYMETTIK MoceneNepliH, o3
JOYIpiHIH YHI co3 0oiamai TypMajbl. Op eJCHIHIH Tyy TapuxXblHa YHUIIM,
CONl 3aMaHHBIH CypeTiH kepyre Oomaapl. M. Oye30B «AOaill KOIBD»
pomanbiHBIH «Kek KonbiHAa» TapayblHIa Oail MeH KeneWliH KyWiH
CHUIAaTTal, KeJiCTipe CypeTTEeNTIH CIoXKeT Oap.

Kapara, xenTokcan MeH coit Oip-exi aif —

KeicTbiH Gachl Oipi epTe, Oipeyi koH.

EpTte Gapcam xepimai xem KosiM Jietl,

blxTeipMameH ky3eyae oTelpap 6ait... [11, 67-0.]

[Ierrapmana TokekaHHBIH MBIHFBIPFAH JKBUIKBICHI 00J1a Typa oHeri
KapaxanHbIH Kefieil yitiHe sxaryra Oip Kam KuAbl KUsl aTMaFaH CapaH IbIFbIH,
YKl YHIHE jKaHbl amibiMac Oail MeH Oall yiliHe »aJTaKTaraH »KaJlllbl
VIBIHBIH KYHiH aliHbITHAN OeliHenereH. OnenHin «Kapartia, )elTokcaH MeH
con Oip-eki ai» JereH aTtayblHa Kapam, AOaiifplH Oy eJeHiH TaOurar
JTUPUKACHIHA apHAJIFaH JIeT KaTeleceTiHaep e Ke3aece]l.

baii yifiHe kipe anmac Typa YMTbUIBI,

bana mibikca achlHaH Y31M->KYJIBIM,
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bIK >xarpIHaH COJ YiIiH y3al KeTIec,

YHreH >KYKTiH bIK KaFbIH OPbIH KbUIBII.

OKeci MeH 1Ienieci 6ajaHbl aHIbIP,

O na e3iHzeil UT OOJICHIH, a3FbIP-a3FhIP.

ACBIH XOHJICTI i1lIe aTMail KbICHUTAIBI,

KypOsIchiHaH YSUIIBIT OHIIICH KaaobIp... [11, 68-0.]

Ocpiparel «O 1ga e3iHmedl UT OOJICHIH, a3FbIP-a3FbIp» ACUTIH
TapMak, COJI 3aMaHHbIH KyaH KapblH, apam3a Oaiiapbl MEH OOJIBICTAPBIHBIH
XapaKTepiH ChIHAIl, OFalll MIHE3/IepiH, OPKOKIPEK, KaThire3 KbUIBIKTapbhIH
MEHTIHIIIE OTKIp TUIMEH Kya eremi. OTIpiK, ecek aece Oolre aThIHIAl
HIANKbLJIaFaHBIMEH, KOJIBIHAH TYK KEJIMEHTIH KYbIC Key/Ae EKEHIHE KaTThl
peHinriH OLmipemi.

JKorapbeigarel esneHre ykcac AOaii eneHnepiHiH Oip ToObI €3
TYCBHIHAAFbl OONBICTAPABIH Op KWIBl MIHE3-KYJIKBl MEH 1C-OpEKeTiH
JlIKepesieyre apHanaapl. 3aMaHa CUMAaThl MEH OOJBICTHIKTA YMTBUIFaH Oaii-
MaHANTBIH aTaK YymiH Oap MaJblH TuAa eryre Oap KepiHici eTKip
capkazMMeH OeitHeneneni. Ocipece, bankpibek cwis3piHa (che3n — P.E.)
Oapranna AOalipIH KOPIreHI «YIBIK aJIbIHIA KiMHIH Oemeni Ouik Oomap
eKeH» JIereH, 0ocTec OHKEH JKyaH1apFa apHall:

«...ATmrabap Kensi Jieniiaen:

«OsI3 WIBIKTHI, CBIA3 Oapy,

«blmay» nen, «yi» nemn JiKiIIer.

CachpIn KanasIM, KYH THIFBI3,

XKypexk kerrti agyningen...» [7, 270-6.], —
nece, eHIl OipJie YIbIKTapFa >arblHYAbIH eceOiH Tammai »XypreH Kerl
00JBICTHIH 00pa3bIH alllajbl:

KaiipaTTansin xaakbima

Ce3 alThII KYPMIH KYNUIAC:

«Kynait kocca, )KypTHIMHBIH

AKTapMBIH OCBI KOJI CYTIH» JIeTI,

KaiipaTTbIChin, KaMKOPCHIIL,

CaiitmaHbIM/IBI OYTIHJIETL. ..

Onamaza os3ra

MakTraMaiMbBIH eTiM/Id,

O3 eniMe aliTaMBbIH:

«beprenim xok, — ger, — 6emimai» [7, 270-6].

MaxTaHaMBbIH KiciMCiIl,
Osi3ra ce3im ceHimai» [12, 242-6.].
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AGaii akbIHIBIFBIHBIH 1IIKI Ma3MYHBIH YFBIHY YIIIH Ka3aK AajJachblHIa
OWITIK ’KacCalTBhIH CTapIIbIH, OOJBIC, OM, 053, XKaHJapal — OapibIFel O3 ic-
OpeKeTTepiMeH KON >Kaijap/bl aliblll, MICHIN OTBIpyFa ceOemnir OoJiajbl.
Ochl aTtanFaHnapAblH THNOTIK OCWHECIH cunaTTalThiH «boJbic OOoJIbIM,
MiHEKH» OJICHIMEH YHJec «Ma3 Oonaapl OONBICHIHY, «CabbIpChI3, apchi3y,
«Kexxekbaiiray («beten enne 6ap 6oiica»), ChIHABI ©JICHIEP] €IIiH COphIHA
OITKEH Ky MEH CYMHBIH MIHE31H JIIKepeeyre apHaIFaH.

Typai oxkuranap op TYBIHABIHBIH JYHHEre KeiyiHe ceber Oosrajbl.
AOali eneHAEPIHIH TapuXbl OMIPJIK IIBIHABIK TYPFBICHIHAH Ja KOPKEMIIIK
HICITM KacaraHaa Jia apackl ThIM abicTamaiiel. On typansr 3. Kabmonos
«AOail  KONb» pPOMaHBIHBIH J>Ka3bUTyblHAa OaiimaHbICThL, <«COKazyrsl
M. Oye30B pomaHIarbl OKWFajapsl OasHAay YIIH CeHinm 0apa XaTKaH
OTTBI YPJICNT TYTAaTKaHai eHoek eTTi» [3, 88-0.] melTiH miKipiH ecKe aJicak,
XKa3ylibl op OJIEHHIH TyyblHa ceOer OoyiFaH jKarjail MEH OKWUFaHbBI y3aK
137ereHi aHbIK. AKBIH OJICHIEPIHIH KaTapblHAa JKacTapra apHaJFaH,
Oanamapapl OUTIMIe YMTBULIBIPHIT, 3aMaHbBIHAH KeIl KajaMmayJbl, OHep MEH
FBUIBIM YHpeHyre, eHOeK eTil HaH TaOyFa IIaKbIpFaH FUOPATTHI TyHHENIepIl
xui ke3gecripemis. «KaceiMaa FeUIBIM Oap Jnen, eckepmenim, [lalimacei
Kepe Typa TekcepmeniM. Ep jkeTkeH coH Tycmeni ybIchiMa, KombiMibl
Mme3rimineH kem cepmenim» [7, 300-0.], — jgereH eKiHIIIH poMaH
OKUFAChIHAH Jla Ke3nectipyre Oomnaapl. bynm okura AOaiiiblH >KaHbIHA
baiiMaramOeTT1 anbln Kajaaa *KypreHjie op anTaHblH ceHO1 KYHepl )KaHbIHA
Oananapsl O6iTi, Maram nen KynOaganas! angsipbin, onapaaH 6acka e3i
apayiachlll OKyFa OepreH >aTakTarbl )keTiM Oana J[aHusp MEH WHTEpHaTTa
OKUTBIH OipHemie OanaHblH OachlH JKMHAIN, oOJIapFa OHIiMe-epTeri,
JKAHBUITIIAII, JKYMOAK aWTKBI3BII, aCHIK OMHATHI, OJap/IbIH apachklHaH J1a
FBUTBIMFA YHip JKaH IIBIKCA €KEH JIETeH OWBIH KYH/I3 JKa3bIll KOWFaH eJeHre
CBHIMIBIPBIN, OKBITT Oepemi. banamapra «AnaMHbIH Oip KbI3BIFRI Oaja JereH,
banamabr oKpITYIBI XKEeK KepMmeniMm, bamamael meapecere Oin gem Oepmim,
KbI3MeT KbUICHIH, IIeH aychlH gern Oepmenim...» [7, 300-6.] — neiitin
JKONJAphIH KaiTa-KaiiTa oOKpim Oepin, «KodbIMOpl MeE3TiTiHEH —Kelll
cepmeniMm», «FBUIBIMHAH MaxypbIM KalJAbIK» Jel ©KIHOeyal TUIeK eTil
aiiragel. Cesinin coHpiHaa «Kekmaii mereH akplH auTeinTeDy [7, 300-6.] —
JETeHI1 KOCHIM Kosiibl. JKa3yIIbIHBIH pOMaHFa OyJI MIKipAi KOCKaHBIHA
KaparaHna AOail eneHuepiHiH OacbuibiM  Oerinne Kekmaii aThiHaH
YKapHSIJTAHBIIT TYPFAHBIH MEH3ECE KepeK.

Abaii o3 TychiHIa Omtikke apanacrnail Typa anmanabel. CoHbIH 0ipi —
HaiimannbiH eki pybl — Cbi0an MeH MypbIH apacbiHaa TyFaH fnay eni [1, 63-
0.]. MypbIH KbI3BI KYHeyiH ©3iHe TeH KepMeH, cyiireHine kereni. Cri0aH
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0oJca KbI3Jbl KaWTapbll aniMak. MyHBIH COHBI AOaiiblH KbI3Fa a3aTThIK
onepyimMeH asiktananel. Tarel Oip nepexte JKyaHrtask bo3in jgereHHiH
Kaguma eciMai KbI3pl aTacThIpraH KepiHe pusa Oonmaii, bomait xiriTi
Omxabaiibl yHATHIT KOHUT Kocaabl. MyHbl cesreH EcOonar (Kamumanb
atacteiprad xiriti — P.E.), ©3iH MEHCIHOEreH KbI3Jbl aHIBII KYPII
OmxkabaiiMeH Oipre ycrar aibln, Oaiigan TacTaipl. ¥ATTaH OPTECHIN, XKaHbI
KbicbiFaH Kamumma AGaiira elleHMEH MYHIBI apbI3blH JKeTKizemi. MyHbI
€CTIT€H aKbIH KaTThl TOJFAHBIM, KbI3JIbIH ©XKETTII MEH HIBIHAWBUIBIFGI YILI1H
apa Tycir, OacbIH a3aT eTe/i.

Ocwl  okuFaHbl Ka3ymbl M. ©Oye30B Te¢ ©3iHIH FYMBIPJIBIK
TYBIHABICBIHA apKay erefi. Ochl okura «Abail xombl» poManbiHaa «Canuka
KbI3 JIaybl» NCHTIH YIKEH OKUFara e3¢k 00jaabl. MyHIa eMipIliK IIBIH]IBIK
KopKeMAiK 1emimre aiHanraHaa Caluka KbI3[AbIH KAaJbIHBI TOJIEHIIL,
UTasFbIHA JICHIH aJITBIHHAH, €Ki JKaK Oip-OipiHe anbic-Oepic *kacam KoiFaH
ekeH. bipak CanvKaHbIH aTacThIPFaH JKITITI OJII, OHBI AJIMAKIIBI OOJIBII
OTBIPFaH OMEHIepi aJbICTaH acKaH mran Oonaapl. Canuka mmaara THMEeHMIH
JIeT, OKUFa YIKEH jaayra yiacanbl. Exi skak Oip-OipiHe emirecin, OapbiMTa
KeOelin, en apachlHa XIK Tyceli. byn nmay TepeHzen KeTKeHIIKTeH iCTiH
mienrimi e oHa Oonmaiabl. AGaii OChl ICKE €31 apayiachlll, aK-KapachlH
mrenryre Opas6ait meH JKupeHiieHi apanacTeIpbil, OKUFaHbI OapbIHIIA 911
HIeNTy/Ii Tamnchlpaabl. ©31 e >KaH-KAKThl 13/I€HIMN, ICTIH COHBIHAH JeHiH
Oakbutam, COHBIHAA KbI30EH aybi30a-aybi3 Tiaeceni. CoHma KbI3IBIH
«bakaHacTBIH CybIHa KYHAE KapailMbIH... MEKEHIM, KOpiM, CEHIEpIiH
TYOIHHEH TaObulap Ma eKeH, fJemn!..» Ce31H €CTIreHAE aKblH 63 ONbIMEH
KAThIMN Kajaaabl. AKBIHHBIH KO3 alJIbIHa CBIMOATTHI KaHHBIH TYHFUBIK, TEPEH
cyra OartpIll O6apa >KaTKaHbI eJIecTeiial. AKBIH KYpEriH TUITUIETeH  oiiap
«...ETimMai man cumaraH KYpT JKeCiH Jell, jKapTacTaH KbI3 KYJIANThl TEPEH
cyra..» [7, 289-0.], — men xbIp Oom Terineni. AKbIHHBIH «bip cyly KbI3
TYPBINTHI XaH KOJBIHAA» ACUTIH OJIEHIHIH TapUXbl OChLIAN Tyabl.

O3 3amaHBIHBIH FaHa €MeC OMIpJIK Mypara aifHanraHn AoOaii
TYBIHABUIAPBIHBIH TaPUXbIHJIA alllbIIMaFaH Tajail ChIPABIH JKAaTKAHBI aHBIK.
Op 6oJIeHHIH ©3 Tapuxbl, ©3 ChIpbl Oap. byn Makamama AoGaiTaHymibt
FalpIMIap MEH 3epTTEeYLIUIEpiH MiKipiHe CyHeHe OTBIPBIIN, dJieMre QWrii
M.Oye30BTIH «AOail KOIBD» POMaH-3IONESICHIHIAFBl OKHFajap MEH OJICH
TapUXbIH OAMAHBICTHIPHIN, AKBIH IIBIFAPMAIBUIBIFBIHA Oipa3 yHUIreHaen
OONIBIK. AKBIH TYBIHABUIAPBIHA TEpeH OoijiaFaH CaWbIH TYIICI3 O MEH
acTapbl KallbIH CBHIpFa Ke3ireci. OaeOM oW MEH TaHBIMBI TEpPeH
dunocodusra Tonbel Abail T0I3UICH — KAJIbIH Ka3aKThIH TapuXbl, YHI, HaK
e31. A0ail TaHBIMBI — OINIMEHTIH MOHTLIIK Mypa! AGail efeHepiHIH MOHIH
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amiaTelH THIH oiyap Oip MakamameH emmeHOeii. COHABIKTaH ajaarbl
yakpITTa AOaii IIbIFapMaliapblHa KaTBICTBI FBUIBIMH €HOEKTEp aWThLia,
’kKa3blia 6epepi co3cis.

8.
9. Oye3oB M. AbaiiranynaH sxapusuianOaraH marepuangap / M. Oye30B. — AnMarsl:

9JIEBUETTEP
OyezoB M. Aobaii KynanOaeB. MoHorpadusuislk 3epTTeynep MeH Makajajiap
(Kypacrtoipsin, 6acnara o3ipneren H.Akbaes). — Anmater: Canar, 1995. — 320 6.
Oye30B M. AGaii xonbl. Poman-snones. 1-kitam. — Anwmarsl: XKeri sxaprbei, 1997.
—-3180.
Kao6monos 3. Ce3 enepi. — Anmatsl: «Canat», 1992. — 360 6.
TokrapoB P. AGaiimeiH xymOarbl. Poman-xamca. — Anmater: On-®apabu, 1997.
—7526.
Kyprtoaii T. “becirinai asal...
2003. - 504 6.
AbGaii (M6pahnm) Kynanbaes. [IsrrapmanapbIHBIH €Ki TOMABIK TOJBIK XKHHAFBL. — 1. 1.
— Anmatser: Feuteim, 1977. — 454 6.

E}

’: MoHOTpadus-scce / T. Kyprbait. — Acrana: Donmanr,

. Oye3oB M. AGaii xonbl. Poman-snones. 2-kitam. — Anmarsl: JKeri sxaprbi, 1997.

—3506.
9ye3oB M. Onebuer Tapuxsl. — Anmatsl: Ana Timi, 1991. — 240 6.

Fruteiv, 1988. — 368 6.

10. Hlamaxaitynsl K. AGaiitany nopicrepi: okynsik / K. Illamaxaiyner. T. 1. — Anmatsr:

TexnoDpymwur., 2019. — 258 6.

11.9ye30B M. Abaii xombl. Poman-smomest. 1-kxitam. — Ammater: «XKeti xaprer», 1997.

—3186.

12. AxmeToB 3. AOaiinbly akblHALIK 21eMi / 3. AxmeroB. — Anma-Ata: Ana Timi, 1995.

A o A

e

-2726.

REFERENCES
Ayezov M. Abai Qunanbaev. Monografiialyq zertteyler men maqalalar (Qurastyryp,
baspaga azirlegen N. Agbaev). — Almaty: Sanat, 1995. — 320 b.
Ayezov M. Abai joly. Roman-epopeia. 1- kitap. — Almaty: Jeti jargy, 1997. — 318 b.
Qabdolov Z. S6z éneri. — Almaty: «Sanat», 1992. — 360 b.
Toqtarov R. Abaidyri jumbagy. Roman-hamsa. —Almaty: Al-Farabi, 1997. — 752 b.
Jurtbair T. “Besigindi aialal...”. monografiia-esse / T. Jurtbai. — Astana: Foliant, 2003.
—504 b.
Abai (Ibrahim) Qunanbaev. Shygarmalarynyn eki tomdyq tolyq jinagy. — T.1. — Almaty:
Gylym, 1977. — 454 b.

7. Ayezov M. Abai joly. Roman-epopeia. 2-kitap. — Almaty: Jeti jargy, 1997. — 350 b.
8.
9. Ayezov, M. Abaitanydan jarnalanbagan materialdar /| M. Ayezov. — Almaty: Gylym,

Ayezov M. Adebiet tarthy. — Almaty: Ana tili, 1991. — 240 b.

1988. — 368 b.

10. Shamahawly Q. Abaitany ddristeri: oqylyq / Q. Shamahawly. T.1. — Almaty:

TehnoErydit., 2019. — 258 b.

11. Ayezov M. Abai joly. Roman-epopeia. 3-kitap. —Almaty: «Jeti jargy», 1997. — 318 b.
12. Ahmetov Z. Abaidyh aqyndyq dlemi | Z. Ahmetov. — Alma-Ata: Ana tili, 1995. =272 b.

55



Tirkologia, Ne 1 (99), 2020

Ozet

Abay'in siirinin dilsel, tarihi, sanatsal iislubu; edebi, felsefi 6nemi sadece ulusal
edebiyatimiz i¢in degil, Tiirk halk: i¢in de bir meseledir. Abay siirinin temas1 hala degerini
kaybetmemistir ve fikirleri hala kiymetlidir. Abay ile ilgili edebiyat arastirmalari, Abay'in
eserlerinin 6nemi, konusu-ideolojik 6zellikleri ve kompozisyonu hakkinda ¢ok yazildi ama
siirlerinin derin anlamlar tizerinde elestiri ¢alismalar1 yapilmadi. M. Auezov'un Abay Yolu
adli romanindaki olaylara dayanarak, siirinin ortaya ¢iktigi tarihi biliyoruz. Ancak,
romantizm unsurlari sanat eserlerinde i¢ ige gectigi igin, tamamen tarihsel bilgiler degildir.
Yazar, tarihe dayali bir roman yazmak amaciyla gesitli degisiklikler yapmakta serbesttir.
Bunu akilda tutarak, bazi Abay siirlerinin ortaya c¢ikis tarihi {izerine arastirma ve
kargilagtirmalar yapmay1 deneyecegiz.

Anahtar Kelimeler: Abay'in siiri, bilis ve biitiinlikk, karsilastirmali ¢alisma,
tarihsel gercek.
(Yesbalayeva R. J. Abay Siiri: Tarihsel Gergekgilik ve Sanatsal Bilis)

AHHOTANHSA

SI3pIKOBOE,  HMCTOPHYECKOE, XYHOXKECTBEHHOE, CTUIIEBOE, JIUTEepaTypHOE,
¢unocodckoe 3HaueHue mor3UM  AOas  SABISETCS BONpPOCaM HE TOJIBKO  Hamlen
HallMOHAJIBHOM JIMTEepaTypsl, HO M TIOpPKCKOro Hapoxa. [IpoGnemaruka mupuku Abast 1o
CHX TIOp HE TOTepsla CBOETO 3HA4YCHHS, € WIeH aKTyalbHBl 10 ced AeHb. XOTsA B
JIUTepaType M MCCICAOBAHUSAX IIOCBAIICHHBIX AOar0 4YacTo NHINYT O 3HAUYCHHH €Tro
TBOPUYECTBA,  MPEAMETHO-HICOJIOTHUECKHX  OCOOEHHOCTSX M KOMIIO3MLIHUH  €ro
MPOU3BEACHHMH, €TO CTUXN HE OBUTH HCCIIeIOBaHbI 10 KOHNA. Vicxoas u3 coObITHil B poMaHe
M. Ayn30Ba «IlyTe Abass», MOKHO TPEATIONIOKUTH HCTOPHIO POKIACHUS MOASMBL. OIHAKO,
MOCKOJIBKY 3JIEMEHTHl POMAaHTH3Ma MeperuieTaloTcs B NMPOW3BEICHHWH, OHO HE SBISETCS
MOJTHOCTBIO HCTOPHUUYECKUM. ABTOp 00s3aH BHECTH CBOEOOpPA3HbIE H3MEHEHHS B II0AMY, TaK
Kak paboTra SBISETCS JUTEpaTypHOH, a He HcTopuueckod. MMes 3To B BHIy, OBLIO
MPEJIO’KEHO M MPEICTABICHO HCCIEeI0BAHNE HCTOPHH POXKICHHUS HECKOIBKUX TT0AM Abast.

KiaoueBble ciaoBa: mo’3us Abas, MO3HAHWE W IIOJHOTA, CPaBHHUTEIHHOE
H3y4eHHe, ICTOPHUYECKas IpaB/a, XyI0KECTBEHHOE PEILICHHE.
(EcoanaeBa P.2K. T1o33ust AGaii: ucTOpUYECKast HCTHHA M XY/105KECTBEHHOE MO3HAHHE)
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Deve Yiiniiniin Giyim Kusam Alaminda Kullanimi®

Ozet

Tiirklerin tarihi ge¢miglerinde var olan konar-gog¢er yasam bicimi kiiltiirel
zenginliklerinin 6nemli bir pargasini olusturur. Bu hareketli yasam bigiminde deve 6nemli bir
yere sahip olmustur. Yerlesik diizene gegis, sanayi ve teknoloji alanindaki gelismeler ve motorlu
araglarin ulasgimda kullanilmaya baglamasi ile devenin Onemli bir islevi sona ermistir.
Gilinliimiizde az sayida da olsa devenin tiretimi agirlikli olarak kiiltiirel bir deger olan deve giiresi
etkinlikleri sayesinde siirdiiriilmektedir. Bunun disinda devenin et ve siitinden de
yararlanilmaktadir. Bunlarin yani sira yiiniiniin de degerlendirilmesi gerekliligi ortaya ¢ikmugtir.
Bu c¢alismada; dogal liflerden biri olan deve yiini ve farkli lifler bir araya getirilerek
kegelestirme, dokuma ve 6rme gibi deneysel 6rnekler ortaya ¢ikaran atlye ¢alismalarindan ve
atolye caligsmalarinin bir devami olarak "Maya" temasi ilizerinden giliniimiiz kosullarina uygun
tirlin arayiglari ve yeni tiretimler {izerine yapilan ¢aligmalardan 6rnekler sunulacaktr.

Anahtar kelimeler: Yoriik kiiltiirii, deve, deve yiinii, kece, dokuma.

H.N. Begi¢', C. Oz’
'Dog. Dr., Democracy Izmir University Faculty of Fine Arts, Cankari, Turkey
(e-mail: begicnurgul@gmail.com)
2Ogr. Gér., Cankirt Karatekin University Faculty of Fine Arts, Cankiri, Turkey (e-mail:
cerenozdemir353@gmail.com)

The Use of Camel Wool in the Production of Clothing

Abstract

Migrant settler life style in Turkish historical background constitutes an important part
of their cultural richness. Camel had an important place in this mobile life style. This important
function of camel is terminated with sedentism, developments in industry and technology, and
usage of motor vehicles for transportation. Although it is limited, camel raising is sustained
mainly due to camel wrestling events which is a cultural value. Apart from that meat and milk of
camels are also used. In addition to this, it is showed up that camel wool should be utilized. In
this paper, a collection of atelier studies that result in experimental samples such as felting,
weaving and knitting by gathering camel wool and different fibers and studies on product quests
compatible with today’s circumstances and new productions with “Maya” theme as a
continuation of atelier are studied.

Keywords: Yorouk culture, camel wool, felt, weaving

* 3.Uluslararast Selguk-Efes Devecilik kiiltiirii ve Deve Giiresleri sempozyumunda sunulmustur. Bu
makale bildirinin yeniden diizenlenmis ve genisletilmig halidir.
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1.GIRIS

Toplumlarin yasam bi¢imleri kiiltiirel birikimlerine yansiyan 6nemli
unsurlarin baginda gelmektedir. Gegmiste alet-edevat kullaniminin teknoloji
ile birlesmemis olmasi1 insanlarin dogayla ve ¢evresinde yasayan canlilardan
yararlanarak ihtiyaglarina ¢oziim bulmalarina vesile olmustur. Buna bagh
olarak insanlar kendi yasamlarmi siirdiirecekleri yerlesim yeri arayislari
sirasinda hareketli yagsam siirdiiren topluluklarda bir yerden bir yere
giderken c¢evresindeki hayvanlar1 ulasim araci olarak kullanmiglardir.
Tiirkler tarihsel siirecte yasadiklari cografyanin gerektirdigi sartlara uygun
yagsam bi¢imlerini se¢mislerdir. Bu baglamda yasadiklar1 konar-goger
diizenin getirdigi hareketli yasam bi¢imi ulasim araclar1 olduk¢a 6nemli bir
yere sahiptir. Yaylak ve kiglak arasinda hayvanlarin beslenmesine dayanan
yer degistirmede esyalarin taginmasi i¢in deve 6nemli bir nakliye aracidir.
Tiirk toplumunda devenin 6nemi bu noktada ortaya ¢ikmaktadir.

Deve, tabiat sartlarina dayanikliligi ile bilinen bir hayvandir. Ayrica
bedensel yapisi nedeniyle biitiin hava kosullarina uyum saglayabilmekte,
horgiiclerinde su biriktirebilme 06zelligi ile de susuzluga diger hayvanlara
gore daha fazla dayanabilmektedir. Yik tagimaya miisait giiglii yapist ile
goc kiiltiiriine olduk¢a uygundur. Araplar deveye uzun ¢ol yolculuguna
dayanmalarindan otiirii “‘Sefinetii’l-berr’’, ‘Sefinetii’s-sahra’ adini verirler
[1, s. 207]. Develer yalnizca yiik tasimaciliginda ve ulagimda kullanilmamis
ayrica etinden, siitiinden ve yiliniinden de yararlanilmistir.

Deve yiinii diger hayvanlarin yiinii gibi konar-gbcer yasamda
insanlarin  ihtiyaglarini  karsilamistir.  Ornegin  konar-gdcer  yasamu
benimseyen Sarike¢ili yoriikleri; deve ylinlinden yapilan yorganlarin daha
gec tutustugunu fark ederek kaldiklari ¢adirlarin iginde yangin ¢ikmasi ve
yorganlarin tutusmasi ihtimaline karst deve yiiniinden yorganlar
kullanmaktadir. Ayrica yine Sarikecililer deve yiiniinii 1sitict o6zelligi
sebebiyle bele, agriyan bolgelere, basa, boyuna sarar, nazara karsi
koruduguna inandiklart i¢in kii¢iik bebeklerin arkasina bir parca deve tiiyl
takar, giysi ¢uvallarina baglarlar [1, s. 209]. Buna ilave olarak Urfa
Birecik’te kececi Halil Akyavuz "Atdlyeye getirilen yiinlerin i¢inde deve
yiinleri de bulunurdu. Ben bu yiinleri ayirirdim. Kege yaptirmaya gelen
koyliller bu yiinleri satin alir kiiciik ¢ocuklara yastik yapar ve bu deve
yiiniinden yapilan yastiklarin korkuya iyi geldigine inanirlardi" ifadesini
kullanmistir (K1). Develer; uzun 6miir siirmesi ve gii¢lii yapisindan dolay1
sahiplerinin yasamlarinda Onemli bir yere sahiptir.  Deve sahipleri
develerine duygusal anlamlar da yiiklemislerdir. Mitolojide, birtakim batil
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inanglarda, bazi masallarda devenin karsimiza ¢ikmasi bu duygusal bag ile
aciklanabilir.

Giliniimiizde de deve; islevsel anlamda aktif olarak kullanilmasa da
toplumda 6zel bir yere sahiptir ve deve giiresleri, develere havut giydirme
torenleri gibi etkinliklerle kiiltlirel anlamda yasatilmaktadir.

Sanayi ve teknolojinin etkisiyle giinlimiizde giderek dogal yasamdan
uzaklagilmaktadir. Bu yapayligin sagligimizi ve ¢evremizi olumsuz yonde
etkiledigi ortaya c¢iktigindan beri insanlarin dogal olana dogru yonelimi s6z
konusudur. Develerin giiniimiizde kiiltlirel birer simge olmasinin yaninda
islevsellik anlaminda 6zellikle deve yiiniiniin kullanilabilirligi artirilmalidir.
Bu calismada kullamilan deve yiinleri Izmir Selcuk ydresinden temin
edilmistir. Temin edilen yiinlerin hayvanin hangi bdlgesinden alindig tespit
edilememistir. Gelen yiinler siime makinasindan gegirilerek tops haline
getirilmistir. Bu yiinlerin bir kismi1 kege yapmak iizere ayrilmis diger kismi
ise egrilerek iplik haline getirilmistir. Yiinlerde boyama islemi yapilmamis
ve dogal rengiyle kullanilmistir. Kece yapiminda deve yiinii, Avusturalya
merinosu, bambu lifi, yerli koyun yiinii olan bitkisel ve hayvansal lifler ile
ipekli kumaslar kullanilmistir.

Deneysel calisma yaklasik bir yil devam etmistir. Kecelestirme
asamasinda zorluklar ile karsilagilmistir. Kegelestirme islemi deve yiini ile
koyun yiiniinden daha uzun siirmiistiir. Egrilmis olan yiinleri tek kat olarak
kullanma arzusundan dolayr hizli biikiilmeler olusmustur. Lifi yumusak
degildir. Dantel, orgli ve oyalar igin gig ,u1g, firkete ve igne kullanilmstir.
Yapiminda ipin sert ve c¢abuk biikiilmesi nedeniyle zorluklarla
karsilagilmistir. Bilgisayar destekli dokuma tezgahinda ¢ozgii ipi pamuk,
atk1 ipi olarak deve yiiniinden egrilmis iplik kullanilmistir.

1.KULTURUMUZDE DEVE

Tiirklerin  konar-gécer yasam tarzinda develer Onemli yer
tutmuslardir. Divanii Ligat’it Tiirk’te deve soziiniin farkli fonetik
bigimleriyle karsilasilmaktadir. Kasgarli Mahmud eserinde, Oguzlar ve
onlara yakin olanlarin bu soézii devey, Tirklerin ise tewey bi¢iminde
soylediklerini belirtmektedir [2, I: s. 31]. Divanii Lagat’it Tiirk'te tewey ve
devey bigimleri yaninda so6ziin deve, teve, tevey, tewi gibi fonetik
bi¢imlerine de rastlanmaktadir [2, IV: s. 165-166; s. 608-609]. Tiirk adinin
ilk defa gectigi yine Tiirk tarihi ve yasayis1 hakkinda bilgi vermesi a¢isindan
biiyilk 6nemi olan Orhun Abidelerinde de deve igin tebi kelimesinin
kullanildigt ve o0 zamanda da devenin Tiirklerin yasayisinda rol sahibi
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oldugu gorilmektedir [3, s. 115]. Baz1 bolgelerde erkek deveye bugra veya
bugur denilmektedir. Kasgarli Mahmud, Bugra Han’in adinin buradan
geldigini belirtir. Dede Korkut Kitabi’nda pek ¢ok hikayede deve karsimiza
¢ikmaktadir. Bayindir Han’1n bir bogasi bir de bugrasi varmus [4, s. 4]. Yine
kitapta kara deve, kizil deve ve Banl Cigek i¢cin Bamsi Beyrek’ten istenen
mallar arasinda “bin maya gormemis bugra” ifadeleri yer alir [4, s. 85-86;
s. 96-97]. Semerkand'in kiiltiirel mirasinin olusmasinda gegmiste Tiirkler'in
de biiyiikk payr bulunmaktadir [5, s. 308]. Semerkand'daki Afrasyab duvar
resimleri incelendiginde; Afrasyab'in giiney duvarinda deve siiriiciilerinin
tasvir edildigi goriilmektedir.

e

A

(httpAfllwvx\A/w.orientarch.uni-
halle.de/ca/afras/text/sleftcop.htm)

Develer go¢ kiiltiiriinliin en dnemli sembollerindendir. 1375 yilinda
Abraham Cresques'in ¢izimlerini yaptig1 Katalan Atlasi'nda Cin'e giden bir
kervan develer {izerinde resmedilmistir. Bu ¢izim sayesinde ge¢cmiste de gog
kiiltiirinti, kervanlar1 gorsel olarak anlatmak i¢in kullanilan en temel
unsurun develer oldugu sonucu ¢ikmaktadir.
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Sanat eserlerinde yasayisin etkisi ile hayvan figiirleri gegcmisten beri
kullanilmaktadir. En eski magara resimlerinde dahi hayvanlara ornekler
verilebilir. Tiirk sanatinda kullanilan hayvan figiirleri incelendiginde,
Ozellikle de minyatiir sanatinda develerin olduk¢a fazla kullanildig:
goriilmektedir [6, S. 1]. Buna sebep olarak hayatin yanibasinda olan bu
hayvanlarin sanatsal ve islevsel olarak ¢izilmis ve yazilmis oldugu
gosterilebilir.

Resim 3: Uygur Minyatiirii [7, s. 20]

Islam Tarihi baglaminda da devenin gesitli rivayetlerde varlig1 dikkat
cekmektedir. Gengliginde ticaret kervanlarim1 yonetmekle mesgul olan Hz.
Muhammed (s.a.v.) askeri seferler basta olmak {izere hac esnasinda da
develerden yararlanmistir. Islam dininin yayginlasmasinda en 6nemli
mekanlardan biri olan Mescid-i Nebevi’yi, Kasva isimli devesinin ¢oktiigii
yere yaptirmustir. Bir rivayete gore; Hz. Omer’in Irak bolgesinde kurulacak
ordu merkezinin yerini saptamak igin vali Sa’d b. Ebi Vakkas’a yolladig1
mektupta devenin rahat edecegi bir mekanin tercih edilmesi develere verilen
oneme bir oOrnektir [8]. Alevi Bektasi kiiltirinde Hz. Ali'nin kendi
cenazesini tasityan devenin yularimi ¢ektigi tasvir edilen bircok levha
bulunmaktadir. Buna gére Hz. Ali kendi katline dair kehanette bulunmus,
Oliimiinden sonra ylizii ortiilii bir devecinin gelecegini bildirmis, ogullarina
tabutunun deveciye teslim edilmesi talimatini vermistir. Rivayete gore
sOyledikleri ger¢eklesmis, deveci gelip tabutu devesine yiliklemis ve
cenazeyi alip gotiiriitken ogullar1  deveciden yliziinii gostermesini
kendisinden dilemisler, 0 da nikabin1 kaldirinca Hz. Ali’nin kendisi
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oldugunu gormislerdir. Yani hem tabutun iginde yatan, hem de deveyi
giiden Hz. Ali’dir [9, s. 8].

Resim 4: Kokeni meghul bir “Hz. Ali ve Devesi” levhasi [9, s. 28].

Tirk Mitolojisinde deve imgesi incelenecek olursa; Alpamis
Destani’nda destan kahramaninin ak deve siitii emerek biiylime motifi 6rnek
verilebilir. Ozbek-Tiirk mitolojisindeki ¢ift horgiiclii deve tipi; kuvvet, ugur,
mutluluk, iktidar ve devleti simgeler. insanlari beladan ve kazadan koruyan
ugurlu bir gii¢ simgesi de olan bu imgenin; atalar ruhunun hayvan
kiligindaki temsilcisi oldugu da kabul edilir ve kutsaldir [10, s. 9-10].
Saman mitolojisinde deve, biiyiisel koruyucu hayvan sayilir [10, s. 9].

Kelile ve Dimne adi verilen ve Beydaba tarafindan kaleme alinan
fabl tarzindaki Oykiilerden biri ¢ilgin bir deveden kagan adamin kuyuya
diismesi ile baslamaktadir [11, s. 39]. Falname'de bu hikaye ile ilgili bir

U s. 41].

Resim : Kizgin even Ka(;an Resim 7: Kizgin
Adam minyatiirii [11, s. 41] Deveden Kagan Adam [7, s. 20]
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Tiirk mitolojisinde de deve alp simgesi ya da ongundur. Ozellikle
bugra denilen erkek develer kahramanlar tarafindan t6z olarak kabul
edilmektedir [12, s. 169].

Deveden giinliik hayatinda ¢ok istifade eden toplumlarda deve
oldukca degerlidir ve giinliik hayatlarinda bir takim davraniglarina anlamlar
yiiklenilmektedir. Ornegin yoriiklere gore en giivenilir hava raporunu
develer sunar. Deve, her zamanki oturus bi¢giminden farkli olarak, yokusa
dogru oturmussa o giin ‘kis var’ denir. Eger go¢ edilecek giinlerden biriyse
yagisa ve soguga karsi temkinli olunmasi, gidilecek konalgada c¢adirin
giivenli bir yere kurulmasi gerekir. Bu sebeple goce c¢ikmadan Once
develerin kontrol edilmesi biiyiik 6nem tasir [1, s. 100].

Tarihsel silire¢  igerisinde  develerin, insan  yasamindaki
islevselliklerinin yaninda manevi diinyalarindaki degerinin bir yansimasi
olarak sanatin her alanina konu olduklar1 goriiliir. Gelisen ve degisen yagam
bicimlerinde develer islevselliklerini kaybetseler de manevi yoOnden
degerlerini halen korumaktadirlar.

2. DEVE YUNU

Deve yiinii, deveden elde edilen liflere verilen isimdir. Yiik ve binek
hayvani olarak kullanilan develerin alt ince liflerinden ince kumaslarin
yapilabilecegi ilk olarak Ingiliz ordu subaylarindan Thomas Hutton
tarafindan fark edilmistir [13, s. 38]. Deveden elde edilen yiinler, deve tiiyi
olarak da literatiirde yer almaktadir. Yiin kalitesi develerin yetistigi bolge ve
cinslerine gore de farklilik gostermektedir.

Devenin yiin Ortilisii birbirinden farkli kalitede iki degisik liften
olusur. Bunlar yaklasik 100 mm. uzunlugundaki alt ince lifler ile kaba, kalin
ve koyu renkli 50-70 mm uzunlugundaki iist killardir. Ust kaba killar
egrilmeye uygun olmayan liflerdir. Alt ince lifler ise oldukca ince, fazla
kiviimli ve saglam pulcukludurlar. Develer her ilkbaharda yiinlerini
dokerler [14, s. 222]. Bu nedenle deve yiinii elde edilmesi i¢in devenin
yiinlerinin bir kismi mevsimi geldiginde kendiliginden dokiiliirken; bir
kismi da karpilir.

Horzumlu’ya gore; "Ekmek yaparken yere serdikleri itekler deve
yiiniinden yapilir ve deve de un da yoriikler i¢in kutsal oldugundan itege
basilmamasina 6zen gosterilir. Deve yiinliinden yorganlar ve yastiklar
kullanilir. Yaydigi 1s1 sebebiyle soguk yayla havalariyla bas edebilmenin en
giizel yolu deve tiiyii yorganlardir. Dikkat edilmesi gereken nokta ise deve
tiyliniin belden asagi alinmamasi, yorgan ve yastiklarin iizerine
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oturulmamasidir. Yoriikler i¢in bu biiyiik bir saygisizlik olarak yorumlanir"
[1, s. 164]. Konar goger olarak yasamlarini siirdiiren yoriikler deveye ayri
bir anlam yiiklemislerdir. Deve onlar i¢in kutsal bir simgedir.

Izmir Selguk civarinda sahada yapilan miilakatlarda deve yiiniinden
eskiden yorgan yastik yaptiklarini simdilerde ise genglerin itibar
etmediklerini belirtmislerdir. iklimi sert ve soguk bolgelerde yasayan
develerin ylinlerinde kaba kil orani diisiik, buna karsilik ince liflerin orant
yiiksek olur. Bir devenin kil ortiisii viicudun degisik bolgelerine gore ayni
kalitede olmaz. Genellikle bogaz, sirt, horgii¢ ve kalca bolgelerindeki lifler
daha uzun ve daha sik olurlar. En iyi deve yiinii heniiz yiik tasimamis geng
hayvanlarda bulunur [15, s. 263].

Devenin kil oOrtiisii  karigik  liflerden  olustugu igin  tekstil
endiistrisinde kullanilacak ince liflerin kaba killardan ayirt edilmesi gerekir.
Bu kolay bir is degildir. Ince ve kaba killar1 birbirinden el ve gozle ayirmak
en iyi sonug vermekle beraber, ¢ok kez bu ayirma isi taramak suretiyle de
yapilir. Ancak taramakla ince lifleri kaba killardan tamamiyla ayirma
olanagi yoktur. Maksada gore degisik randimanli ince lif alinabilir. Geri
kalan karisik lifler kaba ve ince kil oranina gore daha kaba mamiillerin
yapilmasinda kullanilir [15, s. 263]. Yorik kiiltirinde deve yiinii guval,
heybe, kolon ve ¢orap yapiminda kullanilmistir. Rengi ise deve tiiyii olarak
literatiire girmistir.

(“.(

Resim 8: Farkli renkteki deve lifleri [13, s. 38].

Deve yliniinlin rengi ¢esitli bolgelere gore degisir. Renkleri taba,
acik kahverengi, sar1 ve kizilimsidir. Ag¢ik kahverengi kumaslarin ¢ogu deve
tilyii rengi olarak adlandirilir. Bu rengin agartilmasi miimkiin olmadigindan
kendi renginde kullanilir [16, s. 49]. Deve yiinii, kece yapiminda 6zellikle
de Selguklular doneminde Mevlevi dervislerine has bir sembol olan

sikkelerin yapiminda kullanilmistir. Sikke; “damga”, “alamet”, “kaide”,
“namus” ve “kanun” anlamina gelen, sivri, konik, yiiksek¢e, sadece
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Mevlevilere has basa giyilen kiilahtir. Sikke eskiden sadece deve yiiniinden
imal edilirken, giiniimiizde bu malzemenin zor bulunmasi sebebi ile oglak
tiftiginden ve kuzu yiliniinden yapilmaktadir [17, s. 35-36].

Gegmisten Giiniimiize Konya Kegeciligi adli eserin “Tahta Tepen
Dervisler” baslikli boliimiinde meshur Hirka-i Saadet’in de deve yiiniinden
yapildigindan bahsedilmektedir [17, s. 119].

Deve yiinii, deve yetistiricileri tarafindan hali, battaniye ve eger
kusaklar1 gibi esyalarin yapiminda kullanilmaktadir. Daha once deve siitiine
benzer sekilde, yilin satist i¢cin de belirli kiiltirel kisitlamalar
uygulanmaktaydi. Deve yiinii, diisiik ylin verimleri ve kisa elyaf nedeniyle
ticari olarak kullanmak igin sinirl bir potansiyele sahiptir [18, s. 11].

Deve yinii, hafif ve 1s1 yalitmi agisindan iyi kalitede bir
hammaddedir. Bu sebeple, soguktan korunmak igin kullanilan tekstil
tiriinlerinin agir olmamasi saglanabilir. Fakat bu hammadde, glinlimiizde az
bulunmas1  ve  yiiksek  maliyetinden dolayr  yaygin  olarak
kullanilmamaktadir.

Bu yiiniin kullanildig: tekstil iiriinleri ise maliyeti diisiirebilmek icin
farkli malzemelerle karistirilarak tiretilmektedir.

Deve yiinii, 1s1 yalitmi Ozelliginden dolay1 tekstil {iriinlerinin
gelistirilmesinde  kullanilmaktadir.  Astronotlar i¢in gelistirilen bazi
teknolojiler kullanilarak deve ylinlinden yastik ve yorgan imal edilmektedir.
Bu frtinler, asir1 sicaklarda yiiksek nem oraninin olusturdugu rahatsizligi
gidermek i¢in, viicut 1sistm1 dengeleyip terlemeyi Onleyerek, sicaklik
yiiziinden uyku sorunu yasayanlara ¢oziim saglamak amaciyla iiretilmistir.
Fakat hem deve yiiniiniin, hem de kullanilan teknolojik malzemelerin
maliyetinin yiiksek olmasi1 sebebiyle bu iiriinler de pahalidir.

Resim 9: Atdlye Caligmalar1 Sirasinda Kullamilan Farkli ip Ornekleri

65



Tirkologia, Ne 1 (99), 2020

3. DEVE YOUNUNDEN YENI URETIM ARAYISLARI

Bu calisma kapsaminda deve yiinii ¢esitli deneysel caligmalara konu
edilerek farkli lifler ile birlestirilmistir. Deve yiinii ile kecelestirme, 6rme,
dokuma gibi deneysel ¢calismalar yapilmistir.

Deneysel caligsmalara tabi tutulan deve yiinlerinden "Maya" temasi
altinda giinlimiiz moda anlayisina uygun lriin arayislar1 ¢ergevesinde bir
koleksiyon hazirlanmistir. Bereket ve disi deveden yola ¢ikarak yalnizca
kadin, devenin zor hava kosullarina karsi koyabilmesinden ve giicli
durusundan 6tiirii de dis giyim icin tasarimlar yapilmistir. "Maya" kelimesi
Glincel Tiirkce Sozliik’te disi deve anlamina gelmekle birlikte, hem 6z hem
de mayalanmaktan 6tiirii bereket anlamlarina da gelmektedir [19].

3.1. Tasarim 1

Giysi tasariminda ana malzeme olarak deve yiinii tepme kege teknigi
kullanilarak kecelestirilmistir. Deneysel atdlye calismalarinin sonucunda
elde egrilmis kuzu yiiniinden t1g ile ¢icek motifleri Sriilmiistiir. Bu ¢icek
motifleri tasarimin kol uglarina, sol 6n cebe ve boyunda bulunan serit
kismina tamamen yerlestirilmistir. Tasarimda hareketlilik bu sekilde
dengelenmistir.

Develerin siislemeleri halkin geleneksel el sanatlart hakkinda bilgi
vermektedir. Olduk¢a fazla siislenen develer gorkemli bir goriinilise sahip
olurlar. Bu tasarimda da 6zellikle geleneksel el sanatlarindan 6rnekler yogun
bir sekilde kullanilarak deve siislemelerine gonderme yapilmistir. Kadinsi
bir_gériiniis elde etmek amaci ile de ¢icek motifleri tercih edilmistir.

Resim 10: Tasarim 1 Resim 11: Tasarim 1'de kullanilan
kece ve oyalar
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3.2. Tasarim 2

Giysi tasariminda ana malzeme olarak tepme kege yontemi ile
olusturulan deve yiinii kullanilmistir. Deneysel atolye ¢alismalari
kapsaminda farkli yiinler ve deve yliniiniin birlikte kullanilmasi sonucu
olusturulan bir takim farkli ylizeyler omuz ve yaka olarak roba kisminda
kullanilmistir. Yine tepme kege yoOntemiyle deve yiinlinden olusturulan
yiizeyler i¢ kol ve sag on cep olarak tasarlanmistir. Sag 6n cepte kullanilan
helezonik ylizey tasarimi kadinin ve disi deve "Maya" nin dogurganligini ve
sonsuz yagam dongiisiinii vurgulamak amaci ile tercih edilmistir.

7
(X
R

Resim 12: Tasarim 2 Resim 13: Tasarim 2'de
kullanilan kece ylizeyler

3.3. Tasarim 3

Tasarimda deve yiinii ve koyun yiinii birlikte kullanilarak tepme kege
yontemi ile olusturulan kece ve yalnizca deve yiinii kullanilarak olusturulan
kece kullanilmistir. Deneysel c¢alismalar sonucu olusturulan bu iki farkl
yiizey tasarimda dengeyi saglayacak sekilde yerlestirilmistir. Tasarimin ig
kismina deve yiinlinden elde edilen kege biye olarak gegirilmistir.
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Tasarimda denge olgusu vurgulanmistir. Bu denge dogal yasam
icerisinde gerek insan gerekse deve gibi hayvan topluluklarinda
kendiliginden olugmaktadir. Nasil kadin ve erkek toplumun devamliligi i¢in
ailede denge unsuruysa, bu durum deve topluluklarinda disi deve ve erkek
deve arasinda da gegerlidir.

-

Ll

N

Resim 14: Tasarim 3 Resim 15: Tasarim 3'de kullanilan
kege yiizeyler

3.4. Tasarim 4

Giysi tasariminda ana malzeme olarak koyun yiinli ve deve yiinii
birlikte kullanilarak tepme kege yontemi kullanilmistir. Deve yiiniiniin
genellikle ayni1 renk tonlarinda olmasi atdlye calismalari esnasinda yeni
arayiglara yonelinmesine neden olmus ve renkli koyun yiinii kullanilmak
suretiyle renkli bir goriinim elde edilmistir. Yine atdye c¢alismalari
kapsaminda deve yiiniinlin elde egrilmesi sonucu elde edilen ipliklerden
oriilen cicek motifleri tasarimin kol {istline ve govdesine kalin bir serit
halinde yerlestirilmistir. Sol kapamada bulunan cebi dengelemek ve tasarimi
hareketlendirmek amaci ile sag 6n kapamada alt kisma keceden yapilan
yesil renkli parga eklenmistir.
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Develer goc kiiltiiriiniin 6nemli simgelerindendir. Bunun en biiyiik nedeni
de develerin dayaniklilig1 ve esya tasimada sahip olduklar1 bedensel giictiir.
Bu tasarimda kollardan serit seklinde gegirilen ve govdeyi saran c¢icekli
motifler kadinin ve develerin tasidigir agirliklara bir atifta bulunmaktadir.
Gerek develerin gerekse kadinlarin omuzlarindaki yiikler dogal hayat
akisinda yasamin bir sonucu olarak var olmaktadir ve aslinda yiik degil
hayatin gerekliligi gibi algilanmaktadir. Bu nedenle bu agirliklar tasarimda
cigcekler ile ifade edilmistir.

Resim 16: Tasarim 4 Resim 17: Tasarim 16'da
kullanilan kece ve motifler

3.5. Tasarim 5

Giysi tasariminda ana malzeme olarak tepme kece yontemi ile
olusturulan kege kullanilmistir. Deneysel ¢alismalar kapsaminda bilgisayarlt
dokuma makinesinde atki ipligi olarak elde egrilen deve yiinii kullanilarak
hazirlanmistir. Tasarimin  dirsek istine kadar kollarinda ve sag 6n
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kapamada bel hattindan asagiya gelecek sekilde dokuma yerlestirilmistir.
Geri kalan kisimlarda ise deve yiiniinden yapilan kege ile tamamlanmustir.
Tasarimda geleneksel motifler ve deve yiiniinlin klasik goriintisii
modern bir etkiye kavusturulmaya calisilmistir. Bu baglamda kiiltiirel
degerlerin ve deve yiinii gibi kiiltiirel 6gelerin gilinlimiizde kullanim alani
azalsa da farkli yorumlar ile canliligim1 koruyacagi vurgulanmistir. Siluet
ciziminde Ege Bolgesi'ndeki efe kiiltiirline bir gdbnderme yapilmistir.

Resim 18: Tasarim 5 Resim 19: Tasarim 5'de kullanilan
kece ve dokuma

3.6. Tasarim 6

Giysi tasariminda ana malzeme olarak tepme kece yontemi ile
hazirlanan deve yiinii kullanilmistir. Atdlye calismalari kapsaminda elde
egrilen koyun yinii ile cesitli 1 ve firkete oyalari yapilmistir. Bu
calismada geleneksel oyalarimizdan olan pullu firkete ve tig oyasindan
yararlanilmigtir. Tig oyalari tasarimda sol {ist cebe, sag alt cebe ve kol
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uclarina sira sira olacak sekilde yerlestirilmistir. Bu calismayla tasarima
boyut ve hareketlilik kazandirilmistir.

Tasarimda deve silislemede kullanilan pul ve boncuklarin renkli
goriiniimden etkilenilmistir. Siisleme geleneksel yontemlere bagli kalinarak
ceplerde ve kollarda uygulanmistir.

Resim 20: Tasarim 6 Resim 21: Tasarim 6'da
kullanilan t1g isi ve kegeler

3.7. Tasarim 7

Giysi tasariminda ana malzeme olarak tepme kece ydntemi ile
olusturulan deve yiinii kullanilmistir. Deve yiiniinden elde edilen kege
tizerine koyun yiiniinden yiizey tasarimlari uygulanmistir. Bu kege
tasarimlari serit seklinde boyunda kullanilmaistir.

Develerin heybetli ve diger hayvan tiirlerine gore farkli formlara
sahip olmalar1 tasarimin ¢ikis noktasini olusturmustur. Tasarim formsuz ve
bedensiz olarak tasarlanmistir. Deve ile i¢ ice yasayan toplumlarda deve
yiinlinlin battaniye, ¢adir gibi genelde kapsayici ve koruycu nitelikte
kullanilmasi da tasarimin {iste atilmis kapsayan bir pango goriiniimiine sahip
olmasinda etkilidir.
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Resim 22: Tasarim 7 Resim 23: Tasarim 7'de
kullanilan kegeler

3.8. Tasarim 8

Deneysel atdlye caligmalarinda renkli koyun yiinii miktar: arttirilarak
deve yiinii ile birlestirilmistir. Bu sekilde tepme kege yOntemi
uygulanmistir. Giysinin ana bedeninde bu kege kullamilmistir. Deve
yiiniinden elde egrilen iplerden t1g ile ¢icek motifi yapilmigtir. Tasarimin
kollarina bu gigekler yogun bir sekilde yerlestirilmistir.

Deve yiiniiniin rengi ve kalitesi nedeniyle sahip oldugu klasik
goriiniimiin kisa ve renkli bir tasarim ile kirilmast amaglanmaistir. Daha geng
bir goriiniime sahip olan deve yiiniiniin kullanim olarak genis kitlelere hitap
edebilecegi vurgulanmistir. Develerin  karakteristik bir forma sahip
olmalarim1 saglayan horgiigleri tasarimin kollarindaki abartili goriiniise
ilham olmustur.
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v
Resim 24: Tasarim 8 Resim 25: Tasarim 8'de
kullanilan kece ve motifler
5.11. Tasarim 9

Giysi tasarimda bitkisel igerikli kumas tiirleri deve yiinlinden elde
edilen kege ile birlikte kullanilmigtir. Tasarimin sol ve sag omuz detayinda,
on bel hattinda ve i¢ astar kisminda deve yiiniinden yapilan kege
kullanilmistir. Deve yliniinden elde egrilerek elde edilen ipler t1g ile cigek
motifi yapilmistir. Bu c¢icek motifleri sol kapamada kisim kisim
kullanilmistir.

Tasarimda bitkisel icerikli kumaglar ve deve yiinii gibi hayvansal
icerikli liflerin bir arada kullanilmasi ile dogadaki bitkiler ve hayvanlar
arasindaki ekosistem vurgulanmistir. Tipki develerin otgul bir canli olmalari
gibi dogada bulunan canlilar ekosistem igerisinde birbirlerine ihtiyag
duymaktadirlar ve bu doganin adil diizenini olusturmaktadir. Tasarimin
ikiye boliinmesi ve genel olarak dengeli goriiniimii bu dogal dengeye bir
gonderme niteligindedir.
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Resim 26: Tasarim 9 Resim 27: Tasarim 9'da
kullanilan kege ve motif

5.10. Tasarim 10
Giysi tasariminda ana malzeme olarak deve yiiniinden hazirlanan
tepme kege kullanilmistir. Kol uglarinda ve koldaki yamalarda koyun yiinii
ve deve yiinii kullanilarak elde edilen kece kullanilmistir.
yiinii ozellikle yoriik yasaminda ayagin altina alinmamasi gereken degerli
bir materyaldir. Tiirk kiiltiriinde deve yiiniine duyulan saygi tasarimin esin
ka&c;rl olmustur. Tasarim Ozellikle iist beden olarak diistiniilmiistiir.

Resim 28: Tasarim 10 Resim 29: Tasarim 10'da
kullanilan keceler
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SONUC

Tiirklerin  tarihi ge¢misinde benimsedigi konar-gdger yasam
biciminde deve Onemli bir yere sahiptir. Egyalarin tasinmasinda giiclii
yapisiyla nakil araci olarak kullanilmasmin yanisira etinden, siitiinden ve
yliniinden yararlanilmistir. Yerlesik diizene ge¢is, sanayi ve teknoloji
alanindaki gelismeler ve motorlu araglarin ulagimda kullanilmaya baslamast
ile devenin 6nemli bir islevi sona ermistir. Giinlimiizde az sayida da olsa
devenin iretimi agirlikli olarak deve giiresi etkinliklerinde kullanilmast
yeterli degildir. Devenin bunlarin yani sira yliniiniin de degerlendirilmesi
gerekliligi ortaya ¢ikmistir. Giiniimiizde organik yasama duyulan ilgi dogal
liflerin yeniden yasama kazandirilmasini gerektirmistir.

Bu amagla deve yiiniinden yeni iretim arayislarina girilmistir.
Calismada, dogal liflerden biri olan deve yiinii ve farkli lifler bir araya
getirilerek kegelestirme, dokuma ve orme gibi deneysel Ornekler ortaya
¢ikaran atolye caligmalarinin devaminda "Maya" temasi lizerinden giiniimiiz
moda anlayisina uygun iriin arayislar1 ve yeni liretimler ilizerine yapilan
calismalar sonug¢landirilmistir. Bu tiretimler sonucu, hayvansal bir lif olan
ve giiniimiizde kendisine kullanim alan1 bulamayan deve yiiniiniin moda ve
tekstil alaninda kullanima uygun irilinlerle islevsellik  alaninin
genisletilebilecegi  goriilmiistiir. Bu deneysel c¢alismalarin  daha da
ilerletilerek deve ylinlinliin moda ve tekstil sektoriinde daha ¢ok yer almasi
hedeflenmelidir.
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Angarna

TypkisepaiH TapuXbIHAA OPBIH ANBIN KEJITEH KOIIIEeTl eMip Cypy CalThl OJNapblH
MOJICHU OalNIBIFBIHBIH YIIKCH OemiriH Kypaiinel. By Oencenai emip canTeiHOa Tyiie
JKaHyapbIHBIH ajap OpHbI epekiue. Amnaija, XaJblKTapAblH JKalmail KOHBICTaHy YIepici
caljlapblHaH, OHJIPIC MEeH TEXHOJOTUSHBIH JaMyblHa JKOHE aBTOKONIK KypallIapbIHBIH
KOJITAHBICKA €HTI31TyiHe OalilaHBICTBI TYWe >KaHyapbIHBIH ajaM eMipiHIeri KajKeTTLIiri
azaiinpl. JlereHMeH OyriHri KYHI Tyie mapyalnbUIbIFbl KaiTa skanqany ycringe. OHbIH eTi
MEeH CyTiHe cypaHbic keOeifin kesneni. CoHbIMEH Oipre Tyiie KYHIH MaiiianaHy KaeTTiTiri
Jie TyblHAAN OThIp. byn Makanazna TaOufu TanmbIKTapAblH Oipi GOJbIN TaOBUIATHIH Tyiie
JKYHIH Taijara acelpy »Kaipl Typii MbIcangap apKbpUIbl ce3 Oomaabl xoHe «Maiis»
TaKbIPBIOBIHBIH ASCHIHJA Ka3ipri TaHIarbl CypaHbICTapFa Coiikec OHIMII JaiblHAay KOHE
JKaHa OHJIpicTep Typaibl 3epTTeyiep OapbIChIH/AA KacalFaH JKYMBICTAPJBIH IKUBIHTBIFbI
YCBHIHBIIa B

Kiar ce3nmep: Tyiie, kui3, TOKy, TyHe XYHi, lepyk MoieHHETI.
(beruu X.H., O3 K. Tyiie :kyHiHiH KHiM Tiry cajacbIHIa KOJJAAHBLIYbI)
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AHHOTAIHSA

KoueBoii 00pa3 >KM3HM TIOPKCKHX IUIEMEH COCTaBJIAET OONBIIYI0O YacTh HX
KyJIBTYpHOTO Hacienus. BepOmromsl 3aHnManu ocoboe MECTO B 3TOM aKTHBHOM oOpase
*m3HN. OJHAaKO M3-3a IEpEXOAa HACeNeHWs Ha OCEUIBIi 00pa3 JKM3HH, DPa3BHTHA
MPOU3BOJICTBA U TEXHOJIOTHH, a TAaK)Ke BHEAPEHUS TPAHCHIOPTHBIX CPEACTB HEOOXOIUMOCTh
B BepOmMIOJax cBenmach K MHHHMYMY. 1eM HE MEHee CeroiHs BepOIIIOZOBOACTBO
Bo3poxzaercs. Crpoc Ha MsICO M MOJIOKO 3THX JKHBOTHBIX pacTeT. Takxke BO3HHKAcT
HEOOXOMMOCTh TIPUMEHECHHsI BepOMOXbeH mepcTH. B maHHOM cTateke peds uuer o0
UCIIOJIb30BAaHUU BEPOIIOKBEH MEPCTH, SBILSIFOLIECHCS OJJHUM M3 HaTYPalbHBIX BOJIOKOH, U B
paMkax TeMbl «Malis» TPpPEACTaBIEH KOMIUIEKC pPa0OT, BBINOJIHEHHBIX B  XOJe
I/ICCHCILOBaHI/Iﬁ O HOBBIX MNPOM3BOJACTBAX W HM3rOTOBJCHUHN MNPOAYKHOHUU B COOTBETCTBHUU C
CYIIECTBYIOIIUMH MOTPEOHOCTAMH.

KuioueBble cj10Ba: BepOIIIOJ, BOMIOK, BA3aHHE, BEPOIIOKbS MepCTh, Mopykckas
KyJIbTypa.
(beruu X.H., O3 7K. Hcnosib30BaHue BepO/110:Kbeil mepeTH B cepe ogexk1bl)
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Kycin banacaryH mblFapMambLIbIFBIHAAFBI JiHN-TAHBIMABIK YJITIEp
JKOHEe PyXaHH ca0aKTAaCTBIK MJceJiesepi

AHjarna

Byn wmakamama opraracelpiblKk  Typki oumbuiel  JKycim  BamacaryHHBIH
MIBIFApMAalIbUIBIFBIHAAFB! JIHU TAHBIMIBIK YITUIEp JKOHE PyXaHHU cabaKTaCTHIK Macelnenepi
KapacTeIpbsutaabl. COMBIIBIK JYHHETAHBIM ACTYPIl (HHitocousuIblK KanblnTapAaH e3rele
O3IHMIK TN, YFBIM, KaTeTOPIUIApABl HTEepyIi Talall eTeTiH HciaM (HIOCOPHSICHIHBIH
axeIpamac Oeuiri. JKycinm BamacaryHHBIH (QUIOCOPHAIBIK KO3KapaChIHAA CONBLIBIKKA TOH
OOJIMBICTBIH OIpJIiri, TEOpWACHI MEH MaHTEU3M apachIHIAFbl epeKIIeNiKTepl Kepceriie
OTBIPHIIN, (QUIOCOPHUSIBIK KOHE CONBUIBIK TaHBIM apachIHIAaFbl ©T€ HA3IK albIPMAIIbLIBIK
neH OelMoiiM KpIpJapbl ambulFaH. Byl [IBIFapMaHbIH COMBUIBIK poMi3i OIFypMbIi
TYJIFachl YIIiH 0acThl MiHAET — a3 Hopcere KaHaraTIIBUIABIK, IIBIaMABUIBIK, MEHIpIMILTIK
JKOHE 13T KacueTTep Tek Oip AsutafaH yMITTeHy 0obIn TaObutaabl. OHBIH aKMKATTBI TaAHY
JKOJBIHAA ajaM OMIpiHIH MOHI, TOJBIK PYyXaHW KYHABUIBIKTapBIH Ce3iHyi KepiHemi.
«Kyranry OiUTik» CHAKTHI TIOKTHIFBI OWIK TYBIHABIHBI OUIIBUI-aKBIHHBIH HCIIAM JIHIHIH
Karuaanapbl YCTaHBIMAAPBIMEH eMip Cypyl »XoHEe HCIaMIbIK AYHHETaHBIMAAPBIHBIH Oai
MYpPAachlH MEHIepyiMeH AyHHETe dKeIyiHe Heri3 Kajaapl.

Kint ce3mep: combuteik, nmiH, Oprypmbimn, wuciaMm, ¢miocopus, amam, XKycin
BbanacaryH.

G.A. Shadinova
PhD, Associate Professor, Khoja Ahmet Yassawi International Kazakh-Turkish University,
Turkestan, Kazakhstan (e-mail: gulzira.shadinova@ayu.edu.kz)

Models of Religious Science and Questions of Spiritual Continuity in
the Works of Yusuf Balasagun

Abstract

The article discusses the laws of religious knowledge and spiritual continuity in the
works of the medieval Turkic thinker Yusuf Balasaguni. The Sufi worldview, in contrast to
traditional philosophical patterns, is an integral part of Islamic philosophy, which requires
the development of categories, language, and concept. From the philosophical point of view
of Yusuf Balasaguni, very subtle differences and an invisible line between philosophical
and Sufi knowledge were revealed, while at the same time showing the differences between
the unity of Sufi personality, theory and pantheism.The main task of the character
Odgurmysh, who became the Sufi symbol of this work, is to rely on Allah alone to have
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such qualities as satisfaction of the least, patience, mercy and virtues. His way of knowing
the truth reveals the meaning of life, its full spiritual value. High-altitude work, such as
Kutadgu Bilig, laid the foundation for the poet and thinker to adhere to the principles of the
Islamic religion, as well as acquire and inherit a rich legacy of the Islamic worldview.

Key words: Sufism, Religion, Islam, Philosophy, Yusuf Balasaguni

Hinn dunocodusaa agam TaOuraThiH TyOereisai esrepryre Oomaabl
JETeH TYCIHIK KWl Kopramanael. KemrereH rambIMaap ajgaMm TaOWFaThIH
HaKTBUIBI 3aT PETiHJAE IIBIHBIHAA eMip cypeni Aen OoipkaMaaijsl. by
QNFBIIAPTTaH OYKUT JWHAMUKAJIBIK TCHUXOJIOTUA TYBIHIAMABL «Agam —
KOFaMJIBIK JKaH, OHBIH ©Mipi TeK MHAMBHITIH OacKaJapMeH KaThIHAC jKacay
JKarJablHIa FaHa MYMKIH. by »karmaiiia OHBIH TOpTiOl, MYMKIH/IITI,
KOKETTUIIr aJIJIbIH ana Oenrim. Anamaap TapuxThl e31epi kacaiabl, Oipak
MYHBl OTKEH JaMybIMeH OailllaHbICTBI KaFjgaiiia JKy3ere achIpajbl.
AnamMHBIH JaMybl OapbICHIH/IA OHBIH MOH[IK OAWJIBIFBIH alllbINl KOPCETETIH
TapHuX aJlaM MOHI Typajbl TepEH >KOHE TOJBIK TYCIHIK Oepeni. AaM HaKThI,
TapUXH, HIBIHIIBLI, ©3repMei ayHuesae emip cypeai» [1, 115-6.].

Hatypanucrik OarbiTTarbl uinocodrap Taburar, Fapblll KyJIbTiHEH
Oacray amanmel. Anam, Heri3iHeH OipkaTap e3reule TaOWFU epeKIIeNiKTepre
ue Tipi kaH peTiHae KaOburmananbl. CoHpaii-ak, kemTereH ¢uiocodrap
JTYHHEHI aJjaM apKbUTBl OaFaialiIbl, OHBI QJIEMHIH €H 0acThl KYHJIBUIBIFEI JICTT
ecenreiini. OpuHe, Oy KYphUIBIMAAPAbI TEK UICANAbl TYP peTiHae Oenyre
Oomanel, cebebl, omap keOiHe OaWJaHBICHINI, apajiachIll  >KaTaJlbl.
TeonenTpusm (KyJdail KynabTi) - 3aH OOHBIHINA ajlaM TaFbIPbIH, HE YIIIH
OYHHMETe KENTreHJIIrH KepceTeldl. AHTPONOLEHTPU3M (agaMm  KyJbTi)
KYJIbTiHE JKOFapbl KYAIpeTTI KYII TaKbIpbIObl €HEal, aj KyJaiabl AopinTey
KoOlHe ©31HJIK AaHTPOMOLEHTPIIK Typre aiHananasl. Taburar KyabTi
(MIpUPOJOLIEHTPHU3M) KOHE OHBIMEH OaillaHBICTBI HATypalau3M MPUHIUIIL
azampl JYHUCHIH KIIIKEHE YHTarbl peTiHjae Oaranaiiipl, Oipak COHBIMEH
Kartap, OiyiayIibl MaTepus peTiHe KOHLT Oeyre TypapiblK AeT eCenTe/Ii.

AnaM aceMIiIIKKe ue, OMOreHeTHKAIBIK YKOHE MOIEHU DBOJIIOIAIHEIH
1371epiH OoifbiHa ciHipeni. CoHabIKTaH, keildip gunocodrap agaMHBIH ©31H-
031 e3repTy KaOUIETTUIITIH KOPCETE OTHIPHIN, €NIKaHIall aHbIK OeNTuUIeHreH
agaM Ta0uFaTTa KOK JereH TYKBbIppIMFa Keneai. byn ke3kapacTsl
AQHTPOIIOJIOTHSUTBIK PEJSITUBA3M KaKTayIIbUIaphl Kojmaiapl. «Omap amam
OOJIMBICHI IIEKCI3 KalTa Kypyiapabl KaObUIJAFbIII, OHBIH 1IIKI Oepik e3eri
JKapbUIbII KUpaybl, ajl 0acTankel TaOUFaThl Ka)KeTTl OarnapiiaMaMeH KaiiTa
e3repTilyl ~ MYMKIH  Jem  TYXKBIpeIMAAiAbl.  MyHmald  yCTaHBIM
COITMOIICHTPU3M OarbITBIHIAFBI (ustocopTapra 1a TOH, SFHU MOJCHUETTIH,
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KOFaMJIBIK ©Mip TYpJEpiHiH axaM OOJIMBICBIHBIH aliFbl IIApPTTapbIHA
a0COJTIOTT1 YCTEMIIT TypaJibl OMIbI XKaKTaabl. Herizinge ctpykTypanucrep
apachlHa aJaM OHBI KaJIBIITACTBIPATHIH MOJICHH IAPTTapbIH Oenepi aereH
oif taparaH. OchlmaH Kedil: «AJaMHBIH TEpPeH KYNUsJIapblHA €HY YILIiH
MOJIGHUETTIH Ke3 KeNreH KYpPbUIBIMBIH Taijgay KaXeTTirl TYBIHAAWIb,
ccOebi, MHIUBUA OJapIblH e3repMmeli Typiepin Ocitneneimi» [1, 118-0.]
JIeTeH TY)KbIPBIMFa JICH KOIOFa 00Ja bl

A, xa3ipri ¢uinocodUsIIbIK ONIBIH TYPFBICBIHAH TAJAWTHIH O0JICaK,
aJlaMHBIH TE€K KOFaMJla KaJlbINTaCAThIHABIFBl MEH OHBIH MOHIIK OalIbIFbIH
OTKeH TapuXxTaH Oaca i3/ey /AMAJICKTHKAHBIH JaMy 3aHJbUIBIKTapbIHA
KaWIIbl Keaeal. OUTKeHI aJaMHbIH MOHI OHBIH ©TKCHIMEH jkKoHe OyTiHTIMEH
asgKTaJIMai/bl, ON aJaMHBIH yJHaibl pyxaHu AamyblHaa. COHIBIKTaH 1a
Oi3/1iH OWBIMBI3IIA, 3EPTTCHIH €N OTBIPFAaH TaKbIPHIOBIMBI3FA JKOFAphIIa
aTaJFaH YCTaHBIMAAP MOCEJCHI KapacThipyAa Oip J>KarblHAaH OJIKBUIBIK
Tyrb3aabl. Kamail  OonmFaHMEH, OHTOJOTHS  TAaKBIPBINITHIH  TOJBIK
KAMTBUIFAHIBIFBIHA KOJI JKETKI3Il JEIll anTa aJIMaWThIHIBIFEl O31HEH-031
TyciHikTi.  MyHmarel  JKaFmaldk Oyl MocelieHIH  (UI0CO(USIIBIK
peduiekcusHbIH 0ap MYMKIHIIUTIKTEPIH ©3iHe Has3ap ayAapTKaHIbIFBIHAA
e€MeC, AaHTPOMOJOTHSUIBIK  pPaKypCcThIH  ©31H  aHBIKTAay[IblH  KHBIHFa
COFATBIHIBIFBIHAA. TaHbIM, TAOUFAT, OMIP MEH OJIIM TypaJibl K€3 KEeJITeH OH,
TOJIFaHBIC €H COHBIHJA (PMIIOCO(MUSIIBIK aJJAMHBIH 11IKI MOHIH TaHYFa OKelyl
MYMKiH. MOJEHHETTIH mnaTpuapxaijibl TYPJEPIHAETI aHTPOMOJIOTHSUIBIK
CIOXKETTIH OacTamanapblH KapacThIpFaHAa Ja KAUBIHIBIKTAp TYBIHIANIbI.

AnaM  TakbIpbIObIH IIBIFBICTBIH ~ (HIOCODUSUIBIK  KoHE  oaelu
€CKEepTKILITepiHeH 131ecTipy 3aHabl Ma? O OeliHeney eHepi A9CTYpIiepiHe
KaJiaii KepiHic Ta0aapi? ATaMHBIH FAPBIIIKA, dKOFAPFBI CaThIFa «CIHIM KETY1»
HIBIFBIC TIEH OATBICTBIH TYPIIi XaIbIKTApbIHBIH MU(OJIOTHSICHIHIA KE3EeCeIi.
On  kampimrackad — QuiocodusanblKk  omeT — OOWBIHINA,  IIBIFBIC
JTYHUETAHBIMBIHBIH «pYXbIH» OeiiHeneini. byn >xeHiHae Kazak AocTypii
MOJICHUETIH/ICT] a/laM MOHIH TaHyFa KaThICTHI He aiiTyra O6onazsl? [2, 22-0.]

Esxenri mbibic unocoduscel MEH eHEpiHIE ajaM KapaTbUIbICTBIH
Oip Oemmieri peTiHIe KapacTwIphUiafbl. EH 0acThiChl — OYJ1 KOFaM, OHBIH
TopTiOi, 3aHIaphl, JOCTYpi Oap, an agam — TeK ofaH OarbIHYBI THicTi. On
JKOFapbl KYHJBUIBIKTApMEH KapbIM-KaTblHacTa OoOJIybl THIC, OlpaK OHBIH
MOHIH TaHy afamra OepinmereH. Exxenri Keitait ¢unocopusceinaars
KOH(YIHUIAIIIK, JA0CHU3M, MOU3M, JIETH3M, HHb-SIH KOHE T.0. MEKTENTepiH/e
ajaM Macereci eMipilik mporectepMeH Oipre Kapactbipbuiaabl. Ceifrirm,
KOH(PYIHUIIIIK MEKTEN Te KOFaMIBIK MoceNeNiepii, MOpPaJIbJbl, CasiCaTThI
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KapacTeIpbill 3eprreai. Kondymuitmik imimiHIH Herizigae xatkaH [lao
YFBIMBI OOMBIHIIA, a7aM aJaMIepIIiIiK 3aHpIHa OarbiHyFa TricTi [1, 120-6.].

Opra raceipiapaa apad MOJCHUETIHIH HETi3T1 Moceyeci — OHBIH JIiH
JIOTMATTapbIHAH TBHICKAPHI, TAyeINICi3 TypiHAe >keTimy Oommpl. Con cedenTi
OpTa Fachlp MYCBUIMAH/IBIKKA TOH JIIHU-TEOJOTUSUIBIK MACeIe — KyJail KoHe
OFaH aJaMHBIH KaThlHAachl Typanbl Macene. Axam wmeH [lyHue,
MHTEJUICKTIHIH OpeKeTTUIiri, Marepus OOJMBICHI MEH pyX OOJMBICHIHBIH
JKaJITbl MOHTUIITIH MOMBIHAY apKbLIbI PAIMOHAJABIK MOceesiep Heri3aemal
[3, 10-6.]. On-Dapabunin naibiMaaybiHiia, A#l acTbIHIAFBl QJIEMHIH €H
JKOFapFhl Calrachl TapacaTThl KaHyapiiap, SFHA agaM OOJbI TaObLIaJIb.
Anamabl A#l acThIHIAFbl QJIEMHIH JaMYBIHBIH J>KOFapFbl CATBICHI PETiHIIE
KapacTbIpa OTBIPHII, on-Dapabu ajgam KaHBIHBIH OOJIICKTepl MEH KYIITEpi
(xabimerTepi) Typadbl UIIMAlI JgambiTagbl. On-Dapabu  agaMHBIH  KaH
QYHHECI MEH TOH KYpPBUIBICHI apachlHIAFbl ©3apa OalIaHbICTapibl
KapacThIPbIN, TOHHIH JI€, )KaHHBIH Ja UeCl — KYpPEeK JIereH HIelIiMIe Kemel
[4,178-6.].

[BIFBICTBIH, MUCTUKAIBIK (GUIOCOMUICHIHBIH Oipi OOJBIT TaObLIATHIH
COIBUIBIKTA aJaM MoHIHE epeKiie Hasap aynapburrad. CONBUIBIK 1LTIMHIH
Heri3ri 00BEKTICI ajaM »oHE OHBIH KyJalFa KaThIHACHI OOJIBIN TaObLIAIbI.
AJIaMHBIH iC-OpEKeTI MEH YMTBUIBICHI TOMEHJIEri/eil: amam KyJaiijaa,
KyJdaiiMeH, KyJail YIIiH, KyJaiFa *oHe COJl MaKcaTKa JKeTyle KeMeJJIeHY
Maceseci KapacThIPbUIAIbI.

Exxenri Yuai gunocodusicbiHa 6acThl OpbIH QJEMJIIK MpoLecTepre
Oepineni, oHma naepOec, ©31HIIK Mocelesep KOCaIKbl MOcele PEeTiHe
KapacThIPBUIBII, dJeMJIETi aJaMHBIH COWKEeC OpPHBIH aHBIKTaiabl. MbIcalbl,
exenri YHIl ¢uinocopusiblK MeKTenTepiHiH Oipi Oynausmpae: anemje
KaHgail na Oip e31HIIK KacHeTi KOK eMip Mpoleci MIpIiK Kypaabl, OFaH
aZaM oJeMl ©31HIH KyMapJibIFbIMEH, TUIEKTEPIMEH OHE CYpaHbICTapbIMEH
Kapchl KoWbuianel. Amgam emipi — Oyn byana imimine coiikec azamTany.
MoHrinik  paxatrany Hemece HwupBanara XeTy — ©31HIH KaOuieTiHe
TEPEeHHEH YHUIy (camoco3epliaHue) KOJbIMEH FaHa OOJybl MYMKiH.
Bynnusmae skeke TyiFaHbIH Olpereiiik uaeschl OoJMaiabl. AIaMmIbIK
OOJMBICTBIH peaJIbUIBIFBl  a0COJIOT 3aHBIMEH ajIblH aja aHBIKTAJBII
KOWBUTFaH a3anTaHy PETIHJEe KapacThIpbUIaabl. JlereHMeH, €XeNri IIBIFBIC
¢mtocopusACHIHAA QNEMHIH KaJIMbUIBIFBl MPUHIMII OWIIK KYpFaHIbIFbIHA
JKOHE AaHTPOIOJIOTHSUIBIK TAKBIPBINITBIH OOJMaFaHbIHA KapaMacTaH, OHJIa
aJlaMra JIerTeH MeWipiMIiTiK, Maxa0aT, aJaMrepiillik MeH TEeKTUTIK, pyXaHu
Ta3aJIbIK UIesIapbl OpbiH ansl [5, 110-6.].
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MYyCBUIMaHIBIK MIBIFBIC XATBIKTAPBIHBIH PYXaHU OMIPIHIH TapUXbIH/A
JKW1 Ke3MIeCeTiH KyYObUIBICTApAbIH Oipi — COMBUIBIK aFbIM Ooiyiabl. OH
FACBIp/IaH acTaM YyakKbIT OOWBI MCIaMIBIK OYJI MUCTHUKAJIBIK aFbIM TapUXU
KE3CHJIep MEH QJIEyMETTIK-MOJIEHU alMaKTap/blH EpeKILIeTiKTepiHe Kapai
KYpbUTy MEH JaMy J>KOJIBIH ©TKepim, Typii Qopmanap MeH OarbITTapra
oeminmi. Combutblk arbiM VII . opracel meH IX . OachlHaH KypbLia
Oactanel. ByHBIH MOHI ajaM >KaHBIHBIH KHBIHIIBUIBIKTAPHl MEH IKEKe
PEHIITEPIHAC JKACAUTHIH OPEKETTEpIHEr 1MTeH aKUKATThl TaHy OOJIBII
ecenTell.

ConbUTBIK aCKETH3M MYCBUIMAH KOFAaMBIHBIH JICYMETTIK TEHCI3MIriHEe
JKayar peTiHie maiina Oonnbl. bip jkarplHaH, KOFaMHBIH Oip 9I€yMETTIK
TONITapbIH/Ia MYJIIKTIH ©CYi, )KHHAITYbI OelieH ajica, eKiHIi JKaFbIHAaH KeJeci
0ip Tontapaa onap myiiae 6onMazsl. CombUIapAblH ACKETU3MIH QJIE€YMETTIK
TYPFBITAH allFaH/la OHJIAFbl OQJICYMETTIK TCHJMIKKE IMTeH YMTBLTY
TEHACHIMSICHIH  aHFapambl3. CombUIapAblH  aCKeTHU3Mi KOHE  OfaH
TYBIHIAUTBIH KEACUIIKTI AopinTey, MaTepHaIIBIK UTUTIKTEpIeH Oac TapTy,
OMIp/IIH UTUIIKTepiHEH TOJBIK 0a3 Kelly aJaMHBIH eMip cypyl YIIiH
MaTepUAIIBIK  KYPAIAapAblH KAKETTITIH JKOKKA IIBIFAPMAJbl  JKOHE
azaMapibl KOFaMIbIK Maianbl eHOeKTeH anbictarnaasl. COMbUIBIK — OTe
Kypaeni  ¢unocodusanbik, AiHE  (PEHOMEH, MYCBUIMAHJIBIK IIBIFBIC
XaJIBIKTAPBIHBIH PyXaHU OMIpIHJE HETI3T1 pesl aTKapraH JTyHUETaHBIMIBIK
arpIM OoJbITl TaObUIABI. OJI MCIaM JIHIHEH IMIBIKTHI, COHBIH KaJIBIITACKAaH
3aHIBUIBIFBIHA eHJl. bipak ucimam JiHiHEH TapanraH 0Oacka arbIMjapra
KaparaH/la, COIBUIBIK KeJIeMi J>XKaFbIHAaH Jla, CEHIM, JIyHHEre Ke3Kapac,
onemMi KaObuiaay, TyHHETe KapbIM-KaTbIHAC CEKUIAI MaHBI3AbI MOCeNenep/ai
13/1ey TYPFBICBIHAH aca Kyp/esl aFbIM OOJIBIT TaOBLIIbI.

ConbLIblK arbIM apad Xanu@aTbIHBIH TapUXHU-JNEYMETTIK JaMybIHBIH
HoTmkecl. On  Owmeitsiarap Ounen  TypraH — yakbITTa  Xanu@arrarbl
JIOYNETTUIep ©OKIMEeTiHIH O0ail OoJbIll KeTyiHe, Hapas3bUIbIK TYPFHICHIHIA
KanbintacTel. CoHBIMEH Oipre, OHBIH Taiga OOJyblHa THOCTHIIU3M,
HEOIJIATOHM3M, MAaHHUXEIMIIK aFbIMAapbl Ja ocep eTrTi. O9cipece,
HEOIJIATOHMU3M OMJIaphl KEeH TYpPFbIIa KalbULIbl. DMaHalUsd JEreHIMI3 —
nynue KymaliaplH skapaTyIIBUIABIK KYaThIHBIH aFbIHBI HOTIDKECIHAE Taiina
0O0JIFaHBIH MOMBIHIAWTEIH 1LTIM.

Ocwiran  opaif, OipkaTap 3epTTeylIliep aralml KOpCEeTKEeHIEeH,
COIBUTAP/IBIH, HEOIUTATOHU3MHEH aJlFaH aCKETTIK OaFbITTaFbl MHCTHKAIIBIK
UeANapblHbIH Taiia OOJyblH OHBIH JaMybIHBIH €KIiHIII Ke3eHi Jel
ecenteyre 0oiaabl. CONMBUIBIKTBIH MHCTHKAIBIK JKaFbl HAKTBIIBI aCKETTIK
TEHACHIUSIIAP bl TEOPUSIIBIK >KaFbIHAH HET13/Ieyre KbI3MET eTTi.
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HeomnaronnsmHiH €31  peakUUSUIBIK-MICAUINCTIK aFbIM  pETiHJe
O.B. TpaxTtenOeprriH aHBIKTamMachl OOMBIHINA, O31HAIK €peKIIesiri Oap
OpPTarachIpibIK KOFaMJa CalbICTHIPpMAalbl TYpPJAE THPOTPECTIK KBI3MET
atkapabpl. COMBUIBIK ©31HIH TECOPUSIIBIK Ma3MYHBI OOMBIHINIA OIPTEKTI eMec.
Hcmam  aschiHma Taiiga OONFaH  COMBUIBIK — ©3iHE  OyIIU3MHIH,
THOCTUIM3MHIH, HEOIUIATOHU3MHIH J>KOHE KOHEe HpaH HaHbIMIAPbIHBIH
AJIEMEHTTEpiH  CiHipim  angel. CombUIBIKKA THOCTHUIM3MHIH  ocepi
HEOIJIATOHMU3M apKbUIbl €HJl, ajl THOCTHIIM3M ©3 Ke3eriHJe MaHUXEWIiK
JKOHE 30pOacTpPUSIIBIK TEOpHsUIap Heri3iHjae KaubmTacTel [6, 42-0.].
ConbutapblH MHUCTHKAJBIK MAHTEU3MIHIH Ma3MyHBI OapJibIK TipIIiIiK
uenepi MeH OFaH KapaMa-KapcChl JKalFbI3/IbIH ©3apa OaillaHbIChl WJEsIChIHAH
Typansl. byn Teopus Ky#alablH SMaHaUMACBIHAH OHBIH  KyJanJaH
MaTepusiFa, KapbIKTaH TYHEKKE, IIEKCI3JIKTeH IIEKTIre, €H COHbIHIA, Oip
KapaMa-KapchllaH eKiHmmicine Oipre-0ipTe e3repin aybICybl HAESChIHAH
TyblHAaraH. COHBIMEH JAYHUE AaJFalllKbl HETi37eH aybIChIN, >XapblK IEH
TYHEKTIH, XaJIFbI3 MOHAI KyIail MEH OJeMHIH KapaMa-KapChUIbIFbIHBIH
Oiputirine aiiHanaael [7, 76 — 77-6.]. Combuiap KOCMOJIOTHSICHIHBIH CHIIATTHI
Oenrici KyAalsIbIK SMaHALMSHBI KapbIK TACKBIHBI PETiHAe Oenriney OoibIn
Tabb1a1bl. COMBUIBIKTHIH KOCMOJIOTUSIIBIK KYPBUIBIMBIHA COMKEC, KyJal —
JKapbIK, OJ1 ©31H 3MaHaIMsIIAN ©31HIH KapaMa-KapChIChl — TYHEKKE aybICaIbl.

Kynaiiner xapeik petinae Oenriney Kypanma na kesgeceni, Oipak
compuiap Oyn Oenrimeyre MyJigeM Oacka MarblHa Oepai, MYHBIH
OMIMO3UIIUSAIIBIK CHIAThl OapibIFbIH OENTiial aMepUuKaH MIBIFBICTAHYIIIBI
®. Poysenran Obunait menm aram kepcerTi: «Kypanja aHpI3Fa aliHaiIFaH
KYHIpIIK  KalFaH KacaylIbUIBIK... Kopaman OoWbiHma: <«OKapblk,
KaiibippiMabl @ KaiiFblFa OpTAKTACATBIHIAP AaThIHAH» JIET€H CO3AEPMEH
OacranraH...» [2, 160-6.]. An on-®apabu Oosnca, Obuiait neiai: «EH oyeni
Anuta Tarana €3 aXkapblHbIH KAacHETTI HYpbIHAH TIKE€ KapaWThIH MopTeOeni
JKAPBIKTHI Jkapatanasl. ON CYBIK Ta, XKBUIBI 1a €MEC, ABIMKBUI Ja, KYpFaK Ta
eMecC, epKEK Te, dMel JKBIHBICTHI J1a eMeC €11, AJla Tarajla OChl KaPBIKThI
Oykin onmeMHIH Heri3i erim anabl. bapnblk jkacanblHATBIH, OOJATBIH
CyOCTaHIMSUTAPIBIH TYTI OOJIMBICHIHBIH HBIIIAHAAPhl OAChIHAH asFbIHA JIEHIH
OCBI aJIFalIKbI KapPbIKTa KaThIp. ByKill opraHukamnbiK Tipi TyHHEHIH pyXaHu
HBIIIAHIAPHI J1a OCHI XKapbIKTa O0mae» [ 7, 71-6.].

ConbUIBIK - OMIpAETI €H XKOFapFhl MaKcaT ajiaM >KaHbIHBIH KymaliMeH
eTeHe Oipiryl Jen YFBIHABIPABI Ja, Kepleri (oHW TIPIIKTEH, KOpllaraH
OyHHeneH Oac TapTyra MakbeIpbl. Kymalael FaHa MIBIH JAET YFabl, al OHbI
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KOpIIaFraH 3aTTap MeEH KyObuibicTapapl KynaiinblH KejeHkeci e
TYCIHIIpI.

TeopusiibIK apceHablHa OyAIM3MHIH, THOCTHILIM3MHIH,
HEOIUTATOHM3MHIH, MaHMXCWJIIK TIeH XpHUCTHAaH iHiHIH, KkeHe Wpan
HaHBIMJIAPBIHBIH ~ KEeHOIp dJIEMEHTTEpiH CiHIpiN alyblHa KapamacTaH,
COTBUIBIK, €H aJJIbIMEH, UCIAMHBIH 11IK1 aFbIMbI €KeH1 Jaychi3. COHABIKTaH
Jla oJlap MYCBUIMAHJBIK 1TiMi — IIApUFATTBI YFBIN ajdyFa MIHAETTI OOJbI,
e37IepiH LIbIHANBI MYChUIMaHAApMBbI3 Aen ecenteai. COHaH COH MIapUFaTKa
CYH€HEe OTBIPHIN, ©31HAIK COMBUIBIK k01 — comblmia Kynail TaHy »KOJbIH
xKacazpl.

ConbUIBIK aFbIMBIH/IAFbl AKUKATTHI TAHY KOJIbI — TApUKAT. TapuUKaTThI
COMBUTBIKKA JaWbIHABIK OJICTepi, KaObUIAay >Kyhernepi Jem TyCiHIipyre
6osanpl. COHABIKTAH COMBLIBIK TYPJI TapuKaTKa OesliHim, Tarbl Ja Oacka
TYBICTBIKTapFa HEMECe pyXaHH OpJeHJIepre axbIparTbuiaabl. COMBUIBIKTHIH
HET13r1 TapuKaTTapbIH/a aKbUIIBIH €M/l TaHYbIH MOWbIHAaMaibl. OHBIH
YCTiHE, aKbLJI OMipi MIBIHANBI OMJIaHY YITICIH YKOWBIM, QJIEMHIH aJIaMIIIbI
KOPIHICIH FaHa KOPCETIilN, IIbIHAMBI aKUKATThl TYCIHYII KUBIHAATAIbI.
JlraneKTHKaJIbIK MaTepPUaIN3M COMBUIBIK aFbIM/IbI — ArHOCTHKAJIBIK 1J1IM JIeTT
TaHuAbl. Erep COMBUIBIKTAFbI CE3TILITIK MMEeH HYPJIaHIBIPY Typalbl alTcak,
OHBl HIEANCTIK TaHBIM JeWMi3. OWTKEHI, CE3rIIUTIKTIH KOMETriMeH
Fajamiap emec, 00beKTHBTI JIeM eMec, TeK KaHa Ky/1ail TaHbLIa/Ibl.

[ITarrany, HypiaHy apkbuibl Kynaiifa )KeTy — CONBUIBIKTBIH JYHHETE
Ke3Kapac-TapblHbIH Heri3zepi. by olapl oirinmi akbIH, COMBUIBIKTHIH ipi
OMIIBUIIAPBIHBIH KoHE KyHeneyminepidiy Oipi IOH Apabu TONBIK KoHE
aHpIKTan TYciHAipAi: «TaHBIMHBIH yII Typi 06ap. AKbLT apKbUIbl TaHYIBIH
OlpiHIIl TYpPIHAE aKMKaTKa >KeTy MaKCaTbIHIa MOJIIMETTep MEH JdJeaep
*HUHAYy. EKIHIII Typi — SMOIMS MEH ce3iMJep apKbUIbl TaHy, MYHJa ajaM
onye O1p >KOFapFbl HOpCEre KETKeHIe OOJIFaHbIMEH, 03 OLTIMIH Taijanana
anMaiael. YIIHII TYpi — HIBIH OMIpAl IIBIHAWBI TaHyAa ajJaM akKbUl MEH
CE3IMHEH ThIC >KaTKaH akuKaTka sxerenl. KynmalTaHymisl cxojactap MeH
FampIMIap TaHBIMHBIH OipiHIII TypiHe KeHU1 aynapaabl. Cesimre Oac
ypaTbIHJAp KOHE TIXKIpUOEeMEeH eMip CYpeTiHAep €KIHIIl YJrire cyheHeml.
backamapsl anJbpIHFBI €K1 YJTiHI KaTap ajblll HEMece Ke3eKTeCTipe *Kypell.
bipak akukaTThl OUTIMII TEK ANJBIHFbI €Ki TaHy YJTICIHEH ThIC >KaTKaH
IIBIHABIKKA KETe alFaHjaap faHa urepe anaapl. Combuiap ochUiail OOJBII
kenemi» [8, 151-152-6.]. By oiia COMBUIBIKKA TOH KaCHETTEP — HypJiaHa
oteipbin  Kymaiifa jkakplHOQy, IaTTaHy apKbUIbl — Ce3IMIi  JKOHE
panroHaJIbl TaHBIMFA JKETYHIH HeTi3nepi Ty xKbIpbiMaanrad. CombuiapIbiH
TaHBIM TEOPHSCHl MAaTEePHANIBIK 3aTTap JYHHECIH TaHyFa eMec, KyIau bl
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«TaHyFa» casijibl, OUTKEHI aJlaM — MaTepUSHBIH Oip Oeuiri, KyJaail xapaTkaH
JKoHe OoWbIHAA KYIaliIbIK pyX 0ap 00a TYphII, 631HIH aJIFalliKbl HETi31He
opallyFa YMTBUIQABl. AJaM aKbLI-MIapacaThIHBIH TaHy KaOUIeTiH Tepicke
IIBIFAPAThIH ~ COMBLIAP  JKYHECIiHJEri TaHbIM IpoOsiemachl  TYOiHje
MUCTHKAJBIK CBIP allly apKbUIBI Kyl «TaHYyFay anapajbl, COHABIKTAH Ja
OHBIH JIOTUKAJBIK asKTalybl aJlaM >KaHbIHBIH KyJdaiFa Oapbll KOCHUTYBI
Oomangpl. AznaM SKaHBIHBIH KyJdail CcyOCTaHIMACBIHA TOJBIK CIHIN KeTyi,
aJlaMHBIH JKEPJAET1 €JeCTl )KeKe KaCHUETTEPIH KOFaITYybl «()aHHBIH» MOHIHIH
1971 O31.

Kynaiinet TaHy Tarbl Ja JKapaTylmibl MEH  JKapalylIbIHBIH
CyOCTaHIMSUIBIK O1pJIiri apKbUIbl ©31H-631 TaHYIbIH HETI3T1 TE3UCl «O31HI1
TaHbl, COHJA CEH KYJIAHAbl Na TAaHWCHIH» JIETeH XaIuCIeH OUTIipiiii.
ConbUIbIK aFbIMBIH/IA ©31HJII TaHy KYAalIbl TaHy PETiHAE CYObEKTHBU3M
UJICSICHIH JIAMBITTEHI.

ConbuiapblH TaHBIMIBIK Ke3KapacTtapbelH cumnarran K.X. ToxikoBa
Oburaii  men okazampl:  «Combutapnarsl  Kymaibl TaHy MHCTHUKAIBIK
MaxabaTKa TikeJeh OaiaHbICThI, COHJIBIKTAH Jia COMbLIAp CYHiCIIeHITIIIK —
TaHBIMHBIH 1971 031 fen ecenremi» [9, 80-0.]. 3eprreymriniy Oy mikipiHae,
conbutapabiH, Kynaiinel tanyra Oepinmyi maxabatneH TeHecTipinai, Kynai
COIbIIAp YUIIH ©3iHiH MaxaOaTTHIK KEHIiHIe KOpiH.i, 01 e3AepiH MIeKCi3
YKaKChI KOPYIIICi IeTl CaHa/Ibl.

Koramzpl skerinaipe Tycy YUIIH ajaM ajibIMEH ©31H TaHU aily
MYMKiHJiriHe wue Oonysl mapT. «Kemen HHcaH» JOpexeciHe XKeTy,
JKapaTKaH XaKMeH JIuJapiachlll, oJIEMJIIK akKbUI-oMMeH Oipiry YIIiH
COIBUIBIK 1TIMI KOPCETKEH >KolJapMeH Xypy mapt. byn nmingeri agam
JaMybIH/IaFbl KeHOIp Keaepruiepal *orw OoJibll TaObuIaAbl. AJlia MIEKCI3,
OHBI TaHBIMAK 0OJICaH, ©31H/1 IIeKCi3 JaMbITa Oep, COH/Ia aJaMIbIK aThIHIbI
O/IaH 9opl JKETUIMIPE OTBHIPHIN, «TOJBIK ajaam» OOJFaHABIFBIH. MyHIa
COHBIMEH Oipre MaxaOaTIeH »apaTkaH AJUIaHbl CYIOJII aKblH Oip *aFbIHAaH
aJIaMHBIH JKapaTyIIBIChl ANJIBIH/IA TApBI3bl JCT CcaHaca, SKiHIII >KaFbIHAH
AJnnaHbl CYI0 apKbUIBI a7laM ©31H-631 TaHyFa MYMKIHJIIK aJlapbl aHbIK.

Jlemek, agam yIIiH €H OHall HOpce e3rere keHec Oepy Ooiica, ain agam
YIIiH €H KUBbIH Hopce «O3iHIi-e31H TaHu Oimy» Oonmak. COHIBIKTaH
aJlaMHBIH ©31HEH ThIC HOpcelepal OuTyre KyIITapiblFbl ©31H-e31 Ollyre
KYMapJIbIFBIHBIH allFalllKbl Oacnaiarel icmerrec. O3iH OiTMEKKe YMTBUIFaH
JKaH TaKyaJlblK >KOJIFa TYCKeH anaM. MyHnail »xoira KeOiHe anampjap
TOOBIHBIH a3 FaHa Meuiepi kKipe amanbl. Axmer fcayu umiMiHAE <OKaH
THIHBIIITBIFBD) «AaKUKATKAa KETY» MOPAIBIIK EpPEeKIIeNK IIeH CHITaTKa
YIaCybIH METOJIOJIOTUSIIBIK KOJJIAHBUTY asChl TapuKaTTa, SFHH CYITyK
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(mpakTHUKaJIBIK OJ) 3THKAachblHaH; AJllaFa KayblIIyAbIH KOJbl KOFamFa,
aJjaMra KbI3MET €TYJACH, Tikeneil mopanbgaH eredl. HoTmxkene pyXThIK
TazajaHyblHa, ©31H-631 HWrepyre KOJbI KETil, «WHCAaH KaMWD» THII
kanbmracaas» |10, 97-6.]. «MHcaH kamMmDy IopekeciHe KeTimyaeri AXMeT
SlcayunplH pyXaHHM-TAHBIMJBIK KOJbBI, YJIbl FYJaMaHbIH aKHKAT >KOJIBIH
OarpIT-OaFmappl €TIM aiblll, O0ap FYMBIPBIH agamM3aT OONBIHIAFbl AaChLI
KacHeTTep/li aKMKATIIEH YINTAcTblpa OTBIPAbL. OHBIH «KiM AJUIaHBI JKaH-
TOHIMEH Cyiice, OJ COFYpJbIM OFaH >KaKpIHIAl Tycedl »koHe Auuiara
JKaKbIH/ay OOWBIHAAFBl KYHOIAPBIHIBI Ta3apTajbl» - JETeH KO3Kapachl —
TYPKI XaJIBIKTapbl TAHBIMBIHBIH Oe1iHOeC Oip Oemerine aifHa b

CoHBIMEH, COMBUIBIK UTIMIHAETI KeMe ajaM — agaMIap]blH aKUKaT
JKOJIBIHJIAFBI 13JICHICIHIH HOTWKECIHAe aHbIKTasma Tycedi. Kemen amamra
HEri3iHeH MbIHAZAl KbI3METTEp OKYKTENeHl, SIFHU AJla CYIyJIbIFbIH
TamamanaiTeiH HeicaH: Kynail 1aybIChIH JKeTKi3YII, YaFbI31ayIllbl, SIIIi.

ANl opTarachIpibIK IIBIFBIC TAHTEU3MIHJAE, OaThICTAFbl CHUSAKTHI
HATYPaIHCTIK JKOHE MHUCTHKAIBIK €Ki OarbiT eMip cypai. Hartypamucrik
MaHTEeHU3M HETI3IHAC SMaHalMsl TEOPHSCHI alblHFaH, Oipak OHBIH IpoIleci
KylIaiaplH TaOMFaTKa «TOMEH TYCYiH» KepceTedi. AJ MHCTHKAIBIK
MaHTEH3M 6©31HIH HeTi3iHe AMaHalMsIHBIH Kepi MPOIECIH, SFHHU «Opiey»
nporiecin anansl. COHBIMEH COIBUIBIK aFbiM Vciam YIiH HIbIFapManibUIbIK,
¢Gm10copUANBIK, TaHBIMJIBIK oJIeMIe Kapail OWbIN Tepe3e IbIFap/bl e
KECIll alTybIMbI3Fa TOJBIK MYMKIHAIK Oap. FeuibiMaa, niHne, mos3susja,
KOPKEM 6Hepje Fachlpiap OO#bl CONBUIBIK JOCTYp KOMHaybIHAAQ TYyFaH
TEPMUH KAJIBITITACTHI.

An weireic odmbuiel JKycin banmacaryH e3iHIH - (puiIocopUsIIBIK
MIKIpJIepiHE KYpecylli MyChbJIMaH peTiHae Kopineai. OHbIH HET13r1 TYCIHIT
MoHOTeu3M imimine HerizaenreH. On Kynaiasl Kypannarbl MIBIHABIKTaH
TBIC Typaasl naen emec, Kymail OapiblK JKepjae, dpKalllaH >KoHE OopiHge
6oajbl, eMTKeH1 3aTThIH 60pi KynaiibIH KepiHici en ecenTei.

Ormbn anam MeH Kynail apaceinarsl OaiinanbicTel KypaH TaHBIMBI
mieHOepinae Tycinaipeni. AnaMaslK TaHBIMBIHBIH Heri3i Kynaigan keneni.
Kynait anamra akpli, epik MeH Tagaay OepreH. O3iH T1aMbITKaH ajamMra FaHa
KynaiineiH KyThl TypakTaiabl. byl — CONBUIBIK TaHBIMBIHBIH HETI3T1
yctanbiMbl. CoHzla FaHa ajgam KynalplH KyThl apKbUIbI KEMEIIIKKE KETiMl,
OHBIH JUAap-KaMallblH Kepe anazasl [11, 211-212-6.].

«Kyranry OUITIKTE» COMBUIBIK JYHHETAHBIM HAKThl KOPIHIC TamKaH.
P. leBeponsIH mikipi 60iibiHIIa «KyTaary OUT1K» HIBIFAPMACHIHBIH HJIESIIBIK
OaFrbITTBUIBIFBl OHJIa ACKETH3M MEH MHUCTHUIIM3M/I1 XaJIBIKTBIH OMIPJIIK KYII
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KyaThl MEH PYXBIH QJICIPETECTIH AJIEMEHT PETiHJAC anacTaTyFa Heri3/elreH.
«bynnanelk HupBaHa KOHIIETLHUACH Y3aK yakbIT 00ibl OpTanbik A3usia
TYPKUJICpAIH  QJIeyMeTTIK  O€JCeHIi  KywmTepi JKOHE  MEMIICKETTIK
KYPbUIBICBIMEH KAKTBIFBICTA OOJIBIT KEJ/Ii.

An on-®apabuin Ke3KapachlHIa KYIaiapl alKbIHIAyFa OOJIMaiIbI
JKOHE OHBIH Typi MeH Tyci Oenrici3 gen TyxbIpeiMaanaasl. OHBIH
MAHTEUCTIK KOHIICTIIHMICH OOWBIHINA MaTepus KYJIaldaH KalbINTacKaH. Al
Kynai, on-dapabuaiy mikipiHAe, KEKe carmachkl OeiMaIiM KyHiHIe Kaylabl.
Kynatimen Oipre marepusi na Oenruii emec TypAe Kaiublnl Kosabl. Oman
0eJieKk MIBIKKAHHAH COH FaHa MaTepHsi ©3iHIH KacHeTTepiHe He OOJIBII KoHE
©3/IrHEH eMip CYpYiH KaIFacTbipa OacTaiibl.

N6n Cuna oprarachlp KE3€HIHIE HAKTHI MOcelie HOMHHAIM3M MEH
peanu3M apalapblHIaFbl Tajac MJIceleciH Oip MoMJIere opeKeT eTe Keirl,
JKQIIBUTBIK a0CTpaKIUs, JAYHUE >KCKEJIETeH 3aTTapAaH KaJbIITacKaH eIl
Kapactbipabl. OHBIH MeTapU3MKAIbIK TYPFbIA KapacThIpraH  Mocelect
sMaHaius Teopusickl Oonabl. Herisinge Oy mocene OoifbIHINIA, dieMIi
KyJail >kapaTkaH J>KOK, OJ OJaH TaOuFHM >KOJIIMEH, SMaHallus KOJbIMEH
TiKeJIel eMec, OHbI KaJbIITAaCThIPAThIH aKbLI-OM HETi3iHAe maiiza OoiFaH.
Erep xapatymibl Kyaail MoHTUTIK OoJica, TyHHE € MoHT1, ce6eldi OHBIH 031
MOHI1 MaTepusi, ceOen-cangap opkamaH Oip-OipiMeH OaillaHBICTBI — erep
ceOen Oap OosFaH XkarJaiia, oHza canaap 1a 00y Kepek Jien ecenTe.

ConbimeH, on-®apabu men MOH CuHaHbIH UTIMIHIE alKbIH KOPIHTEH
HATYpAJIMCTIK MAaHTEeU3M KyAail mpoOJeMachlH WHTEUIEKTYalIbIK pPyXTa
IIEIITi, OHBIH MOHI MbIHaJa OOJIJIbI: a0CTPAKTLIl KOHE ©31HIIT1 KOK OacTay
peTiHzaeri Kyaai e3iHiH TaOUFaTBIHBIH CaHAJIbI, KAXKETTUIITIHIH apKachIHa
emip cypeai. On-Papadbu ne, M6H CuHa ga Ky1aiibiH TaOUFaThIHA KATHICTHI
(GyHKUUACBIH TeK Oip FaHa JKapaTyIIbUIBIK aKTIMEH ILIeKTell, Oipak Oy
KAaThIHAC  HEOIUIATOHJIBIK JMaHalWs  KAFUJAChIHBIH  HETI3iHIAe e
Oeitneneneni. OnapIbIH OWbIHIIA, TAOUFAT OipiHII ceOenTiH apKackiHaa Oip
aKT1 apKbUIBI OMIp CYpy KaOUIETIH aJbIl, OJIaH 9pi Kapail ©3 3aHbl OOWBIHIIIA
namuabl. byn skepae kynaiapl TaburaTka Kapchl KOO FaHa eMec, COHBIMEH
Oipre omapnbl OeJieKTey Ji€ KapacThIPhUIAIbl, JIEMEK IMMaHTEU3M JIEU3MIe
aybicanpl. [lanTencTik Kymaiael TaOuraTka CiHIpY HEMEcCe OHBI JCHCTIK
QJIeM KapaThUIBICHIHBIH €H aJIbIC TYMNKIPIHE MIETr1HIIPY apKbLIbl O3BIK OWJIBI
OMIIBLIIAp OpTaFachlp AQYipiHIE-aK TaOUFaT KYOBUIBICTAPHl MEH aaaMbl
JKYHeT Typ/ie HaTypaJIuCTIK TYPFbIJIa TYCIHIIpYTe KeIi.

OchIHIall TEOPHSUIBIK HETI3/Iepre CyHeHreH o3 Ke3eTriHAe OAaH Jpi
JAMBITBUIBIMN, jKaHa JeHreire kerepiired JXycin banacarynnsiy «Kytanry
OUTIK» IIBIFAPMACBIHAA COMBUIBIK OJEeMJII TaHy Ke3Kapachl aHBIK
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kepcerinren. IllpiFapMa Ka3bUIYBIHBIH CasiCM  TYPTKICI — KeINIeli
KapaxaHJsIKTapablH Owieymi  oyietiHiH XKericy, Ibeireic TypkicTaH,
MayapanHaxp CHSKTBI OTBIPBIKIIBI alMaKTapblH OWIITiH HBIFAUTYIbI
Ke3jereHi Oenrijai. ABTOP OChl MakcaTTa MYCBhUIMAHABIK Oarjap ycrar,
«Kyranry O61TiKTiH» Ma3MYHbBIHA UCJIaM KaFuJalapblH ©3€K €Till alajpl.

A.H. KononoB nern C.H. VIBaHOBTap MOAMaHBIH ©3€T1HEH COMBLIBIK
0oslybl KaHBIK «uciaMm dnemeHtin» i3medai. A.H. KonoHoB eHOekTi
«punocopusnbIK IIBIFapMay Jel aTtail OTHIPHIN, OHBIH «MYCBHUIMAHJIBIK
UJCOJIOTHSFa HETI3CNTeH KOHE OChl HJICOJIOTUSHBl HACUXATTAUTHIHY
QIIFAIIKbI, €H KOHE jKoHe OipAeH-0ip TypKi TULAl mblFapMa eKeHJIrH aTar
kepcereni [12, 536-6.]. Anx C.H. lBanoB «Kyraary OUTIKTIH» HCIaMIIBIK
HeTi3iH Tycingipyne A. KoHOHOBTBIH Oy TYKBIPBIMBIH OJaH 9pi epoiTei.
«ATFalIKbl Ke3eKTe MO3MaHbIH (UIOCOPUSIBIK HETI3[EpiH 3epTTey KOHE
HAKTHI TYCIHAIpY Kepek. OmapaplH 0achiM KOIIUIIr KaTaH MYCBUIMAHIIBIK
OoJBINT  KeJeni, JIeTeHMEH OJlapJblH apachlHaH JKaIIMbl MYCBIIMaH/IbIK
Ke3Kapactap MEH CONBUIBIK OeNruiepaiH e3iHe IKaJIbIMYCHUIMAH/IbIK
Ke3KapacTap/ibl KaHIIAIBIKTHI CIHIpE aJFaHABIFBIHBIH apa >KITiH axbIpaTy
KaKeT.... CONbUIBIK MOTHUBTEp IIBIFAPMAHBIH HETi3iH KypamaraHbIMCH
ModMaja AQPYIIITIK TaKbBIPBIT OPBIH ajfaH (CaJbICTBIPBIHBI3, MBICAIIBI
Ky/1aiifa TaKyaJIbIKKa CHBIHY) JKOHE OJIap THICTI TaHBIMJbI KOHE TYCIHAIPYAI
Kaxker eremi» [13, 536-6.]. [emex, Xycin bamacaryH mbIFrapmMachia
bunocoQuANbIK op1 UCIAMABIK AIHU JYHHETAHBIMHBIH TYBIHABICHI PETIHE
KapacThIpy OHBIH OOJIMBICHIHAH KaHA TaHBIMABIK KaTmapiapiAbl i3aecTipyre
MYMKIH/IK OepMeK.

Ocpiran 0aiiaHBICTBI KOFAMBI QJIEYMETTIK TYPFbIA TaHBII-OUTYII
MakcaT TyTKaH ovmibLl JKycin banacaryH AyHueTaHBIMBIHA €K1 YCTaHBIM
alikpIH OiniHeni: Oip sKaFbIHAH aKbUIIBIH 0ACKapybIH KATaWThIH OWJIeYII Tarl
UJICOJIOTHACHIHA, CKIHII JKarblHAH KaparmalbIM XaJbIKKa JKaHAIIBIPIIBIK
kopcereni. IlpiFapmana COMBUIBIKTBIH HWICSICHIH  OeifHeneymii Takya
Onrypmbii, Kapaxanug MeMIIEKETIHICT1 SJICyMETTIK KaF1al/Ibl ChIHANTHIH
HApa3bUIBIKTBl KoNAaiapl. On KaHamblll JKaTKaH Tall OKUIAepiHiH OH
EPKIHJIITH OUTAIPETIH, COMBUIBIKTHIH aJFallIKbl KE3CHIHJET! XaJIbIK MIKIpiH
TaHBITATHIH OeifHE OOJIFaH/IBIFBIMEH MaHBI3/IbI.

Conpiven, Oxarypmbiin Kymaiimen Oipre Gonryabsl OakbIT CaHAWTBHIH,
KOFAMHAaH KeTy WAeiachiH KeTepeTiH, Opra As3usgarbl — alFamikbl
COMBIIBIKTBIH OK1JI1 OOJIBIT CaHaIaIbl.

JliHiM - QJICi3, OLIIiII, KAlFhI JKEIl eIiM,
UrinikTi ochl )xep Me AeT eIiM.
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Copan ke, MeKeH TeNTiM OyJT )KaKKa, —
XKanre3 Kansln Toy eTcem Oip xakka [ 14, 326-6.].
byn eneH ojmapblHaH, TaKya ©3 eMipiH ToublFeiMeH Kynaiira

KbI3MET eTyre apHaraHblH KepeMis3. OHBIH OCBl eMipJeH 0a3 Kelrim, Tayra
OapplIIl, KaIFbI3 OMIp CypyiHiH cebeli e, Oy KyHOeH TIPIIUIIKTeH allak
OoubIm, KyHAi3-TYHI Kynaiira ChIBIHYIBI MAKCAT TYTYHI €11

bip Kynaiira 6arpimranrad HaK 0ackiMm,

NmanpiMasl Mem Ta3za cakracein! [15, 288-6.].

Men em Amta ecirine TaObIHap,
Bapnbik xanbIk con ecikteH Tadbuap [15, 289-6.].

ACKEeTTIK eMip CAJIITBIMEH OMip CYPETiH AQYPIIl - COMBUIBIK aFbIMHBIH
0acThl OKUT FaHAa €MeC, COHBIMEH Oipre OChl aFbIMHBIH CHMBOJIBI Ja.
Oprypmbiin Tysirackid, XII racelpia eMip CypreH Yiibl OMILIBLI, COIBI
K.A. Slcayumen canbicTeipa OThIpbII, A.Il. AOyoB MbIHamaii oiiMeH 3
mikipin aWrtangel: <«OKycinm bamacaryHHbIH «KyTThl OUTITiHAET» HEri3ri
TyIFanapabH 0ipi OAFYPMBIIITEIH aKUKATHI ©31HEH Oip Fachlp Kell JyHUere
kenreH TypkicTaH IaMXbIHBIH AYHHUETAaHBIMBIMEH YHAECII >KaThlp. OHIIBLT
©31HIH IIbIFapMachlHAA JKall FaHa IIAX TYIFachkl eMec, KOIIeni TYpPKi
Taiimanmapel apachlHaH UIBIKKAH, ©31HIH OKYLIbLIaphl, Mypuarepi Oap,
TEOPHSUTBIK KYPBUTBIMBI ~ KQJIBINTACKAH CAIMKATIBl IMAWXTBHIH TYJIFAChIH
KepceTyi Makcar eTken» [16, 67-68-6.].

A.Il. AOyoBTBIH Oyl TYXbIpbIMBI Jopyill OIFYPMBIIITHIH ©31HE
130acap MIOKIPT KAaJAbIpFaHbl Typajibl MbIHA ©JI€H MOJJAPbIHBIH MOHIH
TYCIHYIr'€ KOMEKTeCe/Ii:

HIBIKTHI a/ibIHaH aFaCbIHBIH KYMaphl,
Conem Oepin, COHCOH OKcin x)butasl [ 14, 562-6.].

Ocpl OolfiTTe aifThuTFanail conbl OAFYPMBIIITHIH MISKIPTIHIH OOTYHI,
OHBIH KIJIACCHKAIIBIK JIopexene OoiMaca Jl1a, COHbIHA €preH, HIESIChIH
HKAJIFACTBIPYIIBI YJIKEH KaybIMbl OOJIFaH/IbIFbIH aifFaKTaiiIbl.

Onrypmbiin OeliHeCT MYCBUIMAHIBIK KO3Kapac HeEri3zepiH OipikTipe
OTBIPBII, 63 OOJMBICBIHIA MAHUXEHIIIK PEMUHUCLEHIUSHBIH KOIl HOPCECIH
cakrai OiIreH.

A.A. BamutoBa Oy jkeHiHae Obumail nen skazanbl: «OIFypMBbIII
SMIMPUKANIBIK KaFdaiaapiaH ajabic afgaM OOJIFaHIBIKTaH, 631 eMip CYpreH
KOFaMHBIH ~ QJICYMETTIK KOHE pyXaHM KEMIIUTIKTEpIH ChIHAWTBHIH,
TYMaHHUCTIK KaCUETTep i KWHAKTaAbl. breyn naeonorusra Kapchl aIibiK
OTIMO3UIMSIIBIK OaFbITThl YCTaHFaH KeHinkep TyabipraH JKycinTiH TanThIK
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HICKTEYJIep MEH MKIpJIepIeH >KOFaphl IIBIFBIN, OHBIH KO3KapachIHBIH
KEeHJIIriH kepceremi» [17, 49-6.].

[IerFapMaHblH KENICIHEH aBTOPABIH CONBLIBIK aFbIMFa €peKIle JIeH
KOWBIT, OChl JIYHHETAHBIMIBIK >KYHEIl alTap OWBIHBIH JICHTMOTHBI €TiI
amFaHABIFBIH KopeMi3. OckiFaH OaiinanbicThl «KyTagry OUTIK» OKUFachl
Obutaii epouai: KyHTyasl maTma oyl casicaThIMEH dJieMIe OWTiIl OOoJasbl.
OHBIH aThIH, NaHKBIH ecTireH AUWTOmAbl y3aK on kypin, KyHTymsl
MaTIIaHBIH KOJIACTBIHA, Yo31p peTiHIe KYMBICKa Kipeni. bipak 0ipa3 yakbIT
OTKEHHEH KeWiH AMTONIbI KalUThIC OOJIBIN, OPHBIHA MATIIA OHBIH OaJachlH
OraynmimTi Kosapsl. [larma kemiciMiMeH OrayaMminn eMipIiH UTUTIKTepiHEH
0ac TapTkaH arackl OJFYPMBIIITHI )KYMBICKA [IAKbIPAIbL.

Kynrynet men OraynMimrtiH OAfypMBIIITEL capaiifa IIaKbIPHII,
OHBIMEH AaMTHICYBIH/IA, COMBUIBIKTHIH KYPAEIi, opi KapaMa-KapCchUIbIKTapFa
TOJIBI OOJIMBICHI KATBIP.

[TaTma ©Orayamim apKeUIel Y xaT kidepin, OIFYpMBIIITHI capaiifa
KaliTa-KaiTa makeIpael. bipak gopyill marmia capaiblHbIH CalTaHATHI MEH
MOJIIIBUIBIFBIHAH 06aC TapTabl.

Kyatyner OnFypMBIIIKa JIETCH XaTTapbIHIA, OHBIH OYJ1 JTYHHEICH
Oe3iHin, eMipiH 0 JyHHEre KapaTKaH KaH €KCHIH aiiTa OTBIPHII, OHBIH aJiaM
MEH KOFaM aJIbIHJaFbl MiHJETiHeH Oac TapTyblHa €3 MiKipiH Oinaipeni,
aFrHU o OJFYPMBIIITHI ©3 XalKbIHBIH MY/JIECiHE KBI3MET Kacayra,
TaKyaJIbIK KOJIJIaH MIBIFYFa MAaKBIPBIT ObUTAl JCHIi:

XKapacmaiigsl ke30e emip CypreHi,

Tex opa3a, Hama3 ycran KypreHiH. ..

KyJIIbUIbIK KbIT €3 KaHBIHIBI OaFbITICHI3-
O3iH-031 KYHTTEreH xaH — 0akbITchI3 [ 14, 318-0.].

[TaTmia e3iHiIH OCBIHAAN KOTEpiHKI co3epiHe KapChl JaMbIKTHI JKayar
aJTaJIbI:

Oyeni Enik TopT mapTeIMabI OpbIHIA,

TaObIHalbIH, 1C 1ICTEHIH KOJIBIHIA:

MOoHT1 6IMENUTIH TipIiKTi TIEHMIH,

KapraitmMaiiTbIH KITITTIKTI TIIEHMIH.

Kymni kecen-aypyaaH cakTarbiH,

Bait kpu1, Kenel TayKbIMETIH apTHaFbIH.

Ocsinapasl OepceH MaraH, eit Enik,

Ko KychIpbIn, KYJIbIH OOJIBIN KeNeiiH.

MyHBI icTeyre KyAipeT KYIIiH KeTIece,

MeHneH apThIK He aiibipMaH 0ap, aiT kece [14, 359-0.]
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Oprypmbiln  xayaObiHna,  EJiKTIH ~ yoXiHIH  AYPBICTHIFBIH
MOMBIHIaFaHBIMEH, ©31HIIK MiKipiH e3reprneiimi. [larma e3iHiH KymiperTi
OWJTiriMeH OFaH MOHT1 eMip, )KAaCTBIK IIAK JKOHE JCHCAyNbIK Oepe anManipl,
OUTKEH1 0J1 0JJaH KYJIIPETTi eMecC €KEH1H aiiTa OTBIPHII, NaTIlia capaibIHAaFrbl
JKOFapFbl Jlaya3bIMHAH, aTakTaH, OainbplKkTaH Oac Tapraabl. bailnblk meH
JKaJFaH KYIITiH OasHCHI3ABIFBIH TYCIHT€H TaKya ©3 JereHIHeH KalTmaibl,
SAFHU OYJ1 TYHUEHIH SMipIIiCiHEe KBI3MET KacarbIChl KeJIMEH/II.

ConbuiapJplH MapacaTThl TaHBIM KYHECIHIE aKbUl — KUBIHIBIK
KYpBUIBIM TYPFBICHIHAA €H MAaHBI3JbI AJIEMEHT. «AKbUD» TYCIHITT — emipre
KaXeTTi OapibIK UTiMiHiH Heri3i. Ockl xaraaiiaa narma KyHTy sl COBIHBIH
aKbUI-TIapacaThIH JKOFapbl Oaranam, OHbl MEMJIEKET Oackapy iCiHe TapTy
Kepek zen menresi. by sxarmait OnFypMbIIITaid COMBIHBIH, KA aJFaH/Ia,
TYPKLUIIK CONBUIAP/BIH MapacaTThl TAHBIM JICHI'€HiHIH KAHIIATBIKTHI )KOFaphI
JIOpekKeIe SKCHIH JTOICIACH/II.

KynTyne! natima OFypMBIIITH YIIIHIN PET MIAKbIPTKAHIA FaHa, OFaH
TEH OKaFJaija Ke3leCy VCHIHBIN, KBI3METKE eMeC, MCEHIMEH JKoU
oHrimernecin, O0i3re ecueT-FHOpaT aWTCHIH JIEN COJEMICMECIH alTaJbl.
Ocpinan keitin OnrypMeIn 63 epkiMeH EJikke Kelirn, OHBIMEH ajJaMH achLl
KAacHeTTep MEH I3TUlK Typajbl oillapMeH Oedicim, aJaM TYPMBICHIH CO3
eTeni:

«XanbIKKa YIBIK O0TyIIbI O€K, 1ep ediM:

Kenin, Tinai kimrik TyTcas - OeaeniH!

Ei1, konbl ycreM, Oac Gomymisl, KyJuli icTe,

AKBUIIBI J)KEK, O17TIMMEH Kem Kipic Te!

Kyunni Typai icti icTe imiMMeH,

BapnbIk icTiH kenep kepki O11iIMMeH !

bapi eTep, emreHe KOK KOIIEHTIH,

JKakchIIbIK KbUI, ©31H KeTceH emmeiTin! [14, 482-6.]

OnrypMBIIITHIH Oy co3/IepiHAe MaTIIaHbIH MEMJIEKETTIK iCl JKOFapFhI
JIeHTeiIe KYypyl YIIIH, OHBIH OUTIMII, o/UI, aKbUIABI OOJNYbl KaXeTTITiH
eckepreai. TaKkyaHbIH OibIHINIA, MyHIal OMiey KyHeci XaabIKTbl OAKbIT IT€H
TaOBICKA JKETKI3EI].

Hopyim Onrypmbiin neH KyHrynel Emik  apackiHgarel cyxOaTta
bunocopusIBIK  TKIpCaWbIC KYMHACBI MEH OWIAyABbIH  3aHJbUIBIFBI
ampIaabl. bynm — eMip MoHI MeH ajaM TIpIIUITi Typajisl OeTre-0eT mikip
anpicymap.  JKycim  bamacaryHHBIH ~ Ke3Kapachl  apKbUIBl  ajJaMm
KalbIpBIMABUIBIFBIH ~ HETi3 eTiM, aKUKATThl TaHy JKOJbI JEM €CENTeHTiH
MUCTHKAJIBIK KO3KapacThl KepceTeli. byl xepae akukar, KakChUIBIK IEH
CYJIYJIBIKTBIH CHUHKPETTI Oipiiri peTiHae KepiHeal Hemece aKUKaT IeH
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KalBIPBIMABUIBIK CYJITYJIBIKTAH ©31HAIK OONMBICBIH Tabagsl. Ocwl oifra
OaitmanpicTel M. MpIp3axmeTyibl  Obutaii aeiimi: «Jlactanma OasiHIAJIBII
oHriMeneneTiH OpFypMbIln OelHeci KaWiabl TYPKI XaJbIKTapbIHBIH OW-
caHacblHIa eJieysli TYpJe OpBIH ajfaH COMNbBUIBIK TaHbIMBIHBIH JKycim
Banacarynra neifiHri Mep3iMjeri OOJMBICH JKHHAKTAIIBIN TOMIIBUIAHFAH
OoJica kepek. Oitkeni Oarypmeii e KyHTyaer Enik MaHbIHAaFbUTApIMEH
€Ki apajiarbl Cypak, jkayarnTa OepijireH miKip TOpKiHi OCBIHBI anaaTaas» [ 18,
101-6.].

OOFypMBIIITEIH OMIp Typasibl TYpili Ke3KapacTapMeH TaHBICTHIFbI
QUICTOPHSUIBIK  Typaeri cyxOar Ooibim  Kemi. OWTKeHI on  Kepieri
TIpIIUTIKTEH ajbIc 0o0Jia TYPBIT, OMIPJiH MIBIHABIFBIH TaHW anaabl. JKycin
banacaryHHBIH TiKipiHIIE, TaKya aJaM KapaxaHIbIK KOFAaMHBIH QJICYMETTIK
emipin TepeH Oinmemi. Ocwl mikipai C.O. beprenbc: «CombUIBIK IMOA33US
MUCTHKAJIBIK PYXTa jKa3bUICa J1a, OHBIH XaIBIKICH OaiylaHBICHl (heoaabl
apUCTOKpATHsIFA JIETeH CBHIHIIBLUI KATHIHACKI OHBI capail MO33UICHIHAH repi
emipre Oedtimai eremi» [19, 53-0.], — mem onan opi TepeHIETE .

ConbUTBIK aFbIM/Ia  «OKaH» MEH «TOHHIH» TaOWFATBIH TYCIHIIpYZE
TaJlail [enryi KAbIH TYHIHJep MEH ajblHOaraH OenecTep KOITen Ke3aecyie.
Ocpiran colikec Tpek ¢uinocopsl ApHUCTOTENs aJaM OMIpiHiH OapIibIK
UTUTIKTEPIH CBIPTKBI, JKAaHABIK, TOHIIK Jem ym Tomnka Oenexi. Bymap Oip-
OipiHeH JepOec opekeT erneiji, OyiapiblH Oipre GOIybl 3aHABI iCHETTEC.
«Kan» — mapurar meH CONMBUIAPIBIH AWTYBIHINIA, TOMBIPAKTAH >KapajFaH
aZaM TOHIHE CBHIPTKBI KYII apKbUIbl €HETIH KYObUIbIC. SIFHM Kynaidl MeH
JTYHUEHIH OalIaHBICHIH TaOWFAT TIEH aJJaMHBIH *aH MEH OHBIH OailIaHBICHIH
YFy, TYCIHY €XenJeH UIemMiH Tamnmaid Kejle J>KaTKaH KypJaelnl
bunocopusIBIK Macee 00JIbIT TaObLIaIblI.

Kycin bamacaryn 3 gactaHbiHIa Oy MoceneHi  Obuiait
TYKBIPBIMIAM IbI:

Ton MeH xanra 6epe KopMe KanayblH,

JKete xarnca KanayblHa KaMaJIJIbIH

Kan men ToHi Oynaipeni SyecTik,

Horci ete Ty3eneni abectik

MBIKTBI OOJFBIH, TYTKBIH OOJIMa HOIICITe

Homci kypreip ypbeiHIbipap op icke [14, 490-6.], —
JIeTeH oJIeH KOJJIapbIHJIa TyaluCTIK KOHE TaHBIMHBIH JKeninepi Oenri Oepim
YKATKAHBIFBI A THIITA b,

OnFypMBIII COMBUIBIK yaFbI3bIHAA ObUTAM NEHIi: «TepT KeaepriHi»
KyIaTblll — OChl JAYHUEAErl HOICIKYMaplbIKTaH ©Oac TapTy, SFHU
KYMapJIBIKTBI KEHII, 63 HOICIH/I1 THIHBIIITAHBIPYbIH KEPEK JIeH OTHIPHIM:
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By gyHue iciH TOpK eTIei TOJBIK,

On nyHue iCiH KbIJIMACCHIH, YJIBIK.
KicimeH xpIpak KeTKEHIIE, Ka lall,
ToHipre KYIABIK €TY KOK, aJlall.
ChIHIBIpMaii TiIEK, KYMapIIbIK - 09piH
TypansIK >k0JFa Kipe aiMac TOHIH.
By nyHure MyHBIH KOHUIJICH IIBIFap,
Cytiiin xakK coHja, et oypap.
MychuiMaH yIriH OyJ1 IyHHE TYHEK,
Kynep y3, KalbIpbIM i3/1eMe JKY/ICTL.
Tonre epik 6epme, MBIKTHI YCTa KOJIFa,
HIbrapchiH COHIA, TYpaJIbIK jxoiFa [14, 446-6.].

MyHBIH OapiIbIFbl  COMBUIBIK UTIMIHJETT «HOICI» — Ce3IMIIIK,
Oouonorusiblk  «MeH» JKOHE COHBIMEH KaTap COMNBIHBIH —KyJalMeH
MUCTHKAJIBIK OipiryiHe OereT 00IaThIH aJJaMHBIH €H YJIKEH Kac aybl OOJIBIT
CaHaJIaThIH 3YJIBIM/BIKTHI )KEHY JKOHE KOI0Fa YHJIeceIl.

AIaMHBIH MIHAETI COIBUIBIK OarbITThI TaHJAN, OBITHIPAHKBUIBIKTAH
MOHI1 KOJI Y3il, MOHTUIIK dJeMre KOCBUIy, JKYpPeK TYKHIpiHAErT MOHMIIK
KYOBUIBICTAH MYJIZIEM aJia, OTIENI eJiec OOJBIN Ta0bIaThiH «MEeHIi» KOMBIIT
«Tonipnik Maxabar» aiiibiHbIHA MOHTI-Oaku Oateim kery [19, 342-6.].
Ocpuraiiiia, HEOTUTATOHIBIK TEOPHUS CONBUIBIK AMaHAIUSHBIH aJaMHBIH
Kynaiira opanysl Typaibl 1TIMiH MaHBI3IbI )KAUTTaAPMEH TOIBIKTBIP/IBL.

Takya OaFrypMBbIIITBIH HACUXaThl €K1 TYpJll ke3Kapacta 00ibl. OHbIH
Oipi — XaJlbIKKa KbI3MET €Ty, JKYPTKa >aKChUIBIK jKacayra IIaKbIpyiap
TYMaHUCTIK yaFbI3 TYPFbICBIHA 001/1b1. OHBI MbIHA ©JIEH JKOJIapblHAaH Kepe
aNaMbI3:

[Taitna Kyma, €1 nai/1acblH OWMJIaFbIH,

©3 KYTiHII e3rere apThill KOWMarbIH!

Manra angan6a, asmail TOK TepiH/I,

BinikTi yIbIK, pU3a eTKiH emiH/Il.

[3ri kici yuiH msIpKeIpap,

XKans! kyiiin, caii-cyieri celpkbipap [14, 548-06.].

OnrypMBIIITHIH OYJ1 alTBUIFaH ce3/epl aAaMIapAblH OYJl TipIILTiKTe
Kydaibl yMBITyFa, OaillIbIkka YMTBUTYFa, ©3iH-631  TapThIC-Tanacka,
KYIIpJIIK opekerTepre OYTIHAECH apHayblHAa Kapchl IIBIFBIN, JYHUEAET]
pyxaHu OaWIBIKTapAbl TONBIK Kapam, ©3iHJ1 ONapbIH IIIiHJEeri >KaHbIHA
JKaKbIHbIHA apHAYFa YaFbI3IaiIbl.
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Kopeita aiitkannma, JKycin bamacaryH o3  moyipiHzeri, o3
KOFAMBIH/IaFbl PYXaHW WTUIKTEPIH J>KUBIHTBIFRI OOJYMEH Oipre Typki
XaJIBIKTAPBIHBIH MOJICHU KYHIBUTBIKTAPBIH KAIIBIaIaM3aTThIK
yCTaHBIMJIApFa YJIACTBIPYBI apKbUIBI aIaM3aTTbIH MOJEHH TapUXbIHA
eIIIeYCi3 yJiec KOocThl Aen Oinemi3. CouTim, FyjlaMa akblH, JaHATOW OUIIBLI
TYPKUTIK JyHHUEHI TaWbIMAAyIblH ©31HAIK YiriciH kepcerTi. OHBIH
buI0COPUSITBIK KO3KapacTapbIH/IaFbl TaHBIM MIPOLIECTEPiHIH
MaHBI3IbUTBIFBIH aKBIH/IAybIMBI3 Ka31pri Ka3aK KOFAMBIHBIH ©31HIIK YITTHIK
CaHACBIH XKYHelel, KeMeICHIipe TYCyre KbI3MET eTepi 1ayChi3.
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Ozet

Bu makale, ortagag Tiirk diigiiniirii Yusuf Balasagun’un ¢alismalarinda dini bilgi ve
manevi streklilik kurallarim tartigtyor. Sufi diinya goriisti, geleneksel felsefi kaliplarin
aksine, Islam felsefesinin, Kategorilerinin, dilinin ve kavramlarimin gelistirilmesini
gerektiren ayrilmaz bir pargasidir. Yusuf Balasagun’un felsefi bakis agisina gore, ¢ok ince
farkliliklar, felsefi ve tasavvufi bilgi arasinda gériinmez bir ¢izgi ortaya koyarken, ayni
zamanda tasavvufi kisilik, teori ve panteizm arasindaki farkliliklar1 da gostermektedir. Bu
eserin tasavvufi sembolii haline gelen Odgurmysh karakterinin ana goérevi, en azindan
tatmin, sabir, merhamet ve erdem gibi niteliklere sahip olmak igin yalnizca Allah'a
giivenmektir. Gergegi bilme sekli, yasamin anlamini, tam olarak manevi degerini ortaya
koymaktadir. Kutadgu Bilig gibi yiiksek irtifa calismalari, sair ve diisiiniiriin islam dininin
ilkelerine bagl kalmasinin yani sira Islam diinya goriisiiniin zengin bir mirasini edinmesi ve
miras almasinin temelini atmistir.

Anahtar Kelimeler: tasavvuf, din, Odgurmus, Islam, felsefe, insan, Yusuf
Balasaguni.
(Shadinova G.A., Yusuf Balasagun’un Calhismalarinda Din Bilim Modelleri ve Ruhsal
Siireklilik Sorunlar)

Pesrome

B 3T10ii crathe paccMaTpHBAIOTCS 3aKOHOMEPHOCTH PEIMIMO3HOTO IIO3HAHUS W
JYXOBHOM IIPEEMCTBEHHOCTH B TBOPUYECTBE CPEIHEBEKOBOTO TIOPKCKOTO MBICIUTEIS
IOcypa banacarynn. Cy¢wuiickoe MHPOBO33pEHHE, B OTIMYHE OT TPAIUIMOHHBIX
¢unocodckux Momenel, SBISETCS HEOTHEMIIEMOH 4YacThI0 HCIAMCKOH ¢umocodu,
KOTOpast TpeOyeT pa3BUTHS SI3bIKA MOHATHH, KaTeropuil prmocodcekux BozzpeHusx Ocyda
Banmacaryan ObutH  BBISBIEHBI OYEHb TOHKHE pA3IH4YUs U TPYJHOPA3THUHUMBIE TPaHU
MeXIy GHIIOCOGCKUM U CY(QUACKHUM MO3HAHUEM, OJHOBPEMEHHO MOKA3aHbI 3TH Pa3IHUHUs
MEXAYy EIUHCTBOM Cy(QHHCKON JIMYHOCTH, TeOopHeld W MaHTeu3MoM. [naBHas 3ajaua
nepcoHaxa OArypmblina, CTaBIIEr0 Cy(QUUCKHUM CUMBOJIOM 3TOM pabOThI, — MOJIOKUTHCS Ha
OJIHOTO AJjutaxa, 4ToObl 00JIa/laTh TAKUMH Ka4eCTBAMH KaK JOBOJBCTBO MaJIbIM, TEPIICHUE,
MIJIOCEpANEe M T00pOmopsI0uHOCTh. Ero crmoco® Mmo3HaHMS MCTHHBI PACKPBIBAET CMBICT
JKM3HU, W €€ TOJIHYI0 JAYXOBHYIO IIeHHOCTh. Takas Bbliaromasics pabota, kak «Kyranry
OWMIMT», BIIOXHOBHJIA II03TA ITO3TA-MBICIUTENS NPUAEPKHUBATHCS MPUHIUIIOB HCIAMCKON
peNuruy, a TakXKe NPUHITH 00raToe HacJIeaAne NCIaMCKOTO MUPOBO33PEHHS.

KaroueBble cioBa: cypusm, penurus, OArypMsII, uciam, GUiIocopus, 4eIoBek,
IOcyd bamacarynu.
(IlagunoBa T'.A. Mogaenun PpeIUruo3HO HAYKHM M BONPOCHI  AYXOBHOIi
npeeMcrBeHHocTH B TBopYecTBe FOcyda Banacarynn)
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AHgarna

Kazipri xaharmany 3aMaHBIHIa KOFAMHBIH OJICYMETTIK KYPBUIBIMBI aiTapibIKTai
e3repicke TycTi. ¥JITTap MEH DJTHOCTap e3apa CasCH-dKOHOMHKAIBIK KapbIM-KAaTBIHAC
OaprichiHAa Oip-OipiHE pyXaHHM BIKMAA €Ty apKbUIbI JaMbIll OThIp. OChIFaH OalIaHBICTHI
ATHOC IIE€H YT, TaHbIM MEH JiH, YITTBIK TopOue MeH OuliM Mocesenepi 3THOJOTHS,
STHOTpadus, dICyMETTaHy KOHE (PHUIOCO(US FHUIBIMBIHBIH ©3€KTi 3epPTTCy TaKbIPHIOBIHA
aifHanein oThIp. Makanaga Axmer SlcayuaiH TYPIKTIK COIBUIBIK MOJEHMETIHIH Herisi
KapacThIpbUIFaH. Byl FBUIBIM — Ka3aKThIH JSCTYPJI MYCHUIMAH/BIK YFBIMBIHBIH, >KaJIITbI
Ka3aK MYCBHUIMAaH/BIFBIHBIH KaJIBIITACYbIHA HeTi3 00iubl. Typik KOFaMbIHAA IiHH-pyXaHH
e3repic YITTHIK JYHHETaHBIM, TYCIHIK KOHE JOCTYP YFBIMAAPBIHBIH UCIAMIBIK CHIIATKA HE
0OyBI apKBUIBI XKY3ere acybl xaiibl ce3 Oomamel. CoHsiMeH Katap Koka Axmer fAcaym
KaJBIITACTRIPFaH Ka3aKThIH JCTYPIIi MYCBUIMAHMBIK TYCIHITIHIH OYTiHTI jKaFmaibl Typabl
OWBIH OpTaFra cajajbl.

Kint ce3nep: Kazak eni, Mcnam mini, Koxa Axmer Slcayun, COmBUTBIK 1M, Ka3ak
MYCBUIMaHIBIFBI, TOHIPIIK TyHAETAHBIM, YITTHIK TCTYD.
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Candidate of Biological Sciences, Center for Occupational Health and Occupational
Diseases, Karagandy, Kazakhstan (e-mail: beisetayev@mail.ru)

Teaching of Ahmed Yassawi: Kazakh Concept of Islam — National
Understanding, Tradition and Values

Abstract

In the current era of globalization, the social structure of societies has changed
significantly. Nations and ethnic groups develop in each other through spiritual and
political interaction. In this regard, issues of ethnicity and nationality, religion, national
upbringing and education are becoming the subject of urgent research in the field of
ethnology, ethnography, sociology and philosophy. The work examines the foundations of
the culture of Turkic Sufism and Ahmed Yassawi. This teaching became the basis for the
formation of the traditional Muslim concept of Kazakhs, and in general Kazakh Islam. In
the Turkic society, religious and spiritual changes are realized through Islamic
transformations of the national worldview, concepts and traditions. In addition, the current
state of the traditional Kazakh Muslim concept created by Khoja Ahmed Yassawi is
described.

Keywords: Kazakhstan, Islam, Khoja Ahmed Yassawi, Sufism, Kazakh Islam,
Tengrian worldview, national traditions
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Y1 gana Gu1ocousCch TYPIK XalbIKTaphl TAPUXbIHAH OacTay ajbll,
Oipre mamsir, Oipre KajasimTackanbl Oenrii. Kene 3amMannan Oepi py-taiina
ajaMaapsl ©37epl oOWjam TamkaH opi KaJbINTACTBIPFaH MaTepHaIbIK-
PYXaHH MOIEHHUETTErl KYHABUIBIKTapblH Mypa peTIHIE Kelep YprHakKka
KaJIJIBIPBIN OTBHIPABL. Bi3MiH Ka3ak XaJKbl J1a CaH JKY3KbULABIKTA YKacaJbIIl
KAJIBINITAaCKAH achll KAa3bIHACHIH KEJCIIEeK YpIaFrblHA MAaKTaH TYTHIN aNThII
KYpeTiHJeH, Ooiamiakka cakTan >KeTKIi3eTiHIeH eImnec Mypa, amaHar
KbUIBII KaJJbIpAbl. babanapbIMbI3blH aljiblHa KOWFaH OacTbl MypaTbl —
WITTBIK JYHUETAHBIMJBI, CaNT-IOCTYPHAlI CaKTay, MaTepUalIbIK-pyXaHH
KYHJIBUTBIKTAP/bI KaJipiiey opi Kopray Oonabl. ¥JATTHIK JTYHHETAaHBIM MEH
JOCTYp Ka3aKThIH ©MIp TIpJiri MEH MOJCHMETIHIH Oapiia cajachlHaa
KaJIBIITACKAH.

Kenectik 3amanga «Typik (uimocousacel», «kazak (GuiIocopuschb»
HEMece «MYChUIMaH (prUiocousachy CeKUIIi YFBIM-TEPMHUHIEP OOJFaH KOK.
Omnap Typainsl ceilliey «Ka3ak YIATIIBUIIBIFED aliJapbIMeH KYFbIH-CYPTiHMEH
askranabl. KeHecTik uaeonorusra cai, «puiocodust KaTaH 3aHAbUIBIK I1E€H
MPUHILIMIITEPre HETI3/IeNreH eyponallblK aKaJeMUsUIBIK FRUTBIMY. Jlecek Te,
XX . asreinga KCPO-ubIH ancipeyi ¢punocodusra neren ke3KapacTsl KypT
o3repTTi: (GUIOCOPUSIHBIH  KONKBIPIBUIBIFBl  KOHE OHBIH  aHBI30EH,
oneOueTneH, My3bIKaMEH, TINTi JIHMEH THIFbI3 OailJlaHbICTA JAMHUTHIHBI
MoubiHAanael. Herizin flcaym KanmaraH CONBUIBIK TYpPIK MOICHHETIMEH,
Ka3aKbl MYCBUIMAHJABIK TYCIHITIMEH, YITTBIK Ka3ak (uiocopuscbMeH
KaybIlIyFa >KOJI ambuiael. Ka3ak Xanakel aJbIHBIH MBIKTBUIBIFBI apKAChIH/IA
63 OOJIMBICBIHAH alBIPBUIMAai, YITTHIFBI MEH AOCTYP CabaKTaCTHIFBIH CaKTaIl
KaJ bl

Kazipri >xahangany 3aMaHblHIAa Ke€3 KEJITeH KOFaMmJia oJICYMETTIK
KYpbUIBIM alTapibIKTail e3repicke TyCTi. ¥JITTap MEH 3THOCTap e3apa
CasiCU-DKOHOMMKAJIBIK KapbIM-KaTblHaC OapbIcbiHAAa Oip-OipiHE pyXaHu
BIKMAJ €Ty apKbUIbl AaMbll OThIp. OcbIFaH OaiaHBICTBI ATHOC MEH YIIT,
TaHbBIM MEH /iH, YITTBIK TopOue MeH OuIiM Macesenepl 3THOJIOTHS,
STHOTpadusl, dJeyMeTTaHy koHe (UI0co(Us FHIIBIMBIHBIH ©3€KTI 3€pTTEY
TaKbIPHIOBIHA afHAIIBIIT OTHIP.

byn maxkananbl ka3ynarbl 0acThl MakcaTbIMBI3 — JKacTapra AXMeT
Slcaym KypraH Ka3akbl MYCBUIMAHIBIK YFBIMBI, OHBIH (HIOCOPUSIIBIK,
JTYHUETAHBIMJIBIK, MOJICHU, PYyXaHU E€peKIIeNKTepl Typaibl akmapar Oepy.
ComnbuTBIK UTIMHIH POMI3/IK TUTIHIH MOJICHH JKOHE MaTEpPHANJIBIK Mypaaarbl
OeliHeciH Kepim, FUOpaThIHA JKAaCTapJAbIH Ha3zapblH aynapMakmbi3. Keneci
MakcaThIMbI3 JKacTapra emimizzeri Mcmam pgininiH Oyridri skahanmany
3aMaHbBIHAAFbI axXyasbl Typaibl OasH/Iay.
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¥p1 nana ¢punocoduackHIa KOHE TYPIKTEPAIH FAPBIIITHIK TAHBIMBIHA
cail onemzi KapaTkaH, *ep OeTiHmeri OapJIbIK >KaHIIbl MEH >KaHCBI3JIbIH
TarpIpbiHa Melnik ereTiH Kymaih — ToHip. Kex ToHipi YFBIMBIHBIH TEpeH
bunocopusNBIK  JKOHE  pyXaHH-dJIeyMeTTIK  MoHI  Oommbl.  JKacrap
KapaTBbUIBICTBI TaHyFa, ©3 XAJIKBIHBIH TapUXbIH TEpeH OiTy MEH ChIiiayra,
opi ara-0abaHbl KypMeT TYTyFa TopOuWeneHmi. XalbIKThIH T,
JQYHUETaHBIMBI MEH TYCIHIr, pyXaHH-MaTepUaNIbIK MOJCHHUETI, CalT-
JIOCTYP1 MEH SJIeT-FYPIIbI YIIT KaJIbIH/Ia TOJBIK CaKTaJIFaH.

Kazak kepiHae XalbIKTBIH KOHelIeH OacranmaTelH  ToHipIiK
JTYHHETaHBIMBIH, HAHBIM-CEHIMIH, MaTCPUAIJIBIK )KOHE PYXaHH MOJICHUETIH,
0oTOaChl QNET-FYPIIBIH JIOCTYPJI TYPIKTIK Herizme cakran Mcmam niHiH
KaJIBIITACTRIpY1a OacThl TysiFa — Fyiama Koxkxa Axmer fcayu [1; 2] 6ombl.
On Typanbl Ka3ak SHIUKIONEIUsUIapel ka3abl [3; 4]. Axmer Scayunix
dunocodusicel Typansl O. Heicanbaes [5], J1. Kemxkeraes [6; 7; 8, 47-53-0.;
9, 1-11-6.; 10, 3-10-6.], 3. XKanmapoex [11; 12, 23-35-6.], XK. AnTaes [13],
M. Mpeip3abekoB [14, 36—40-06.] xaH-)KaKThl 3epTTEy KYprizai. AXMer
Slcayn AyHUETaHBIMBIHBIH YT TYTACTBIFBI MEH YITTHIK TopOHeneri peui
Typanel  A. MeitipmanoB [15, 34-43-6.], M.C. OpsiabGekoB [16],
K.b. Omakbaesa [17, 79-87-6.], ©. lllodux [18, 69-72-6.], P. Beiiceraes,
A. Kakun [19, 140-152-6.], anm OHBIH (OIBKIOPAAFEI OPHBI TYpPAaJbl
b.C. KopranOekoB [20] 3epTTey ypri3ai. Slcayure apHaiaraH MoIeHU Mypa
typansl ©.K. Mymunos, b. Kopranbek 1.6. [21], . MycranaeBa [22],
A.JI. MeiiipmanoB [23, 111-6.] sxone P. HacbipoB [24] KyH/IbI €HOEK *Ka3/Ibl.

Kermmmeni XanmbIKTBIH pYyJIbIK-TaWaIbIK OJIAFBIH OIPIKTIPINT TYpFaH
TYBICTBIK KAHJIBIK-TEHETUKAJBIK OaillaHbIC oNICipereH 3amMaHjaa, «IiHH-
UICSIIBIK-YMMETTIK» ~ MYCBUIMAHIBIK  OaiJIaHBICTBIH  KaJIBIIITAaCybIHA
Scayuniy iniMmiHiH bIKMAIbl epekine 0onasl. Fameiv [ Kenxeraii: «Scayn
1TiM1 - TpaHC(OPMAIMSUTBIK-TPAHCIISIUSIIBIK TOCUT apKbUIBI 63 OOJIMBICHIH
KOPCETeTIH  AOCTYpii  TYPKLTIK  JYHUETAHBIMHBIH  aKCHOJOTHUSIIBIK-
Ma3MyYHJBIK TYJ€ylHe anbll Kenudl. byn mpouec ucnaM AiHIHIH JOCTYpIl
TYPKUIIK JYHUETaHBIM KEHICTITiHE Tapaybl, COJ MOJEHHUET Heri3iHjae
KAJBIITaCKaH  MHU(DOJIOTHUSICHIHA,  aHbI3-OHTIMENEepl  JKENICIHE,  KbIp-
JacCTaHJapblHA, KAHABIK-TYBICTBIK  IIEXIpeNnepiHe, SKalmbl  MOJACHU
KYHIBUIBIKTaphl HEri3iHE jKaHa pyX, KaHa KeHICTIK Oepe OinyiMeH Koca
Ka0aT xypimn ®atte» [6; 7; 8, 47-53-6.; 9, 1-11-6.], — nen Gapiia enOerinae
Kaz/Ibl.

Axmer Scaym 1102 (kanama 1103) wmemin »xbuiel Typkicran
eHipinaeri Caiipam (Mchumkad) kentinae emipre kemim, 1186 wmemriH
*bUTel TypkicTaH (SIcer) KanaceiHaa 84 MyIieni kacTaH aca eMipJIeH O3FaH.
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Con 3amanga Hchumkad keHTiHae ucimaMmablK (ukh (KYKbIK) MekTeOi
xaHadhu Ma3xaObIHBIH ©Kiaaepi eMip cypreH. OcwiFaH opail, AXMmer
ScayuaiH COMBUIBIK 1MIMi OCBI CasCH-OJICYMETTIK, TapUXH MIapTTapra
0ailyIaHBICTHI KAJIBIITACTHI.

Oy Oacra asH TyckeH ke3ne gukh (KyKbIK) OonraH koK. OHBIH Herisi
MeH Ma3MyHbI McnamMubiH MoanHe Ke3eHiHae KajblTackaH. Mcimam KYKbIK
Herizgepi JKuxan aliMarblHBIH XaJIKbl MEKKETIKTepPIIH CalT-AoCTYypi MEH
FypribiHa Herizzgenin kKaimeimracTel. [lemiMm kaOpuimaymer — [laitramOap
6o, [laitrambap KaiiTeic O0FaHHAH KeiiH opi Mcinam JiHI KeH Tapasibl,
KenTereH 0Oacka XaJbIKTBIH MOJCHHETIMCH TOFBICKaH Ke3ne KypaH MeH
XaJMCTe HaKThUIAaHOAFaH MoceJeNnepre YKIM MIbIFapyFa €pKiH OWJIbIH
HICTITiMI KaXKeT OOJIIBI.

Oprta Asusnblk TypiktepAiH Mcnam miHiH KaObliaaysl OapbIChIHIA
OCBl MOceJie Tarbl KeJJieHeH Typabl. Ka3zak XaJKbIHBIH MOIECHUETI MEH
IocTypl yibl Jlana TaOuraThIMEeH, OHAAFbl KOIITENi eMip CAIITHIMEH THIFBI3
OaiiyaHpIcTa KaibINTacKaH. TypiK XalbIKTapbsl HCIaM [iHIH KaObuigay
OapeicbiHaa AxmeT SlcayuiH CONBUIBIK FHUTBIMBIH XaIKbIMBI3JIbIH KOHEICH
Oacray amaTblH JYHUETAHBIMBIH, TYCIHITIH, pYyXaHHU-MaTepHAIIbIK
MOJICHUETIH, AJCTYPiH, OTOAChl FYPIIBIH Kbl TYPIKTIK HETI3/Ie CaKTaIl
KAJIBIITACTRIPYHI TICIIyII GakTop 00yael. AXMeT Slcayw CONMBUIBIK UTIMIHIH
KYAIpeTi COHa, OJl CaH FACBIPIIBIK PYXaHU KYHJBUIBIKTAP/IbI TOJBIK >KOMBII
Ki0epmeil, KalTa >KaHFBIPTHII, jkaHa VIciaMIIbIK MOH-MaFbIHaFa TOJTHIP/BIL.
Typik >KypThl ©31HIH ASCTYPJII MOJIEHHU, PyXaHH TaMBIPBIHBIH Y3UIMEreHiHe
KO31 )KEeTiM, UcJIaM JIIHIH TOJBIK KaObu1aaasl. KeHne Typik MypachIHBIH HCIIaM
IiHIMEH e3apa YWIecyiHiH 3aHIbl JKeMiCli — Ka3aKbl MYCBUIMaHIBIK
MOJIEHUET OOJIIBI.

Kazakpl MychUIMaHAbIK TYCiHIK AxMeT SlcayuiiH CONBUIBIK UTiMi
Heri3iHAe KaiblmracThl. JlocTypii Typik JyHUETAHBIMBIHBIH  HeETi3l
CBIPIIBUIIBIK (MUCTHKA) €KEHIH ecKepim, flcayn COMBUIBIK 1TIMHIH Ka3ak
MYCBUTMaH/IBIFBIHBIH, 0aCThl €PEKIIENITIH KaJBIITACTBIPY TOCUIH YFaMbI3.
Scayu imimine caif, Mcnam AiHIHIH TapalyblHAAa €CKi YCTBIHIAP TOJBIK
JKOMBUIMANIbI, all KaHaJlapbl COWKEC TYCIHIK, KYHIBUIBIK, YFBIMIApMEH
YHJIecim, ©31HiH YiliecimMii OpHBIH Ta0abl.

Wcnam niHiHIH Heri3ri akukaTel Olp Kymaihra — «AJuiara» faHa
TaObIHy. McnaMHbBIH GacThl MakcaThl — TaTyJbIKKa, Oipiikke yHIey. Scayn
amam Oanacel IIBIHABIKTAH Oeiixabap KainraHAa ©31HIH OOJMBICBIHAH
anpicTail OacTalTHIHABIFBIH alTafbpl. OChl aKUKATTHl ajaM OajachlHA
€CKepTil, TiKeJeW ecKe CalbIl OTHIPAaThIH TaHbIM Ke31 — Kypan gen Oinai.
. Kenxerait: «Kypanna >kakchl MEH aMaH, apaM MEH aall KOJAapAblH
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HETI3T1 YCTaHBIMAAPBl MEH STHKAIBIK Heri3aepi kKamtbuirad. Cydu e3iHiH
OOMBIHIA OCBHI MOpPANBJBIK KYHABUIBIKTAPAbI COMIAY, XOJIiH ©3repTy,
KAKCBIFa YMTBLTY, I3TUTIKTIH ©31HEe Opally MaKcaThIHa ©31HIH PYXbIH YHEMIi
Oakputanm OTHIpabl. ANl OakpuTayAbIH enmeMi ae KypaH. OiTkeHi, «o31H/Ii-
©31H 0aKpUIay» XKOHE «CBIPTTaH OakpLIay» ekeyi OipiHci3 Oipi OOIMaWTHIH
apTTHIH €Ki KOMIOHEHTI. JKypeKk ©3iHiH aKblI, )KaH )KOHE MEH CHITaTTaphbl
apKbUIbI QJeMeri OOJBIN JKaTKaH ©3repiCTepMEH YHAECTIK Kypa aJlaThiH
JOpeXere SKeTyre YMThUIaJbl. Byl opekeT TOJBIFBIMEH MOPAJbIbIK-
MPAKTUKAIBIK XKATTHIFY apKbUIbl MYMKIH O0maTeiH Hapce» [7, 97-0.], — men
Kaz/Ipl.

Axwmer flcayn XUKMETIHIH MOHI, (UIOCOPUICHIHBIH ©3€T1 — aJaM.
AnaM «KeMeINIiKKe» JKeTy YIIH KaxeT OuTiM urepyi kepek. by GimimMHIH
KaliHap Ke31 — XMKMeT. XUKMETTe aJiaM >KapaTbUIbichl — JKapaTkaH HeHiH
YIBUIBIFBIH KOPCETETIH, KOPKEMIri €H >KOFapFbl KeHinTe jKapaTbUiFaH
OONMBIC €KeHl KepceTiIreH. AIIaHbl TaHYABIH HETI3T1 ChIPhl aJaMHBIH
©3iHJIe CKeHIriH aiWTaabl. AaM — Killi Fapeim 0ojca, pyx, OYKil oiem,
O0onMBIC — TyTac Faphlll, AJaHBIH asTTapbl, Oenrinepi. Agam — pyx
aneminzie AmnameH 0oiFaH cyx0aT-aHTThI 0y30aii 3ikip (ecke ay) apKbLIbI
yHeMi ecte cakraymibl. AxmeT flcayu imiMiHAETI 3iKip, yax[ (9KcTa3), cama
CUSIKTBI oiicTep AuiamMeH OOJFaH CepTTI YMBITIIAY VIIH KOJIJAaHBLIFaH.
AnaMHBIH YMBITIIAK (MHCaH) €KeHiH eckeprenie, Kypanaarel Oip 3ikip —
aZaMJIbIK OOJIMBICTBI TOJIBIKTBHIPBIN, KEMENAECHIIPIN OThIpaThiH dic. Ochbl
TycTa Oenrini «kamy 6ama"» cepTi («...MeH ceHaepaiH JKaparyiibH emec e
eaim» nereH ToHIpAIH cyparbiHa pyxTapabiH: «Mo, anberre» aereH xayamn-
CepTi) MEH pyX OJEeMIHAEri OHTOJOTHUSIIBIK-TYBICTBIK OIpIIKTIH axam3ar
Oanachl apachlHIA CAaKTaJbII OCHI KE3Te JKaIFacyblHa JETE€H YMTBUIBIC, TUIEK
KATKaHABIFBI OaiiKanaael. AXmeT Slcayu COMBUIBIK TYHHETAHBIMFA TOH OYII
TEOPHUSITBIK-TY KBIPBIMIAMAIIBIK YCTAHBIMJIBI KOHE TYPIKTIH JYHHUCTAHBIMBI
HET131H/e KaHFBIPTTHI.

Kazak HMcnamubIH Kkeiibip TaraM TypiHeH Oac TapTy, FYpPBIITHIK
Ta3ajblK, aJaMTepIIlTiK KaFUJachl CUSKTHI IIAPTHIH MYJITIKCI3 OpBIHAAYyFa
narapUianapl. Kenmink eTipik-ecekke, ajaMmbl FaiidaTTayra kol Oepmey
JKOHE KalFbl3 0acThl, aypy-ChIpKay HEMece KemTap aJamjapra >KopleM
Oepyre OacTel Hazap aynapaapl. Cost 3aMaHHaH Oepi KOJ JKalbIm, 0ata Oepy
TONIBIK KanbInTacThl. KazakTa AJIaHBIH YJIBUIBIFBIH MaJaKTaUTBIH «AJia
akOap» («Amma yibi»), «bucmmmia!» («AJna aTbIMEH») JETEH TipKecTep
OyriHae TYpakThl opi kui aiTbuiansl. Onap AiHU OMIPAIH CaH CallaChIHJA!
OyJIMEHI Mip TYTYAa, OTOACKI-TYPMBICTHIK KaThIHAC CaJlaChIH/Ia, 0TOACHIIBIK

101



Tirkologia, Ne 1 (99), 2020

OMIp/iH FyprnblHa OainmaHeicTel (YiJIeHy, HopecTeni 0oy, CyHIETKe
OTBIPFBI3Y, OMIPJCH KANTY) KaJIBIITACHII CAKTAJI/IbI.

Kyn flcayn inmiMiHiH MakcaThl: «AJTaMHBIH 1IKi THIHBIIITHIKKA JKETYi
apKbUIbl KOFaM/Ia TYTACTHIK [E€H THIHBIIITHIK OpHATY». Slcayn agaMHbBIH 1K1
QJIEMiH/IET] BIABIPAY Bl PETTEYTe BIKNAIIBI KYIUTI yarbizaaasl. On — Tonipre
nereH maxabart. Axmer fcaym inmiMiHeH HOp anFaH Abait ma: «MaxabarneH
xkapatkan agam3artel, CeH ne cyid On AmnmaHbel KaHHAH TOTTI» el
KbIpjarad. Ka3akTelH Ojemzeri OpHbI JIHU TYCIHIK, JYHHETAHBIM MEH
pYyXaHH-MaTepHANIbIK KYHIBUIBIKTAp apKbUIbl aHbIKTanmaabl. Omap —
«CEHIM», «HACTYPIIK», «TO3IMIUTIK» JKOHE «FalIBIKTHIK». Byl Tept
ycTaHnbiM Axmer flcayu UmTIMIHZETI «3aMaHy», «MaKaHy», «UXyaH» >KOHE
«palTH cynTaH» YCTaHBIMAAPBIMEH TiKEJIeH opi ©3apa THIFbI3 OANHITaHBICTHI.

ScayuniH combUIBIK aFbIMbl VicmaM TapuXbIHAA AiHJI KaObUIIAYIbIH,
YFYIBIH €peKIle Typi peTiHie maiga OoJblll, pecMu AiHeri (KajaMm MEH
¢ukh) KacaHIbIKKAa Kapchl OarbIT OOJBIN KaJIBINTACTBI. by 1M Typik
JTYHUETAHBIMBIHBIH oMOEOaNThIK KaTerOpUsChIHA Cail JaMbIIbl. AXMET
Scayu ToHipal *ka3anayuibl, KOPKBIHBIII Heci TypiHae emec, ToHIpIl Cyro
JKOHE OHBIH YKIMJIEpIH KYPMETTEY apKbUIbl Alljlara MaxaOaTieH KayblIlly-
yiacy 9iciH KalbINTacThIp/bl. COMBUIBIK TYHHETaHbIMIA AJla — FallbIK
(cyromi), Marmyk (Cyiimymii), col FAIIBIKTHIKTBIH €31 0omnabl. Hortmxkeci:
Scayunin Heri3ri mypatsl — ToHiIp MeH AJula eri3 yrbIMFa ailHanabl. AXMeT
ScayuiH CONbUIBIK LTIMIHIH KYHABUIBIFBI COHJIA, « TOHIp» MEH «AJiay Kyl
YFBIMBI  Ka3ipri 3amaHfa O KyObIH ka30ail Oipre okerim, »apsica
KOJAaHblIagAbpl. ByriHri KyHI MYCBIIMaH Ka3aKThIH «AJUIay Jece, OWbIHAA
«Tonip», an «ToHip» nece, oiibiHaa «Amna» Typansl. Kazak JXXaparymsabsl
€Kl TUIJIEe YJIBIKTAUIbI.

Axmer Slcaym imimiHe caif, ToHip TaOMFaTTBl ajJaM MWrUIM YIIIH
KaparThl. Slcayn OapiblK OJEMHIH ajJaMfa COXAE €TIN TYpFaHIbIFbIH
yarbI3faabl. bapiia xapaTeUTFaHHBIH KapaThLTy MaKcaThl — alaM MEH OHBIH
UTUINH KaMmTamachl3 ery. Slcayn umiminae TaOuraT e31HIH JKapaTbuly
MakcaThl MEH MOHIH TONbIK Oineni. Taburatka Oy Kbi3Merti ToHip
OepreHIiKTeH, OHbIH epki ToHipae. ANl agaMHBIH €pKi ©31HJE, COJ €pPIKTI
Kamail KoljgaHFaHbIHa  OaimaHbicThl  ToHIpAIH  anfgplHAA  HKayamka
tapThuianel. Scaym imimi: «Conl epikTi Kajail KOJJTAaHCAK agaMIbIK MOHTE
xereMi3, ToHipre NnallbIKTBI Kyl 0OJaMbI3» JIET€H CYpakka jkayar i3fiey
JKOJIBI, aIaMJIBIK MOHHIH aKUKATBIH Taly, ©31H-031 TaHy KOJIbI.

Koxxa Axmet flcayn GacTbl Hazap aynapraH Kejeci Macene — YITTBIK
pomi3 [21; 22; 23; 24]. ¥ATTHIK poMi3 a1aM3aTThIH PYXaHH JKacaMITa3 IbIFbl
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MEH IIBIFaPMAIIBUTBIFBIHBIH OapIIbIK CATHICHIH KaMTHUBI, OHBIH KOMETIMEH
WITTBIH CaH YPHarbIHBbIH apachlHJa aKMapaTThIK KaThbIHAC ajaMacy y3ere
acanpl. Pomi3 — Oip XalbIKTBIH pyXaHH >KOHE MaTEpUANIBIK MOJICHUETIHIH
OoMMBICEL. Apam3arT Oajlachl CEeMHOTHUKAIBIK TaHOAJIap apKbUIbl dpoOip
KYOBUIBICTBI KaObUIAAN, OFaH Oara Oepil, Ke3Kapachl MEH OWBIH Oinmipe
ananpl. Pomi3 — aiamM eMipiHiH IIBIHAWBI MOHIH aHBIKTAWTBIH PyXaHU KypaJl.
PoMi3fiH Ma3MyHBIH alry — aJaMHBIH ©3IMEH-031 TYTAacTBIKTa OOJaThIH
pyXaHH KEHICTIrH amry. Anam3aT Oamachl poMi3 apKbUIbl CaHFACBIPIIBIK
MOJICHH MYPAChIH, PyXaHU KYHIBUIBIKTAPBIH JKOHE IOCTYpiH OelHerner,
YITBIHBIH JOCTYP Ca0aKTaCTHIFBIH CAKTANIbI.

[eiix flcayu keceHecl *oHE OHAAFBI XKOJIrepiep aaaMm OanachbIHBIH
KOJIBIHAH IIBIKKAH OpPTAarachIPIBIK COyJeT JKoHE OeifHeney ©HepiHiH
Fa)kalbIll TYBIHABICKL. Ma3ap epTelleH Kelle »KaTKaH >KEPriliKTi KYPBUIbIC
JOCTYpPIH COJI 3aMaHHBIH O3BIK JKETICTIKTEpIMEH YHAECTIpE CaJIbIHFaH.
KeHeneH >KeTKEH KEPriumiKTI MaTepUabIK KOHE PyXaHU KYHIBUIBIKTAp
UCITaMJIBIK MOH-Ma3MYHMEH OaWbITBUIBIIT HYPJIAHBIN, OJIEM TaHBIFaH
JKAIMbIaIaM3aTThIK KYHJBUIBIKKA aifHanael. HoTwmkecinae pyxaHud O9CTYp
ca0aKTaCTBIFbl TAPUXH KYPBUIBIC €CKEPTKIMIIHAE A€ alKbIH CaKTaIIbI.

Scayu imiminzgeri pami3z typansl A. MeitipmanoB: «Koxa Axmer
Slcayn — KaNmBITYPKUTIK MOJICHU JKOHE TYHHETAHBIMIBIK KEHICTIKTET1 1MIKi
TYTAaCTHIKTHl ~ KAJBIMTAll, HWCJIAMIBIK  KYHIBUIBIKTapFa  HETi3JereH
bunocoPUIIBIK-3TUKANBIK ~ ap-0KJIaH UIIMIH JKYHEJEreH pyXaHW TYJIFay
[23, 103-6.], — mem sxa3pi.

AHpI3Fa caif, OMmip TeMipaiH mebepiepal xKayan ajiraH >KepiepaeH
anbin kenreHi aiTeuiazsl. [llebepnepain oprak icke »KyMbuUTyblHA Scaynuin
COMBUIBIK UTIMIHIH eJeyil bIKnaisl aikeiH. Illebepnepain eniHe, yiaThIHA
KapamacTaH, oOJlap >KacaraH TYBIHAbUIAD >KEPTiTiKTI KYHABUIBIKTAPFa,
WITTBIK POMI3JIIK Oenruiepre >KOHE apXeTUITepre Heri3fenreH. ScayuiH
pPYXaHU UIIMHIH KYJIpeTi COHJIA, O CAaHFAChIPJIBIK PyXaHH KYHJIBIIBIKTApPIbI
YKAHFBIPTHIN VCITaMIIBIK MOHTE TOJTHIPHII, Op aJlyaH €JJIeH KeJTeH KONTereH
agaMJIibl OpTaK MakcaTtka »ymbuiaeipa Oinni. IlleGeprnep Typmi MomeHHeET
IeH YT eKuizepl 6oca f1a, kociOu medepiliKTepiH pyxaHH UlIMMEH Oalibita
KOJIJIaHy apKbUIbI >KalmblagaM3aTThIK MOHI Oap TYBIHABI jKacall HIBIFapybl
PYXaHUATTaFbl aMOEOanThIK KopceTKill. MoneHNeT — KYHBUIBIK ITeH MOH-
MarblHa QJeMi 0osica, ajl CHMBOJHM3AIAS — agaM3aT MOIEHUETIHIH TaOuru
0aliyIaHbICHI )KOHE OHBIH YFBIMBI MEH JIaMYbIH aIllaThIH MPOIIECC.

JKanmpl, Ka3akpl MYCBUIMAHJBIK TYCIHIKTIH HETi31HAE COMBUIBIK i7TiM
*KaTtelp. «MeHiH xukmeTrtepiMm Kypan moHi» — jaereH fcaywaiH COMBUIBIK
UTiMI MEH MOJEHHUETI Ka3aKThIH TapuUXH CaHACBIHAA TOJBIK CAKTAJFaH.
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CoHIbIKTaH, Ka3aK MYCBUIMaHIBIFbI AXMeT Slcayu CONBUIBIK 1T1iMi apKbUIbI
Kypanra Herizenrex.

Kazipri ermenmi 1makTa KOFamMbIMBbI3[a HJCSIBIK, TaHBIMJBIK,
NICUXOJIOTHSUIBIK JKOHE JIHHM KaTTaHy Ipoleci Kypinm »kaTeip. JKactap
©3IMI3/IiKi JIeCeK Te, TaHBIMBI AT, KaFUAachl (IIHU CEHIM yieci) OeTeH
CBIPTTaH KEJTCH JOCTYPJII €MeC JIHU aFbIM OKUIJIEpl IMTEH >KIK MIBIFAPBII
xkyp. Onap KOFamMbIMBI3JBIH [iHH CayaThIHBIH TOMEHIITIH, Oi3IepaiH
Xanadpu Ma3xaOblH, TIOTI MIHIMI3AI OUIMEHTIHIMI3AI KOHE eliMi3Jeri
SKOHOMMKAIIBIK KHUBIHABIKTHI 1mIebep mnaiimanmansin xateip. [Ipodeccop
. KemxeraeB: «OkiHimKe opaid, OyriH OHBI MaKcaTThl TypJe Oackaria
TYCIHIIpIN, TaHBITYFa THIPBICYIIBUIBIK TEHICHIMSICH >KOK emec. byran
KOFaMJIaFbl JIH MOceJeCi, JIHM TaHBIM MCH FBUIBIMH TAHBIM apaChIHIAFbI
yileciMIUTIK TIeH Terne-TeHIIKTiH 0oamaysl ceben 0oiica, eKiHII KaKTaFbl,
aFHU OYTiHI Ka3aKk MYChUIMAaH OKUIICpPiHIH ©3JepiH KOFaMfa THICTI
Jopexene TYCIHAIpe alMaybl koHe onapAblH Axmer flcaym MomeHHMETiH
KETIK MEHrepMeyi Jie OCbl KYOBUIBICTBIH OacThl KOMITOHEHTI Jep €IiK.
bykapanblk akmapaT KypalJapblHBIH [iH MEH cascaT apakKaTblHAChIHA
HEMKYpPaWIbl Kapaybl KoOHE MIHAI JKEKEJIereH TONTApAbIH KypaablHa
alfHanaeIpybI 1a Heri3ri Gaxtop» [7; 8; 9], — nen >ka3bl.

KoraMmbIMBI3/1a apyak, oyliie, COIBUIBIK 3iKip apKbUIBI KAJIBINTaCKaH
JOCTYPIIi Ka3aK MYCBUIMAH/BIFBI TYCIHITIH «VcnamFa xaT TyHUEeTaHbIMIAFbI
JKEKe aFrbIM» PETIHJIE KOPCETy OPBIH aybill Oapaasl. bys Typansl mpodeccop
. KemxeraeB: «Ka3akThlH JoCTYpili AIHM TYCIHITIH ChIHAN, OHBIH HETI3T1
YCTaHBIMIAPBI MEH UCSUIApPBIH JKOKKA IIBIFapy opekeri Kypan MeH xaauc
meHOepiHe XKYpIil KaTblp. SIFHU, IHU TaHBIMJAFbI dpOip YFbIM, KaTeropus,
CUMBOJIIAp MEH TYFhIpIapabiH KypaHaa opblH ajiFaH-aJIMaFraHIbIFbl HET13T1
enmemre aWHanabl. byn skepae Tek camadunep FaHa emMec, HCIaMJIarbl
OapiblK arbIMap ©3/€piHiH Heri3ri emmeMi peTiHae Kypanasl tanuasl [7;
8; 9], — mem ka3l

Kazip nmoctypni xanadbu wma3xaOblH MOWBIHAAMANTBIH, >KahaHIBIK
casicaTThlH KypalblHa aifHanFaH canaduiik OaFpITTaFbl MHCCHOHEpIep
Ka3aK MYCBUIMaHABIK TYCIHITIH, OHBIH Fachklpiap OO#bl JKUHAJBII
KaJBINTACKIN, OOJMBICKA aifHaIFaH TaHBIMBIH OypMmanan Oaryna. bym —
3USiHBl MEH 3apaabbl Kemleri KOMMYHHUCTIK HJAEOJIOTHSI  KYPri3reH
WITCHI3AAHIBIPY cascaThbIHAH Jla achlll TyceTiH KacipeT. Canaduiep Ka3akThl
OyriH FaHa MYCBUIMAHABIK KaObUIIaFraH €71 KBUIBIN KOPCETIiN, an e3iepi
JKQIMBl WCJaM aTbIHAaH, Keiae TinTi AJaHblH aThIHAH CeOMIIeN, Ka3ak
XaJKbIH KaJBINITACKaH JOCTYPJIi MIHM CEHIMI MEH TaHBIMBIHAH aWbIpyFa
opeker skacam >kyp. Onap Ka3akThIH CaH FaCHIPIBIK TAPUXBI MEH JIIHU
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TOXKIpHOeCiH >KOHbIM KiOepyai MakcaT TYTKaH. byl — peBONIOLMSAIIBIK
TeHaeHIMs. AJ, canaduiaep HCIaMHBIH pYyXbIHIA pPEBOIIOLMS €MecC,
ABOJIIOIMS FaHa Oap exeHairi exemeiai. OmapapiH OibIHIIA, OYTiHTT KYHT1
Ka3aKbl MYCBUIMAH/BIK TYCIHIK — MyTKa TaObIHy. IIIbIHABIFBIH aliTCAK, OJap
©3/IepiH JKOFaphl caHam, OI37iH JIYHHETAHBIMBIMBI3Z OCH IiHH-pyXaHU
TYCIHITIMI3A1 MEHCIHOEeH, ChliilaMaid >Xyp opi OFaH alliblK ChIH aWTBHII,
KacTapbIMBI3[bl Tepic OaymyFa OaTbulgapbel KeTim Xyp. byn Typais
npodeccop JI. Kemkeraes 3eprreyine caii marimymar 6epemis [9, 1-1-6.].
bipinmii cbiH (FubagaTThiH MOHI MeH ¢opmackl Typainsl). Mcmamaa
rr0anaTTeiH (opMachklH aHBIKTANTHIH /1a, FU0aaT eTUIeTIH e TeK Oip Asuia
rana. Mcnam Herisi OoifblHIIa amam3aT Oanmackl AJUIaHbl YIBIKTAy, OFaH
TaOBIHY YIIIH JKapaThULIBL. Op JiHAC KyJIaiFa TaObIHY (OpPMAChl dp TYPJIL.
Hcnampa TtaObiHY (¢oOpMachlH, YaKbITBIH PHUTYAILIBIK HEri3 peTiHjae
aHbpIKTaraH Myxammen mnaitram6ap. Kaszak ynter Oyn rubajgar deHomeHi
nieHOepiHeH ackaH oK. FubanarTeiy (opmackl MEH yakbITBIH COJI KYHiHIE
KaOBUIAAIbI, IIAPUFATTHI HETI3Te ajibl. «AJiagaH 0acka TaObIHAP CIITCHE
xok» (Jla marOyna wina Anna) gen 3ikip canaabl. FubagatTeiH MoHI MeH
MaHBI3bIH, MaKCaThl MEH HETI3T1 HIESCHIH TepeH TyciHai. OmapabiH pyxaHu
XKaTThIFyJapbl F0anaTka 6apap >KOJIJaFrbl PyXThl 9p TYpJl KeAeprijiep MeH
QIAaHJAYIIBUIBIKTaH apBUITYBIH TOCLT. OpOip 3iKip, cama axam KYyperiH
HmIbIHAWBl FUOanaT eryre pAalblHAan, AJa MeH aJaM  apachIHJaFbl
OailTaHBICTBI KYLIEHTYIIH KYpajibl, 911CTEMENIK KYHEHIH TYFBIPHI.

ExiHmoni  cplH  (COMBUIBIK  1MIMIHIH  MaiifraMOapIplH  CYHHETIHE,
dbopmachiHa, IapUFaTKa COMKECTITT HEMece KaWIIbUIBIFBl TYpabl).
Canadunep 3ikip cany (Amia, Ania, Xy, Xy) eJeH, pakc, cama, 1aH, pyoab
— KyHohapnbIKk nen Kapaiiabl. bynap Ouarar, sfHM JIHIe KEHIHHEH €HreH
KAHAIIBUIIBIK. «... A3BIKTBIH €H a03anbl — 3ikip. KaXXbUIbIKTa 1a MEH1 ecke
anbIHAAp». «ATaJapblHBI3bI €CKE aifaHAail MeH1 €eCKe aJIbIHAapy,
«KayinTeH KyTbUIFaHbIHBI3AA OLIMEreHJEpiHI3l YHpEeTKeH AJUIaHbl ecke
anbigaap». JKep meH KekTiH *apaTellybl, KYH MEH TYHHIH aybICBINl Kelyl
Typajibl OThIpca Ja, Kypce Je, jkaTca Ja oWjaraHzap AJUIaHbl eckKe
anragaap. Kek TmeHeH kepAlH JKapaTbUIbICBIH — oMnaranaap: «Ei,
XapatymbiMbl3, ceH Oyimapibsl MOHCI3, MakcaTchl3 »kapaTnalislH. CeH
VIBICHIH. bBi3mi TO3akThIH a3abblHaH cakTa JeTeH KOHILI Helepl YIIiH
aitrakrap Oap». COHABIKTaH, 3iKip — AJUIaHBI €CKe ally, AJUIaHBIH OYHPBIFBL.
[apurarra Oap.

Hcnam TapuxbiHAa OM MEH My3bIKa Xapam jeyuriiep OoiraH. byrin
OJIapJIbIH CHIHBI MEH MiHJAepl KYHChbI3/aHFaH. ByriHr1 JiH FBUIBIM peTiHe
OTKEeHI'e KaparaHaa aWTapiblKTail naMmbiFaH. JliHM TaHbIM TaOUFaThI
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JKaFblHAaH  KYpAeNi opi  yaKeIT TI€H  KEHICTIK, JYHHETaHBIMJIBIK
KONKA0ATTHUIBIKTHI J1a ©3 1MIHAe KaMTuUIbl. Vcimam emikaman My3bIKaHbl
*kaTtceiHOaraH. Mcmamaa My3bika — eMipiH e3i. JKapaTbuiblc My3bIKaJaH
Oacranran. MHWcnampaa, >kaimbl oneMA€ MY3bIKaHBIH — FBUIBIMHU  KOHE
¢dmnocopusbIK TeopusichiH 3epTreyai Oteipapisik ©0y Haceip on-dapabu
Oactan okyprisreni Oenrimi. Koxka Axmer ScayumiH My3BIKaJIBIK
TYKBIPBIMBIHBIH Heri31 ®apabunin ca3 ¢unocoduscel. Pakc — putyangbik
O0u, caMa — JIHM 9yeH ThIHAAY, AJIaHbl €CKe alyJblH, PyXaHH MIAObIT
HIAKBIPYIBIH JIICTEPI.

JKanmpl combUIBIK YFBIM MaiiramOap 3aMaHbIH/IA J1a )KOHE OJlaH OYPBIH
na OonraH. Mcimam Oy YFBIMHBIH 11TKI MOHIH TONTHIP/bI. COMBUIBIK 11iM €3
taMbIpblH Kypannan annel, Kypanmen sxacan, Kypanmen namsiael. byran
Tajgac OonMalabl. OpOip MIHKM MOACHUET O31HIH KaCHETTI KiTaObIMEH
epekiieneHeTini Oenrim. barteic MomeHueTiHiH HeriziHme [mkinm Oosca,
uciaamM MoneHueTiHiH HeriziHae Kypan ©Oap. Hcmam  dunmocoduscer,
MOJICHHETI MCH OPKEHUETIHIH €H 0aCThl KbIPhI CAHATIATHIH COMBUIBIK 1JIIMHIH
Herizsi — Kypan. CoHABIKTaH, CONBUIBIK FBUIBIM YCTaFaHAap VIIH €H
maHbI3ael Kypan KopiMHiH OyHpBIFEL, KOPCETKEH KOJIbl MEH YCHIHBICTAPHI.
Kypan — kazipri Kazakcranna conbUiblK OarbIT YCTaFaH MYChUIMaHAAp YILIiH
MOHI MEH MaHBI3bl, OPHBl MEH peuti OipiHII OpBIHAA TYPaThIH AJUIAaHBIH
Kanmambl opi cesi. 3amanbiHAa Koxka Axmer SlcayuaiH COMBUIBIK 1TiMiHJIE
KypannbIig ocepi eH 6acThl opi MaHbI3IbI PaKTOP OOJIBI KAJIBITACKAH.

Byrinri KyHi combUIbIKKAa CBhIH adTymbl canaguuep: «Kermeri
KOMMYHHUCTIK HJICOJIOTUSHBIH KENICIHAC, OHBIH HCJIaMfa YWJIECIeUTIH
KbIpJIapbl KO Jeii». MbIcanibl, Ka3aKThIH MYCBUIMaH/BIK TYCIHITIHIE AJa
MOHI JKarblHaH Oap xepje, an canaduiep Oy TyciHikri Kypanra colikec
emec gen TaHuabl. byn Typansl npodeccop Jl. Kemxeraes: «byn cbiaFa
Kypan astrapsimMen xayan 6epep Ooncak: «Kekte ne, xepnue ne — ToHip —
Annay. 43/84. bynan Oacka AmnaHblH an-Axup, an-3axup, ai-Ayyai, aH-
barun T.0. ecimaepi 6ap. OcblFaH Kapar-ak *OFapblarbl CHIHHBIH HETri3C13
eKeH/IITH Kepyre 601ably», - 1en kayan oepeni.

KazakTelH MyChUIMAaHIIBIK TYCIHITIHIAE Ajuta Oy onemai Myxammen
ylIiH xkapatTel. An canagunep Ooica, Oy TyciHikTi ne Kypanra colikec
kenmeiini, nen Taauabl. Famemv . Kemkeraes: «AmnansiH 031 MyxammenTi
azaM3aTThIH TOXKI Jiece, onmemai AJia ajaM YIIiH jkaparca, ajaM3ar YIIiH
paxMmeT peTiHzme xiOepuireH Myxammen mnairamOap Oosica, Oyl ce3miH
KypanHbIH MoHIHE colikec KeMMEHTIH elmTeHeci )KoK. Ajuta, Oy TyHUE Jie,
o nyuwe nme MmaraH ToH (an-Jlaim, 13). (3apumat, 56) — MeH KbIHIAP/IBI,
aJaMJIap/ibl MaFaH KYJIIIBUIIBIK €TCIH JeT )KapaTThIM», — JeT JKayar Oepe/i.
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Kazip canmadpmnep «KazakTblH IiHU TYCIHITIHAET1 OoyJlHere KypMerT,
MOJIaHBl KacTepsey, OJIIKKE EeCKEpTKIIl OpHary, TyMap Tary — OJapiAblH
UCJIaMFa OKENTeH Owuararrtapel» jAen Kapaiiabl. IeHABIFBIHAA, Oy
auThuIFaHIap canaduiiep MEH yaxxaOwiiepAiH ©3repMEHTIH TaHBIMBbIHAH,
KaFUJaIbll YCTaHBIMBIHAH mMaiina OonraH cbiH. «ToHIp MeH Aumay eri3
VFBIMBI  Typasibl cajaduiiep «Slcaym 1miMi €H YIKEH IIHPK, SFHU
KONKYIAMITBIK HETI13/IeT] UClIaMFa KaT, TAYXHUITEH ajbIC JIIHA TaHBIMY el
ChIH Taranel. byran Oi3miH  OepeTin  kayaObimb3:  «Canadumep
«KOTKYJIANIBIK Heri3leri» jaereH ce3iniae oOnemue KapaTylmblHbIH Oip
eKeH/IiriHe KyMoH TyabIpazbl. JKapaTymisl xanFel3 — O6apia agaMra, O6apiia
xanblkka oprak. Onm — xymail. Tek, op XalbIK ©31HIH TUIHIE KYIaiIbI
oprtypdi ataiinbl. Meicanbl, keHe eBpeiiep — Mimax, apadrap — Asiax, ai
TypikTep — ToHip, aenm ataiiabl. JKapaTymisl Typii aTaldfaHbIMEH, Kyaau
Oipey. Canadunepnin XKapaTymbl )KaaFbl3 eKEHIH YFaThIH Ke3 Kellep, COHJIa
onap 01311 ceiHaybIH Kosip. bi3 Ka3zak Ooscak, XKapaTylislHbI KypMeTTe, eKi
TIJI/I€ YIIBIK TYTaMbI3.

«Yaxxabu» arbIMbl, 63 OKUIJAEPIHIH MaKcaThl, KO3Kapachl MEH ic-
opeKeTiHe caif, KOFaMIbIK opi cascu MoHAI AiHM arbiM. Omap Tapuxra
JOKTPUHAChl MEH MakcaTblHa cail «AJaHel Oipieyriiepy (MyaxXuJaayH),
naiirambap okonblHAarbl (camaduyyH) HE YaxXaOTbIH JKOJIbIHJAAFbLIap
(yaxxaObuyH) JereH armeH Oenrigi. AFBIMHBIH KaJbIITaCyblHA COJ
3aMaHJaFrbl KOFaMJIbIK, YKOHOMUKAJIBIK, IIHH YKOHE CasiCH >KaFaaiiap ceden
O6onapl.  ArbiMHBIH HeriziH  XVIII  FacelpaplH  OpTachiHAAa  OPTabIK
Apabcranga Haxn sxoHe an-Xaca ailMakTapblHAa KO3FaJbIC KETEKIiCl
Myxammen WO6H AOGnmynyaxxab canasl. bByn aFbiM, Heri3iHeH apad
YITIIBUIBIFBIH jkoHe OCMaH MMITEPUSICBIHAH a3aT OO0y WACSCHIH Ty €Till
KOoTep/i. AFBIMHBIH 0acThl MaKcaThl JKeKe-)KeKe TaillalaH KypajiFraH Oapiia
apaOThIH OachbIH KOCHII, O1p UACOIOTHIFA, OPTaK MYIere O1pIKTipy, YITTHIK
MEMJIEKET KYPY OOJIbI.

Vaxxabu KoFamJaarbl KYOBUIBICTap MEH [IHH, (QUIOCOPUSIBIK
Mocesenepi TepeH Tanamaiipl, Oip KaKThl TYXKBIPbIM, YKIM Oepeni. Onap
yuiH Kypan men Cynuanan keitin M6H Taiimuita men MO Xayswuita
eHOeKTepl KOAEKC peTiHAe KaObUiaaHansl. bipak, Oyi FeUTBIMIApAbI 1a
IypeIC TYCIHIN, MEHrepe anMaranjaapel Oenruri. Myxammen WoH
AOnynyaxxab ©3 aFbIMBIH, KO3FaIBICHIH «IIHJI Ta3ajlay», SsFHU HaiiFamOap
3aMaHbIHA OPaTy MaKCaTBIMEH YHBIMIACTBIP/IBI.

Omnap mnaiiramOap/blH, oynuenepAiH KabipiHe 3uspaT eTy Auara
JKETKI3yIn Kypan (Tayaccyn), Aimara cepik Kocy (mmpk) caHaiael. Omap
TBIM Karuaambil. Mpeicanbl, «Sflcayumeil OynmHeHIH KypMeTi YIIiH MbIHA
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IyFamMbl KaObUT KbUT» JECeH, CEH — JIHHEH Oe3reHCiH (MYIIPHUKCIH).
Abnynyaxxab «Kypan men CynHa» Oacka aa Herizuepal KaObUIIaWThIH
Ma3xabTapapl [IHTe KaHAIBIK Kocy jen (Ouarar) KycTaHamalmel. Aul,
©37IepiH TYCIHTICI KeIMereHaAepAi HamaH (Kaxuil), OJIApAbIH CEHIMIHE
KipMerenzepai (miHci3) men Kapaiaesl. AOmynyaxxa® Oi3miH xaHadu
Ma3XaObIMBI3IbI «KaupepaiH Ma3xaObl» JICT €CeNTeHIi.

Yaxxabwiep, MakcaTbl MEH iC-OpEeKeTiHe cail, oJapIblH OacThl
IYIITaHbl — MYCbUIMaHJap. TayxujJ YCTaHbIMbI XPUCTHAH, Haxyduiepre
coiikec kenmeiai. CoHZla Ja MYChUIMAaHJapFa KbUIFaH OPEKETTEpiH ojlapFra
KbuTa anMaiiiel. OyapablH UMaH Mocelieci OOWBIHINA aWTKaH HIesUIaphl,
JKONAapbl MYCBUIMAHAAp apachblHAa TYpJl KaWIIbUIBIKKA amaphill COFyAA.
«Yaxxabu» — Kazak >KepiHjae Fachipiap OOHBI KalbIITaCKaH, €I-KYpT
KaObpUIgaraH A9CTYpii XaHadu MaszxaOblHa Kapama-KaWllbl Ke3KapacTarbl
arbIM. bBi3MiH caiThIMBI3a KaJbIITAaCKAaH OMIpACH OTKEHAEpre, pyxblHa
Kypan Garbliitay, Tapukar, Kalipai 3usipaT €Ty, ojapra Oenritac opHary —
Hcnamra xat ien yarbl3 alTymbsuiap keOeiai. bysr KaimbsisIkTap KeneHci3
JKailmapra amapbIl coryna. Mysblka, TeaTp, eHep, TyFaH KYH TOWIayzbl
xapaMm, KyHo Jem  ecemreimi. bynm  alfteurraHpmap  yaxxabu
arbIMBIHJIAFbUTAPABIH YFBIMBIHIA AJlIaFa cepik KOocCy (IIUpPK) *KoHE AiHTe
JKaHAJIBIK KOocy (Ouarar).

VcnaMHBIH MMaH, HaMas, opa3a, 3eKeT KoHEe KaKBUIBIK IIapTTapblHa
Oacka esrepic eHrizyre OosmMaiiabl. Mpicasibl, O€C yaKbIT HaMa3/bl, aaThl
yaKpITKa HE €Ki yaKbITKa e3repTryre Oommaiinel. Ocbl Herizaepre esrepic
eHrisisice, o, ouarat Oojaabl. A, Ka3aKThIH MYCBUIMAHJIBIK TYCIHITIHJIE,
iciHze emkaHaaid Ouarar >kok. Meicansl, Myxammen naiiramMOapbIMbI3IbIH
TyFaH KyH1 (Moynin), Tocmi (TacOux), canayar (Taxiawi), AJaHbl ecKe aly
(3UKp), KOpKeM Yiiie Typy, jKaHa TeXHUKaHbl MaiijanaHy xoHe T.0. A,
VYaxxabunep Oosca, maiiramOap JoyipiHe OOJMaraHHBIH OOpiH Tepicke
mibiFapaabl. Onapabpl TyTacTai OUAFaT Aem Kapaiibl.

[IpHaiier Micnam afgamMHBIH pyXaHU KeMeINJeHyIHEe, MaTepUalbIK
JamMyblHa ~ Kapchl INBIKOAMABI.  AJaM  amikaH — JKaHajblKKa  AJuia
cydicneHmnik TaHbsiTagbsl. Kypan men CyHHara, OHBIH TajanTapblHAa caii
KeJeTiH HopceHiH OopiH Mcnam «rypsi» (Kepkem, omeMi) aeiai. bapnbix
MYCBUIMAaHHBIH KaObulmaraH 1ci AJia TapamnblHaH Ja KaObUIIaHaIbl
(Xamguc). Erep 613 Ilaiirambap noyipinae Oonmaran jaen, CyHHHTKeE caif
eMec Jem, OYTiHT1 FBUIBIM MEH HCJIaM FhUIBIMBIHAH Tadcup, xamuc, apad
TimiHeH (capd, Haxy) Oac TapTcak, MEKTEN, MEApece, YHHBEPCUTETKE
Oapmacak, OyJ1 Ta3a MCIaMHBIH PyXbIHA aT HOpce. VciaMm KaThIll KajaFaH
Karpga emec. On amaMfapl, ocipece MYCBUIMAHIAPABl KEMENACHY MEH
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namyra 0acTalThIH, KUSIMETKE ACHIH YKIMi KYpEeTiH AJITaHBIH COHFBI JiHI.
Meicainbl, IlaliramOapbiMbI3 Oacta KaOipi 3usipaT €Tyre ThIMBIM CaJjbl.
KeiiinHeH myTKa TaObIHY TOKTaraH COH, HCIIaM MYCBUIMAaH KYpEriHe
ysiJIaFaH COH, KaOipai 3uspar eryre pykcat eTkeH. IlaliramGapbivbi3: «MeH
ciznmepai Kabipiepai 3usipat eTyeH TOKTATHIN elliM, eH/Ii Kabipi 3usipat ere
Oepinjep, OUTKEH1 OHA ci3ep YIIiH FudpaT 6ap» JereH.

byn apaga M. KemxeraeBtoiH: «MciamMHBIH eMip ¢unocodusce
KOFaMHBIH OpOip MYIIECIHIH ©H YJIBI KICUTIK, KYHIBUIBIK HeCl OOJIBII
KaJIBINITaCybIHA, aJJaMJIbl CYIOTe, 9IET, alalablK, Oacka IIHTe KYpMET MeH
TO3IMAUIIK TYCIHITIH €TeTiH IiH Jem TYCIHEMI3» AEN TYXKBIPBIM JKacaysbl
eliMi3ie  Ka3aK  MYCBUIMAHJIBIFBI  TYCIHITT  JKETKUTIKTI  JIeHTeiie
KAJIBINITACKAHBIHBIH, OPHBIKKAHBIHBIH Oenrici. COHIBIKTAaH HCIaMHBIH
TapUXbIH, KYPIIT 6TKEH YKOJIBIH, OCHI JKOJIJIaFbl aTa-0abanapbIMbI3IbIH UCIaM
OpPKEHHUETIHE KOCKAaH YIJeCiH TaHbIl Oimy opOip MYCBUIMAHMBIH JI€T€H
Ka3aKThIH TMapbi3bl. A, 013, 3epTTeyuriep YITTBIK TOYeNICi3airimMizal
OastHIBI €Ty MaKCaThIH/Ia KOFaMIaFbl 9pOip JKac ajaMra Kallllbl a1aM3aTThIK
KYHIBUIBIKTAP/Abl, WCIAMHBIH HEri3ZepiH YaKbIT MEeH KEHICTIK Taladbl
nieHOepiHIe TYCIHAIPYMEH Kartap, UCIaMAarbl 3USTH]IbI aFbIMIAPABIH HET13T1
CTpPaTeTUsACHhIH, MYIJECIH J¢ KOFaMJBIK I1aijla TYPFBICBIHAH AaIIbII
KOpCeTyre MiHACTTIMI3.

Kazak MychUIMaHIBIK TYCIHITIHIH HeETi3epi TepiCKe MIbIFapbUIBIIT
xKaTKaHAa, »kactap apacelHja: «llbiHabiFbiHAa ara-6a0anapbIMbl3  Kaif
UCJIaM JIIHIHE CEHTEeH» JIETeH MCUXOJIOTUSIIBIK TAHBIMIBIK KOOAIKY TYYHI J1a
MYMKiH. Onemjieri OyriHri »kahanmanyna jkekeaemMe arbIMIapAblH Ka3aKbl
COMBUIBIK  1miMre Kapchl mbiFyel — Koxka  Axmer  Scaywre,
JTYHHETAaHBIMBIMBI3Fa, MOJCHHUETIMI3Te, JKaJIIbl alfaHAa Ka3aK XaJIKbIHBIH
TapuxblHA Kapchl IIBIFYBI, JeN TYCiHyiMi3 Kkepek. Onail JeWTiHIMI3,
SAcayunen 6acran Acan Kaiirsl, Momhyp XKycin, A6aii, [1lokopim chIHIBI
Jlana nananapbl COTBUIBIK MOJICHUET YITICIHE OMBIH TOJFAIl, KBIPHIH TOKTI.
Byn — Ka3akThIH J9CTYpil MYCBUIMAHABIK TYCIHITIHIH alfHAChl — COTBUIBIK
¢unocopus. IlemHapFbiHAa, OYriHr KYHI  KOFaMBIMBI3[Aa  Ka3akKbl
MYCBUIMAHJIBIK ~ MOJICHHETTIH  MaHBI3bI MEH  aTKapaTbhlH  KBI3METI
JKOFapbLIaMaca, TOMEHIETeH KOK.

SlcaynmiH ngaHANBIFBI MEH OJ KYpPFaH COMBUIBIK UTIMHIH KEMEJIiri
apKachlHIa Ka3aK MYCBUIMAHJIBIFBI TYCIHITT pyXaHW JOCTYp TYpiHIE
KAJIBIIITACKIIN, YJITTHIH pyXaHU OIpJiri MEH TYTACTBIFBIHBIH Kemuli OOJIbl.
Koxa Axmer Slcaym Ka3ak MYCBUIMaHIBIK TYCIHITIHIH HETI3IH Kajayna
«Ka3aK XaJKBIHBIH JYHHETAHBIMBI, MOJCHHETI JXoHe aocTypi wiel Jlama
TaOWFaThIHA, OHJIAFBl KOIITIENI TYPIKTIH 6Mip calThlHA Cail KAJBIMTACKAHBIH
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JKOHE JaMbIFaHblH» Herisre anasl. CoHAbIKTaH, Slcayw 1TIMIH YITTHIK
TapUXBIMBI3JIBIH PYXaHU TaFbUIBIMBI JICTI T¢ KaOburgaimMbi3. Kazak yiITel
Wcnam fiHI aschlHOAa MYCBUIMAH XalKbl OOJIBINT KaJblliTacca, KazaKbl
MYCBUIMaH/IBIK TYCIHIK SIcayniiH COMBUIBIK 1JTIM1 apKBIJIbI KAJIBIIITACTHI.

Axwmer SlcaynmiH COMBUIBIK 1TIMI — Ka3aKbl MYCBUIMAHIBIKTBIH aJIThIH
e3eri. Kecene — Typik onmeMiHiH pyxaHu Oeciri. OHBI Ka3ak >KYPTbI, TYPIK
oaemi Kacwer TyTaabl. On Oapmia OJeMHEH 3MApaT eTyIIiep KeleTiH
kKacueTTi opbiH. Kazak eni Axmet Scayuai «Xaziper Cynran» — «Kacuerti
Cyrrany, aen kKypmerten, an TypkicTaHipl ekiHmii Mekke nem arajpl.
Typkicran — 6apmia TypikTiH OTaHbI.

KOPBITBIH/IbI

Axwmet Sflcayn cOMbBUIBIK 11iMiI OpPTarachIpibIK Ka3ak >KEpiHle TYpIK
oneminig Mcnam niHiH KaObuigay OapbIChIHIA YakKbIT TainaObl MEH TYPIK
XaIIBIKTAPBIHBIH TaJIFAMbIHA TOJIBIK Call KEJIreH pyXaHW KYOBbUIBIC OOJIIBL.
CombutbIK  11iM  apKpUIbl  TYpIKTIK QYHHETaHBIM MEH HaHBIM-CEHIM
Hcnamaplk Ma3MyHJa KaiTa JKaHFBIPBIN, YITTHIK PyXaHU CabaKTacThIK
TOJIBIK CaKTaAbl. SIcayn Ka3aKThIH PYXaHH jKaH JyHueciH Mciam HYpeIMEeH
OaifibITThl. HoTHkeciHe, Ka3ak MYChIIMAHABIFBI TYCIHITIHIH HETi31 pyXaHu
JOCTYP TYPiHJIE KaJIBIITACTHI.
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Ozet

Kiiresellesme ¢aginda toplumlarin sosyal yapilar1 dnemli dl¢iide degisime ugramaktadir.
Uluslar ve etnik gruplarin, kendi aralarinda siyasi ve iktisadi iletigimleri esnasinda manevi
etkilesim de gergeklesmektedir. Bu baglamda etnik ve milli kimlik ve din, ulusal egitim ve
Ogretim meseleleri ile etnoloji, etnografi, sosyoloji ve felsefe de giderek daha 6nemli hale
gelmektedir. Bu makalede, Hoca Ahmed Yesevi’nin Tirk tasavvuf kiiltiiriiniin ve ilminin
temelleri ele alinmaktadir. Iste bu ilim, geleneksel Kazak Miisliimanlik kavraminin ve genel
olarak Kazak Miisliimanliginin olusumunun temelini meydana getirmistir. Ekseriyetle Tiirk
toplumunda dini ve manevi doéniisiim, Islami ve milli gériiniim, anlayis ve gelenek
kavramlarinin kullanilmas1 gercegi soz konusudur. Ayrica Ahmed Yesevi tarafindan
kurulan geleneksel Kazak Miisliimanlik anlayisinin mevcut durumu hakkinda da onun
diistincelerinden hareketle bilgi verilecektir.

Anahtar Kelimeler: Kazak yurdu, Islam dini, Hoca Ahmed Yesevi, Tasavvuf doktrini,
Kazak Miisliimanlik anlayisi, Tengri diinya goriisii, milli gelenek.
(Beysetayev R. Ahmet Yesevi Ilmi: Kazaklara ait islam Diisiincesi — Milli Diinya
Goriisii, Gelenek ve Degerler)

AHHOTALMS
B coBpeMeHHyI0 310Xy TIIO0aIM3aldN CYIIECTBEHHO H3MCHHIIACH COIHMATBHAS

CTpyKTypa o0mecTBa. Hapomsl W STHOCHI PAa3BHBAIOTCS IIOCPEACTBOM B3aWMHOTO
JIyXOBHOT'O BO3ACHCTBHS B XOJ€ MOJUTUKO-3KOHOMUYECKUX OTHOLIEHUI. B cBs3u ¢ 3Tum
BONPOCHl 3THOCA M HALMM, IO3HAHUS M PEIWTMd, HALUMOHAJIBHOTO BOCIUTaHUS H
00pa30BaHMsI CTAHOBATCS AaKTyaJbHBIMH Ui HCCICIOBAHUSA B STHOJOTHH, STHOTpAUH,
conuoJoruu U Gpuocodckoii Hayku. B ctaThe pacCMOTPEHBI OCHOBBI KYJIbTYPhI TFOPKCKOTO
cybusma Axmena flcaBu. DTa Hayka craja OCHOBOM ()OPMHPOBAHHUS TPAAUIHOHHOTO
Ka3aXxCKOro TOHATHSA «HCIaM» W B IIEJIOM Ka3aXxCKOTO0 MYCYJbMaHCTBa. B TIOpKCKOM
OoOIIIECTBE  PENUTHO3HO-IYXOBHBIE  HM3MEHEHHS  PEau30BaHbl  4Yepe3  HCIIaMCKHE
TpaHC(hOpMaMK HAIMOHAJIBHBIX MHMPOBO33pEHMHN, MOHATHH u Tpaauiuil. Kpome Toro,
OTICaHO COBPEMEHHOE COCTOSHHE TPAJAMIMOHHOTO Ka3aXCKOrO TIOHATHUS «HCIaM,
co3gaHHoro Xo ko AxmenoM Scasu.

Kawuesbie cnoBa: Kaszaxus, Mcmam, Xomka Axmer SlcaBu, cypusM, KazaxcKoe
MYCYJIbMaHCTBO, TEHTPHAHCKOE MUPOBO33PEHUE, HALIMOHAJIbHbIE TPAJAHULINY.
(beiiceraeB P. Yuenune Axmena SlcaBu: kazaxckoe NMOHATHE «MCJIaAM» — HAIIMOHAJIbHOE
MHUPONOHMMAHUE, TPAAULIUSA U LEHHOCTH)
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FBLIBIMU MAKAJIAJIAPFA KOMBLIATBIH TAJIAIITAP

«Typxonorusi» >KypHalblHa Makajla >Kapusuiay YIIH Ka3ak, TYpiK, OpBIC JKOHE aFbUIIIBIH
TINAepiHAeOYPHIH KapHsuIaHOaFraH, TYPKOJIOTHSUIBIK OarbITTarbl ipreni KoHe KONIaHOambl 3epTTey
HOTIDKeJIepl Ma3MyHIAIFaH ©3€KTi, MpoOJIeMalbIK, IOy, MiKipTAIACTBHIK Macesesiep/li KaMTHUTHIH
Matepuangap KaObuinaHaasl. COHBIMEH KaTap peLeH3Msulap, FbUIBIMH TE3MCTEp MEH cyxOaTtap
sKapusitaHagpl. JKypHai sKbUIbIHA 6 PeT jKapbIK Kepeai.

AKpU1acTap alKachl MbIHA MOceJeIepre Ha3ap ayaapy lapblHbI3Abl Cypaiiibl:

— Makajajga MiHIETTi TypJe OTaHIBIK aBTOPIAPAbIH KYMbICTaphIHA cliTeMe 00Ty Kepek;

— «TYpKOJIOTHs» KyPHAIBIHBIH AJIBIHFbI CAaH/IAPbIHA CLITEME KYIITaJa/bl;

— MakKaJlaHbI a3FaHJa JKaHaJaH IBIFBII JKaTKaH JIepeKKe3ep, KaiHapkesmiH 50% COHFHI 5
JKBUIZIA XKAPBIK KOPTeH OO0IIyBI THIC (TapHXH TaKBIPHINITapIaH Oacka).

CoHBIMEH KaTap FBUIBIMH J9PEKEeCi MeH aTarblHa KapaMacTaH MaKajara 2 ChIH IiKip (CHIPTKbI
JKOHE IIIKi) jkoHe Kadenmpa (OeriM, KypbUIBIM) MOXKIJIcCi XaTTaMachIHBIH KelIipMmeci 0Oiysl maprt,
aBTOP TYpaJbl TOJBIK MOTIMET «ABTOpIap» OemiMiHe skoHe «Ma3MyHBIHa» TOPT TiIAe Oepineni.

1.90X (YK) — om0Oeban oHIBIK KIKTETil HHACKC] koHe FBUTBIMU-TeXHUKAIBIK aKIapaTThIK
MemJiiekeTapanslk pyopukaropsl (FTAMP).

2. ABTOpmapIplH aThl-)KeHI MOTIHHIH JKOFapFbl JKaFblHA Oepilesi >KOHEe aBTOPIBIH JKYMBIC
opHbI ahpuHaAMEH KOpCETie .

2.1 ABtopnap Typaibl TOJIBIK ManimMeTTep 4 Tinzge (Kazak, TYpiK, OpbIC XKSHE aFbUIIIBIH: aThl-
JKOHI, FBUIBIMH JOpEXKeci, KbI3MET OPHBI, MEKEH-)Kaibl, YsUIbl Tele(OHBI, 3JIEKTPOHIBI ITOIITACHI)
KOCBIMIIIa OeTTe KopceTiieNni.

2.2 ABtopabiH aThl-keHi 4 Tinge (Ka3ak, TYPiK, aFbUIIIBIH KOHE OPBIC).

3. MakanaHblH TaKbIpBIObI 4 Tinae (Ka3ak, TYPiK, aFbUIILIBIH KOHE OPBIC).

4. Axnarna 4 tinge (Kaszak, TYpiK, aFbUILIBIH KOHE OpBIC, KeMiHAe 7—8 celinem).

5. Kinr ce3nmep 4 Tinge (Ka3ak, TYpiK, aFbUILIBIH jKOHE OpPBIC, KEMIHAE 5 CO37eH KeM 0oIMaybl
KepeK).

6. Makaia MoTiHi.

7. OpnebuerTep Ti3iMi Makaja jKa3pUIFaH TUIAE JKOHE JIATHIHAPINITEPMEH TPaHCIUTEpPaLUs
JKaCaJIbII )Ka3bLIA/IbL.

8. FruIbIMu MakanlaHbIH OHTAMIIBI KeJieMi keMiHae 8 0eTTeH keM OonmMaysl Thic. bip mHTEpBan
apaibIKTa TEpUTiN, mapamerpiiepi: >korapsl karel — 2,0; TemeHri xarbsl — 2,0; oH xarsl — 2,0; con
sxarel — 2,0 6omysl tric. lpudt — 14, Times New Roman, angarma, xint ce3aep mpudt — 12, Times
New Roman.

9. MaxasaHbIH aThl Ma3MYHBIH alllbIIl TYPAThIH YTHIMABI OOJIYBI KEpeK.

10. XypHanaa naiinananbuiran 9eOHETTepre PETTIK CIITEMEIIK d/IiC JKy#eci KOJIIaHbIIa b,
SFHM MaKaJaHbIH 1MIiHIe OAeOMETTEepIiH PETTIK HOMIipi »OHE ClITeMe jKacalFaH OeTTep TikK
skakmameH [1, 20-0.] xepcerineni. On HeMip onebuerTep Ti3iMiHAErT HOMIpre colikec Kelyi THIC.
[Naiinanansurran ogedueTTep Ti3iMiHAE aBTOPABIH aThI-KOHI, MOHOTPA(UIHBIH, )KHHAKTHIH (Mep3imMi
OachUIBIMHBIH aThbl//(eKi OeNIIeKNeH) jKa3pUIajbl) aTaybl, KalaHBIH aThl, 0acrachl, KBUIBI, TOMBI,
HOMIpi, eHOEKTiH >KaIbl OeTi KepceTiieTi.

11. MakananplH MOTiHIHAE cypeT (WDIIOCTpanus) MIHACTTI TYpHAE ecKepilieli, oapisl
OpHAJACTBIPy OpPHBI aBTOPJBIH KanayblHa colikec Ooxanbl. CyperTep KOMIBIOTEp/E OpPBIHAANIABI.
Bapbik kepekTi apinTep MeH TaHbaIap aHbIK )Ka3bLIyFa THIC.

12. Kecrenep TakpIpbIObIMEH HeMipieHin Oepinyi Tiic. Onap MIHIETTI Typle MOTiHJAE ecke
QIBIHYBI KEpeK.

13. XypHnanra »xapusiiay YUIH Makajajap OTAaHJABIK JKOHE IIETENIIK OapiblK yHbIMIapliaH
KaOBLUIIaHAIbL.

KypHanna sxapusiiaHFaH MakajaJapAblH JYpbIC-OYPHICTHIFbIHA PEIAKIUS jKayan OepMeii.
FrutbiMu Makananap capantay KOMUACCHSCBIHBIH HICNTIMiHEH KeWiH OHAIpicKe xKidepinesmi.

Koimkazbanap eHzeneai ;xoHe apTopiapra KaTapbuiMaiisl.
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YAZIM KURALLARI

Tiirkoloji dergisinde makale yayinlamak icin Tiirkce, Kazakca, Ingilizce ve Rusga olmak
iizere, daha 6nce yaymlanmamus, Tiirkoloji ¢alismalart alanindaki temel ve uygulamali arastirmalara
dayali makaleler kabul edilir. Ayrica, bilimsel ve kiiltiirel incelemeler ile haberlere de yer
verilmektedir. Tiirkoloji dergisi yilda alt1 kez yayinlanmaktadir.

Makalelerin, asagida belirtilen yazim kurallarina uygun bigimde yazilmas1 gerekmektedir:

1. Baghk: Makalelerin bashg dért dilde (Tiirkce, Kazakga, Ingilizce ve Rusca) olmak
iizere igerikle uyumlu ve koyu puntolarla yazilmahdir.

2. Yazar ad(lar) ve e-posta(lar)i: Yazar(lar)in ad(lar)1 ve soyad(lar)i koyu ve dort dilde
(Tiirkce, Kazakga, Ingilizce ve Rusca) verilmeli, e-posta ise normal puntolarla ve metnin iistiinde
yazilmali; yazar(laryin gorev yaptigi kurum(lar), haberlesme ve e-posta adres(ler)i belirtilmelidir.
Yazarlar hakkinda detayli bilgi dért dilde (Tiirkce, Kazakca, Ingilizce ve Rusga olmak iizere ad1 ve
soyadi, akademik t{invani, gorev yaptigi kurum, adres, cep telefonu, e-posta ) ek bir sayfada
gosterilmelidir.

3. Ozet: Makalelerin basinda, konuyu kisa ve 6z bigimde ifade eden ve en az 150 en fazla
200 kelimeden olusan 6zet bulunmahdir. Ozet icinde, yararlamilan kaynaklara, sekil ve cizelge
numaralaria deginilmemelidir. Ozetin altinda bir satir bosluk birakilarak, en az 5 sozciikten olusan
anahtar kelimeler verilmelidir. Anahtar kelimeler makale igerigi ile uyumlu ve kapsayici olmalidir.
Makalenin sonunda; yazi baghgi, 6zet ve anahtar kelimelerin Ingilizcesi bulunmalidir. Ozet ve anahtar
kelimeler MS Word programinda, Times New Roman yazi karakteri ile 12 punto, 1 satir araligiyla
yazilmalidir.

4. Metin: MS Word programinda, Times New Roman yazi karakteri ile 14 punto, 1 satir
araligiyla  yazilmalidir. Sayfa kenarlarinda 2.0 cm bosluk birakilmali ve sayfalar
numaralandirilmamalidir. Yazilar 6zet ve kaynakc¢a dahil en az 9-10 sayfadan olusmalidir. Metin
icinde vurgulanmasi gereken kisimlar, koyu degil italik puntolarla yazilmalidir.

5. Boliim Bashklari: Makalelerde, diizenli bir bilgi aktarim saglamak tiizere ana, ara ve alt
basliklar kullanilabilir. Ana bagliklar (ana boliimler, kaynaklar ve ekler) biiyiik harflerle; ara ve alt
bagliklar, yalniz ilk harfleri biiyiik ve koyu karakterde yazilmalidir.

6. Tablolar ve Sekiller: Tablolarin numarasi ve bagligi bulunmalidir. Tablo numarasi iiste,
tam sola dayali olarak yazilmali;; tablo adi ise, her sozciigiin ilk harfi biiylik olmak
tizere italik yazilmalidir. Tablolar metin i¢inde bulunmasi gereken yerlerde olmalidir. Sekiller siyah
beyaz baskiya uygun hazirlanmalidir. Sekil numaralar1 ve adlari seklin hemen altina ortali sekilde
yazilmalidir. Sekil numarasi italik yazilmali, nokta ile bitmelidir. Hemen yanindan sadece ilk harf
biiyiik olmak tizere sekil ad1 normal puntolarla yazilmalidir.

7. Resimler: Yiiksek ¢oziiniirliiklii, baski kalitesinde taranmis halde makaleye ek olarak
gonderilmelidir. Resim adlandirmalarinda, sekil ve gizelgelerdeki kurallara uyulmalidir.

Sekil, ¢izelge ve resimler toplam 10 sayfayr (yazimnin tigte birini) asmamalidir. Teknik
imkana sahip yazarlar, sekil, ¢izelge ve resimleri aynen basilabilecek nitelikte olmak sart1 ile metin
icindeki yerlerine yerlestirebilirler.

8. Kaynaklar: Kaynaklar, metnin sonunda makalenin yazildigi dilde yazilir ve Latince
transliterasyonu yapilir. Kaynaklar, koseli parantez i¢inde yandaki sekilde yazilmalidir:
[1, s. 20]. Metnin sonunda, kullanildigi sirasina gore diizenlenmelidir. Kaynaklar, asagida verilen
ornekteki gibi yazilmalidir:

Ornek: Develi H., Osmanl Tiirkgesi Kilavuzu, Kesit Yayinlari, 2000, 440 s. Istanbul

Ornek: Tomar C., "Yemen’de Bir Tiirk Devleti: Restliler ve Alim Sultanlar", Osmanli
Arastirmalari, 2000, s. 209-224

9. Makaleler yayin kurulunun kararindan sonra yaymnlanabilir ve makale igeriklerinden
makale yazarlart sorumludur.
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WRITING RULES

In order to publish articles in the journal Turcology, articles based on basic and applied
research in the field of Turcology studies, written in Turkish, Kazakh, English and Russian, are
accepted. Furthermore, scientific, cultural studies and news are included. Turcology journal is
published six times a year.

Articles must be written in accordance with the following rules:

1. Title: Titles of articles should be written in four languages (Turkish, Kazakh, English and
Russian) and should be coherent with the theme and written in bold type.

2. Author name (s) and e-mail (s): Name (s) and surname (s) of the author (s) in bold and
four languages (Turkish, Kazakh, English and Russian) should be given, e-mail should be written
with normal fonts and on the top of the text; the institution(s), communication and e-mail address(s)
of the author (s) should be indicated. Detailed information about the authors should be provided on an
additional page in four languages (Turkish, Kazakh, English and Russian, name and surname,
academic title, office, address, mobile phone, e-mail).

3. Abstract: At the beginning of the article, an abstract of at least 150 and 250 words should
be given. The abstract should not refer to the sources, figures and tables. Keywords with at least 5
words should be given in one line below the summary. Keywords must be comprehensive and
compatible with the content. At the end of the article; the title, abstract and key words should be in
English. Abstract and keywords should be written in MS Word program with Times New Roman font
with 12 font size and 1 line spacing.

4. Text: Text should be written in MS Word program, Times New Roman font with 14 font,
1 line spacing. 2.0 cm margins should be left on the page edges and pages should not be numbered.
Manuscripts should be at least eight pages including abstract and bibliography. The sections that
should be highlighted in the text should be written in italics not bold.

5. Section Headings: In Articles, main, intermediate and sub-headings can be used in order
to provide a regular information transfer. Main headings (main chapters, references and attachments)
in capital letters; intermediate and sub-headings’ first letters only should be written with capital letters
and in bold.

6. Tables and Figures: Tables must have the number and title. The table number should be
written on the top, left to right; the name of the table, the initial letters of each word should be written
in uppercase and italics. Tables ,in the text, should be located where they should be . Figures should
be prepared for black and white printing. Figure numbers and their names should be written in the
middle just below the figure. The figure number should be written in italics and end with a dot. The
figure name should be written with normal characters and initial letters capitilized only just next to
the figure.

7. Pictures: High resolution, scanned in print quality should be sent in addition to the article.
In the image designation, the rules in the figures and tables must be followed.

Figures, tables and pictures should not exceed 10 pages (one third of the manuscript).
Authors with technical means may place the figures, tables and pictures in their place within the text
provided that they can be printed exactly.

8. References: References are written in the language of the article at the end of the text and
Latin transliteration is done. References should be written in square brackets: [1, p. 20]. At the end of
the text, it should be arranged in the order it was used. References should be written as follows:

Example: Develi H. Ottoman Turkish Guide. Istanbul, Kesit Publications. 2000. 440 pages.

Example: Tomar C. A Turkish State in Yemen: Resuliis and Sultans of the Wise. // Ottoman
Studies. 2000. P. 209-224.

9. Articles can be published after the decision of the editorial board and article authors are
responsible for the contents of the article.
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TPEBOBAHUSA K HAYYHBIM CTATBhAM

B xypnane «Tropkonorus» myOiIuKylOTCsS HanOoJiee akTyanbHbIe, IpoOJieMHbIe, 0030pHBIE
U JUCKyCCHOHHBIE MaTepHalbl, a TakKe pe3ylbTaThl (QYHIAMEHTATBHBIX M IPHKIATHBIX
HCCIIeIOBaHNI B 00JIACTH TIOPKOJOTHM Ha Ka3aXCKOM, TYpPELKOM, aHTIHMHCKOM U PYCCKOM SI3BIKax.
Kpome TOro, omyOiIMKOBAaHHMIO MOUICKAT PELIEH3UMM, HOBOCTH O HAYYHOH M KyJBTYPHOH >KU3HH.
Kypuan «Tropkonorus» BIXOAUT 6 pa3 B FOA.

PenkoJiernsi HpocuT Bac 00pPaTHTh BHUMAHME HA CJIeyIOIIHE BONPOCHI:

— 6 cmamve 0643aMenbHO O0IHCHBL ObINb CCHLIKU HA PAbONbL OMEYeCMEEHHbIX YUEHbIX,

—  Npueemcmeylomcs CColIKU Ha npedbloyuyue Homepa dcyprana «TIOpKONIorus»;

—  Npu Hanucanuu cmamovi OONICHLL ObIMbL UCNONL306AHbL HOBblE UCMOYHUKY, 50% ucmounukoe
O00IHCHBL ObIMb ONYOIUKOBAHBL 3a NOCAEOHUE 5 Iem (3a UCKTTIOYeHUEeM UCOPUYECKUX meM),
Kpome Toro, He3aBHCHMO OT YYEHOH CTEIeHHM W 3BaHUS aBTOpa, BMECTE CO CTaTheH JOJDKHA

OBITH IIpe/CTaBlIeHa KOMMS [IPOTOKOJIA 3acefaHusl Kadeaphl U 2 perneH3un (BHELIHsS U BHYTPEHHsA);

noapoOHas nHpopManus 00 aBTope A pa3nesioB «ABTOpE» u «CoaepkaHue» Ha YeThIpeX sA3bIkax 1.

1. YK — YHuBepcanbHBIi ACCATUIHBINA KIaCCH(PHUKAMOHHBIA HHAEKC M TOCYJapCTBEHHBII
pyOpukarop HayuHO-TexHHUeckol nHpopmanun (IPHTU).

2. ®. U. O. aBropa (-0B) yKa3bIBaeTCs Mepel TEKCTOM, @ MECTO pabOThI aBTOpa BEIPAKEHO B
BUJie aprmanum.

2.1. TlompobHas mH(poOpMaIrms 00 aBTOpax AacTcs Ha 4 s3bIKax (Ka3axCKHM, TYpeIKHi,
aHrmickuii u pycckuit: @. U. O., Hay4yHas cTeneHb, MECTO PaboOThI, aapec, MOOWIBHBINA TeiaedoH,
JJIEKTPOHHASI [I0YTA) HA JIONOJHUTEIBHON CTpaHULIE.

2.2. ®. . O. aBTOopa Ha 4 s3pIKax (Ka3axCKUil, TYPELKUii, aHTIUICKUIA U PYCCKHIA).

3. Ha3Banue cTaThy Ha 4 s3bIKaX (Ka3aXCKHUM, TYPEIKUN, aHTTTMACKUH H PYCCKUH).

4. AnHoTanus Ha 4 s3bIKax (Ka3axCKHUH, TypeUKui, aHrMHiCKuil 1 pycckuii, He meree 100-
150 crnoB).

5. KirroueBsle cioBa Ha 4 si3bIKax (Ka3axCKUi, TypelKuil, aHITMHCKUH M PYCCKUiA, He MeHee
5 cnoB).

6. TexcT cTaTbu.

7. CHMCOK JUTEpaTypbl COCTAaBISIETCS Ha S3bIKE CTaThbU M B BHJAE TPAaHCIUTEpPALUH
JATHHCKUM all(paBUTOM.

8. OnTumanbHEI 00beM HayYHBIX CTAaTel JOIKEH COCTaBIATh He MeHee 10 cTpanmm. Tekct
IOJDKEH HAOUpaThesl OMMHOYHBIM HHTEPBAIIOM, TIPH MapameTpax: cBepxy — 2.0; cauzy — 2,0; cripaBa —
2,0; cneBa — 2.0. lllpudt — 14 mynkroB, Times New Roman. AHHOTamus W KIIOYEBHIE CIIOBa
HabupatoTcs mpudrom 12 mynkros, Times New Roman.

9. Ha3aHue cTaTby JOJDKHO PAaCKPBITh COJIEPIKAHUE.

10. XKypHan ucnosb3yer 1nociieZioBaTeIbHyI0 CUCTEMY IIUTUPOBAHHUS, T.€. B CTAThe M0 XOAY
W3JIOKEHHS B KBaJPaTHBIX CKOOKaxX YKa3bplBaeTCs MOPSAAKOBBIH HOMEp IPOLUTHPOBAHHOTO
HCTOYHHUKA, COOTBETCTBYIOIINII HOMEPY B CIIMCKe juTeparypsl [ 1, c. 20]. B ciimcke ucmons30BaHHON
nurepatypsl ykaspiBaercst @. U. O. aBropa, Ha3BaHuWe MOHoOrpaduu, cOOpHUKA (Ha3BaHHE >KypHaa
HMIIETCS MPU TOMOIIY JBOIHOro ciduia //), Ha3BaHHE ropoja, Ha3BaHUE M3ATENIbCTBA, TOM, TOM,
HOMep, 00111ee KOIHYECTBO CTPAHHII.

11. MnnrocTpanuu 00s3aTeNbHO JTODKHBI OBITH YIIOMSHYTHI B TekcTe. OHM pa3MelaroTcs B
COOTBETCTBUHM C aBTOPCKMMH MOXETAaHHAMH. MeCTO MX paclojiOKeHHS] B TEKCTE MOJDKHO OBITH
OTMEYEHO C aBTOPCKOI TOYKM 3peHHs (CHOCKM Ha MOJIIX: pUC. 1. M T.A.), OHH BBINOJHSIOTCS Ha
KOMIBIOTEpE ¢ 0003HAYEHHEM BCeX HEOOXOJMMBIX OyKB U CHMBOJIOB.

12. Tabnuubl TOHKHEI OBITH C 3aTOJIOBKOM U MpOHYMepoBaHbl. OHU 00513aTENbHO JIOIKHEI
OBITH YIIOMSIHYTHI B TEKCTE.

13. Craren s TyONUKAIMM B JKypHaJle NPHHUMAIOTCS OT BCEX OTEYECTBEHHBIX U
3apyOeKHBIX OpraHu3aLii.

Penakiusi He OTBe4aeT 3a CoJep)KaHHe MyONHKyeMoro marepuana. HayuHbele cTaTbu
NyONUKYIOTCS TIOCTAE TPUHATHS pPELICHHs ODKCHEPTHOM KOMHCCHEH, COCTOsIIeH W3 y4eHBIX
YHUBEPCUTETA.

B penakiuu cratbi 00pabaThIBAIOTCS U HE BO3BPALIAIOTCS aBTOPaM.
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